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Omtrent samtidig med ncervcerende originaludg ave 
fremkommer en engelsk, en tysk og en fransk of for fatter en 
aatoriseret udgave. Noget senere folger en italiensk og en 
ungarsk. 



HEDDA GABLER. 



PERSONERNE: 

J0RGEN Tesman, stipendiat i kulturhistorie. 
Fru Hedda Tesman, hans hustru. 
FR0KEN Juliane Tesman, hans tante. 
Fru Elvsted. 
Assessor Brack. 

EjLERT L0VBORG. 

Berte, tjenestepige hos Tesmans. 

Handlingen foregar i Tesmans villa i den vestlige del 
af by en. 



F0RSTE AKT. 



(Et rummeligt, smukt og smagfuldt udstyret selskabsvaerelse, 
dekoreret i morke farver. P& bagveeggen er en bred d0r&bning 
med tilbagesl&ede porti^rer. Denne llbning f0rer ind i et mindre 
veerelse, der er holdt i samme stil som selskabsvasrelset. P& 
vseggen til h0jre i dette er en flojder, der farer ud til forstuen. 
Pk den modsatte vaeg, til venstre, en glasdor, ligeledes med til- 
bagesl&ede forhaeng. Gennem ruderne s6s en d61 at* en udenfor 
liggende overbygget veranda og lovtreeer i h0stfarve. Fremme 
p& gulvet st&r et ovalt teeppebelagt bord med stole omkring. 
Foran p& veeggen til h0jre en bred, m0rk porceleensovn, en h0j- 
rygget Isenestol, en fodskammel med pude og to taburetter. Oppe 
i krogen til h0jre en hi0rnesofa og et lidet rundt bord. Foran 
til venstre, lidt ud fra vsBggen, en sofa. Ovenfor glasd0ren et 
pianoforte. P& begge sider af d0r&bningen i baggrunden st&r 
etag^rer med terrakotta- og majolikasager. — Ved bagveeggen af 
det indre veerelse s6s en sofa, et bord og et par stole. Over 
denne sofa haenger portraettet af en smuk eeldre mand i generals- 
uniform. Over bordet en heengelampe med mat, meelkefarvet 
^laskuppel. — Rundt om i selskabsvaerelset er en meengde blom- 
sterbuketter stillet i vaser og glasse. Andre ligger p& bordene. 
Gulvene i begge veerelser er belagte med tykke teepper. — Morgen- 
belysning. Solen skinner ind gennem glasd0ren.) 

(FR0KEN JuLiANE Tesman, med hat og parasol, kommer 
ind fra foi-stuen, fulgt af Berte, som beerer en buket, omviklet 
med papir. Fr0ken Tesman er en godt og godmodigt udseende 
dame p& omkring 65 &r. Net men enkelt kleedt i gr& spads6r- 
dragt. Berte er en pige lidt til &rs, med et jeevnt og noget land- 
ligt ydre.) 



FR0KEN TeSMAN 

(standser indenfor daren, lytter og siger dsempet) : 

Nej s&msen om jeg tror de er kommet p^ 
benene endnu! 

Berte 

(ligeledes daempet). 

Det var jo det, jeg sa', fr0ken. Tsenk, — 
s& sent, som dampb&den kom inat. Og &k bag- 
efter da! J0sses, — alt det, som unge fruen 
skulde ha' pakket ud, f0r bun kunde komme 
sig til ro. 

Froken Tesmam. 
Ja, ja, — lad dem bare fa hvile sig godt 
ud. Men frisk morgenluft skal de da rigtig ha' 
ind til sig, n&r de kommer. 

(Hun g&r hen til glasderen og sl&r den vidt op.) 

Berte 

(ved bordet, rlldvild, med buketten i h&nden). 

Nej sk min sandten om her er en skikkelig 
plads mere. Jeg mener, jeg ikv seette den her, 
jeg, fr0ken. 

(Stiller buketten op foran p§, pianofortet.) 
FR0KEN TeSMAN. 

Ja, nu bar du altsa f^t dig et nyt herskab, 
min ksere Berte. Gud skal vide, det faldt mig 
tungere end tungt at gi' slip pk dig. 



Berte 

(grsedefeerdig). 

End jeg da, froken! Hvad skal jeg da sige? 
Jeg, som nu i sk mange herrens &r har vseret i 
fr0kenernes br0d. 

Fr0ken Tesman. 
Vi ikr ta' det med ro, Berte. Der er sand- 
fserdelig ikke andet for. J0rgen mk ha' dig i 
huset hos sig, ser du. Han ma det. Du har jo 
vseret vant til at stelle for ham lige siden ban 
var en liden gut. 

Berte. 
Ja men, fr0ken, jeg tsenker &k svsert p& 
hende, som hjemme ligger. Hun, stakker, som 
er Bk rent hJ8elpel0s. Og sk med den nye pigen 
da! Aldrig i verden Iserer hun at g0re det til 
pas for det syge menneske. 

Fr0ken Tesman. 
A, jeg skal nok ik Isert hende op til det. 
Og det meste tar jeg da pk mig selv, sk0nner 
du. For min stakkers S0sters skyld beh0ver du 
ikke at vsere sa urolig, min ksere Berte. 

Berte. 
Ja, men sS, er der en anden ting ogsk, fr0ken. 



Jeg er rigtig sa rsed for, at jeg ikke skal g0re 
det til lags for den unge fruen. 

Fr0ken Tesman. 
N^, herre gud, — i f0rstningen kan der vel 
kanske vsere et eller andet s&dant — 

Berte. 
For hun er visst svsert fin pa det. 

Fr0ken Tesman. 
Det kan du vel tsenke. General Gablers 
datter. Slig, som hun var vant til at ha* det, 
mens generalen leved. Kan du mindes, nar hun 
red med sin far ud over vejen? I den lange 
sorte klsedeskjolen ? Og med fjser p& hatten? 

Berte. 
Jo-jo, — det skulde jeg menel — Men nej 
sS, min sandten om jeg tsenkte, at der skulde bli' 
et par af hende og kandidaten dengang. 

Fr0ken Tesman. 
Ikke jeg heller. — Men det er sandt — du 
Berte, — mens jeg husker det: herefter mk du 
ikke kalde J0rgen for kandidaten. Du ma si' 
doktoren. 



Berte. 
Ja, det snakked unge fruen om ogs& — i 
nat, — straks de var kommet ind af d0ren. Er 
det da 8&, fr0ken? 

Froken Tesman. 
Ja s&msen er det sk. Tsenk dig til, Berte, 
— de har gjort ham til doktor i udlandet. Nu, 
p^ rejsen, forst&r du. Jeg vidste ikke det skabte 
ordet af det, — f0r han fortalte det nede p& 
dampskibsbry ggen . 

Berte. 
Ja-ja, han kan nok bli' til hvad det skal 
vsere, han. S& flink, som han er. Men jeg 
trode nu aldrig, at han vilde gi' sig til at kurere 
pk folk ogs4. 

Fr0ken Tesman. 
Nej, det er ikke slig doktor han er ble't. — 
(nikker betydningsfuidt.) For resten kan du nok snart 
konome til at kalde ham for noget, som er endda 
stadseligere. 

Berte. 
A nej da! Hvad blir det for noget, fr0ken? 

Fr0ken Tesman 

(smiler). 

Hm, — ja, det skulde du bare vide ! — (be- 



vaeget.) Ak, herre min gud, — om salig Jochum 
kunde M skue op af sin gi-av og se, hvad der 
er ble't af bans lille gut! (ser sig om.) Men h0r 
her, Berte, — hvorfor har du gjort det? Ta't 
varetrsekkene af alle m0blerne? 

Berte. 
Fruen sa', jeg skulde g0re det. Hun kan 
ikke like varetrsek pa stolene, sa' bun. 

Fr0ken Tesman. 
Vil de da holde sig her inde — s&dan til 
daglig? 

Berte. 
Ja, det lod til det. Pa fruen da. For han 
selv, — doktoren, — han sa' ingenting. 

(J0RGEN Tesman kommer trallende fra h0jre side inde i bag- 
vaerelset, baerende p& en torn, aben h&ndkufifert. Han er en 
middelh0J, ungdommeligt udseende mand p& 88 &r, noget fyldig, 
.med et &bent, rundt, forn0jet ansigt, blondt h&r og skseg. Bserer 
briller og er klaedt i en bekvem, noget sk0desl0S husdragt.) 

Fr0ken Tesman. 
Godmorgen, godmorgen, J0rgen! 

Tesman 

(i d0rabningen). 

Tante Julie I Ksere tante Julie! (g&r hen og 



ryster hendes h&nd.) Helt her ude — Sa tidlig p& 

dagen! Hvad? 

Fr0KEN Tesman. 
Ja, du kan da tsenke, at jeg m&tte se lidt 
indom til jer. 

Tesman. 
Og det endda du ikke har ikt dig nogen 
ordentlig nattero! 

Fr0ken Tesman. 
A, det gor mig ingen verdens ting. 

Tesman. 

N^, du kom vel ellers godt hjem fra bryg- 
gen? Hvad? 

Fr0ken Tesman. 
Ja s&msen gjorde jeg det, — gud ske lov. 
Assessoren var s& snil, at han fulgte mig lige til 
d0ren. 

Tesman. 
Det gjorde os ondt, at vi ikke kunde ta' 
dig op i vognen. Men du s^ jo selv — . Hedda 
havde sk mange sesker, som mktte med. 
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Fr0Ken Tesman. 
Ja, det var rigtig svsert, s& mange sesker 
hun havde. 

Berte 

(til Tesman). 

Skulde jeg kanske ga ind og sp0rge fruen, 
om der var noget, jeg kunde hjselpe hende med? 

Tesman. 
Nej tak, Berte, — det er ikke vserdt du 
g0r det. Hvis hun vil dig noget, s^ ringer hun, 
sa' hun. 

Berte 

(mod h0jre). 

Ja-ja da. 

Tesman. 

Men s6 her, du, — tag denne her kufferten 
med dig. 

Berte 

(tar den). 

Den ssetter jeg op p^ loftet. 

(Hun g&r ud gennem forstuedaren.) 

Tesman. 
Tsenk dig, du, tante, — hele den kufferten 
havde jeg stoppende fuld af bare afskrifter. Det 
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er rent utroligt, du, hvad jeg har f&t samlet 
sammen rundt om i arkiverae. Gamle mserkelige 
sager, som ingen mennesker har vidst besked om — 

Fr0KEN Tesman. 
Ja, ja, du har nok ikke spildt din tid p& 
bryllupsrejsen, du, J0rgen. 

Tesman. 
Nej, det t0r jeg nok sige. Men ta' sd hatten 
af dig, tante. Se her! Lad mig ik knytte op 
sl0jfen. Hvad? 

Froken Tesman 

(mens han g0r det). 

A herre gud, — dette her er jo akkurat 
ligesom om du var hjemme hos os endnu. 

Tesman 

(vender og drejer hatten i h&nden). 

Nej, — for en pen, stadselig hat, du har 
lagt dig till 

Fr0ken Tesman. 
Den har jeg k0bt for Heddas skyld. 

Tesman. 
For Heddas skyld? Hvad? 
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Fr0ken Tesman. 
J a, for at ikke Hedda skal ha' skam af mig, 
om vi kommer til at ga sammen pa gaden. 

Tesman 

(klapper hende p& kindet). 

Du tsenker nu ogsa p& alting,, du, tante 

Julie! (Isegger hatten p& en stol yed bordet.) Og S&, — 

ser du, — s4 sl§,r vi os ned her i sofaen. Og 
prater lidt sammen til Hedda kommer. 

(De s8Btter sig. Hun stiller sin parasol i sofahj0rnet.) 

- Fr0Ken Tesman 

(tar begge bans hsender og ser p& ham). 

Hvor velsignet godt det er at ha' dig lys- 
levende for 0jnene igen, J0rgen! A, du, — salig 
Jochums egen gut! 

Tesman. 
Og for mig da! At f^ se dig igen, tante 
Julie! Du, som har vseret mig bMe i fars og 
i mors sted. 

Fr0ken Tesman. 
Ja, jeg v6d nok, at du vil bli' ved at holde 
af dine gamle tanter. 

Tesman. 
Men alts4 slet ikke nogen bedring med tante 
Rina. Hvad? 
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Fr0ken Tesman. 
A nej, du, — der er nok ikke nogen bedring 
at vente for hende, stakker. Hun ligger sadan 
hen, som hun nu har ligget i alle de &rene. 
Men vorherre lad mig bare M beholde hende en 
tid endnu! For ellers ved jeg ikke min arme 
r&d med livet, Jorgen. Meat nu, ser du, da jeg 
ikke har dig at stelle for Isenger. 

Tesman 

(klapper hende p& ryggen). 
S&, S&, S^ 1 

Fr0ken Tesman 

(sl&r pludselig over). 

Nej, men tsenke sig til, at du er ble't en 
gift mand, J0rgenl — Og s^, at det blev dig, 
som gik af med Hedda Gabler! Den dejlige 
Hedda Gabler. Tsenk detl Hun, som havde s4 
mange kavallerer omkring sig I 

Tesman 

(trailer lidt og smiler tilfreds). 

Ja, jeg tror nok, jeg har adskillige gode 
venner her, som g&r omkring i byen og misunder 
mig. Hvad? 

Fr0ken Tesman. 
Og 8& at du fik g0re s& lang en bryllups- 
rejse da I Over fem, — nsesten sex m&neder — 
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Tesman. 
N&, — for mig har det jo vseret et slags 
studierejse ogsa. Alle de arkiveme, som jeg 
m&tte unders0ge. Og sk den msengde b0ger, jeg 
m&tte Isese igennem, dul 

Fr0ken Tesman. 

Ja, det er vel s4, det. (fortroUgere og lidt deem pet.) 

Men h0r nu her, j0rgen, — har du sk ikke 
noget — noget sMant extra at fortselle mig? 

Tesman. 
Fra rejsen? 

Fr0Ken Tesman. 
Ja. 

Tesman. 
Nej, jeg vM ikke noget andet, end det, jeg 
har skrevet om i brevene. At jeg har ta't doktor- 
graden dernede — det fortalte jeg dig jo ig4r. 

Fr0ken Tesman. 
Ja, sadant noget, ja. Men jeg mener, — 
om du ikke har nogen — nogen s&danne — 
udsigter — ? 

Tesman. 
Udsigter? 
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Fr0ken Tesman. 
Herre gud, J0rgen, — jeg er da din gamle 
tantel 

Tesman. 
Jo-visst har jeg udsigter, jo. 

Fr0ken Tesman. 

N&! 

Tesman. 

Jeg har jo de aller bedste udsigter til at 
bli' professor en af dagene. 

Fr0ken Tesman. 
Ja, professor, ja — 

Tesman. 
Eller, — jeg kan gerne sige, jeg har visshed 
for, at jeg blir det. Men, snille tante Julie, — 
det vM du jo selv s& godt! 

Fr0ken Tesman 

(sm&leende). 

Ja visst g0r jeg sL Du har ret i det. 

(si&r over.) — Men det var rejsen , vi snakked 

om. — Den mk da ha' kostet svsert mange 
penge, J0rgen? 
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Tesman. 
N&, herre gud, — det store stipendium hjalp 
da et godt stykke p& vejen. 

Fr0ken Tesman. 
Men jeg kan bare ikke sk0nne, at du fik 
det til at strsekke til for to. 

Tesman. 

Nej, nej, det er ikke s^ ligetil at sk0nne 
heller? Hvad? 

Fr0Ken Tesman. 
Og s& det til, n^r det er en dame, en rejser 
med. For det skal nu falde s& urimelig meget 
dyrere, har jeg h0rt sige. 

Tesman. 
Ja, det forst&r sig, — noget dyrere falder 
det jo. Men Hedda m&tte ha' den rejsen, tante! 
Hun mkite virkelig det. Det vilde ikke ha* 
passet sig andet. 

Fr0ken Tesman. 
Nej, nej, det vilde vel ikke det. For en 
bryllupsrejse h0rer jo ligesom til nutildags. — 
Men sig mig s&, — har du nu Mt set dig rigtig 
om i lejligheden? 
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Tesman. 
Ja, det kan du tro. Jeg har vseret p& fserde 
lige siden det blev lyst. 

Fr0ken Tesman. 
Og hvad synes du sk om det alt sammen? 

Tesman. 
Udmserketl Ganske udmeerket! Der er bare 
det, jeg ikke kan forsta, hvad vi skal gore med 
de to tomme vserelserne, som ligger imellem bag- 
stuen der og Heddas sovekammer. 

Fr0Ken Tesman 

(8m&l6r). 

A, min ksere J0rgen, dem kan der nok bli' 
brug for — sMan med tiden. 

Tesman. 
Ja, det har du sandelig ret i, tante Julie I 
For efterh&nden som jeg for0ger min bogsamling, 
&k — . Hvad? 

Fr0ken Tesman. 
Netop, min ksere gut. Det var bogsamlingen, 
jeg tsenkte p^. 

Tesman. 
Mest glad er jeg nu for Heddas skyld. For 
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vi blev forlovet, sa' hun jo sk tidt, at hun aldrig 
br0d sig om at bo noget andet steds, end i stats- 
riLdinde Falks villa. 

Fr0ke:n Tesman. 
Ja, tsenk, — og s^ skulde det trseffe sig s&, 
at den blev til salgs. Just som I var rejst. 

Tesman. 
Ja, tante Julie, vi havde rigtignok lykken 
med 08. Hvad? 

Fr0ken Tesman. 
Men dyrt, min ksere J0rgen! Dyrt blir det 
for dig, — alt dette her. 

Tesman 

(ser lidt forsagt p& hende). 

Ja, det bUr vel kanske det, tante? 

Fr0ken Tesman. 
A, du store gud! 

Tesman. 
Hvor meget, tror du? Sk omtrent? Hvad? 

Fr0Ken Tesman. 
Nej, det kan jeg umuUg vide, f0r alle reg- 
ningeme kommer. 
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Tesman. 

N^, heldigvis s^ har jo assessor Brack be- 
tinget s^ Isempelige vilk§,r for mig. Det skrev 
han selv til Hedda. 

Fr0Ken Tesman. 
Ja, sengst dig aldrig for det, min gut. — 
Moblerne og alle tsepperne har jeg desuden gi't 
sikkerhed for. 

Tesman. 
Sikkerhed? Du? Ksere tante Julie, — hvad 
slags sikkerhed kunde du gi'? 

Fr0ken Tesman. 
Jeg har gi't anvisning p^ rentepengene. 

Tesman 

(springer op). 

Hvad! P& dine — og tante Rinas rente- 
penge I 

Fr0ken Tesman. 
Ja, jeg vidste ikke nogen anden udvej, ser du. 

Tesman 

(stiller sig foran hende). 

Men er du da ble't rent gal, tante I De 
rentepengene, — det er jo det eneste, som du 
og tante Rina har at leve ^.f . 

2 
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Fr0ken Tesman. 
N&, na, — tag da ikke sk p§, vej for det. 
Det hele er bare en formsag, sk0nner du. Det 
sa' assessor Brack ogs^. For det var ham, som 
var 8k snil at ordne det alt sammen for mig. 
Bare en formsag, sa' han. 

Tesman. 
Ja, det kan vsere godt nok. Men alligevel — 

Fr0Ken Tesman. 

For nu f^r du jo din egen gage at ta' af. 

Og, herre gud, om vi ogs& m^tte punge lidt 

ud — ? Spse' lidt til i f0rstningen — ? Det 

vilde jo bare vsere ligesom en lykke for os, det. 

Tesman. 
A, tante, — aldrig blir du da trset af at 
of re dig for mig! 

Fr0Ken Tesman 

(rejser sig og laegger hsenderne p& bans skuldre). 

Har jeg da nogen anden glsede i denne 
verden end at jsevne vejen for dig, min keere 
gut? Du, som hverken har havt far eller mor 
at holde dig til. Og nu stkr vi ved m&let, dul 
Det kunde se sort ud imellemstunder. Men, gud 
ske lov, nu er du ovenp^, J0rgen! 
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Tesman. 
Ja, det er i grunden meerkeligt, s^dan som 
alting. har f0jet sig. 

Fk0ken Tesman. 
Ja, — og de, som stod dig imod — og 
vilde stsenge for dig, — de Mr s&msen ligge 
under. De er faldne, de, J0rgenl Han, som 
var dig den farligste, — han faldt nu vserst, 
han. — Og nu ligger han der, som han har 
redet for sig, — stakkers forvildede menneske. 

Tesman. 

Har du h0ii; noget om Ejlert? Siden jeg 
rejste, mener jeg. 

Fr0ken Tesman. 
Ikke andet end at han skal ha' git ud en 
ny bog. 

Tesman. 
Hvad for noget! Ejlert L0vborg? Nu nylig? 
Hvad? 

Fr0ken Tesman. 
Ja, de siger s&. Gud ved, om der kan vsere 
stort ved den, du? Nej, n^- din nye bog 
kommer, — det blir vel noget andet, det, J0rgen ! 
Hvad skal den handle om? 

2* 
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Tesman. 
Den kommer til at handle om den brabantske 
husflid i middelalderen. 

Fr0ken Tesman. 
Nej, tsenk, — at du kan skrive om sadant 
noget ogs&I 

Tesman. 
For resten kan det komme til at vare leenge 
med den bogen endnu. Jeg har jo disse vidt- 
l0ftige samlinger, som uik ordnes f0rst, ser du. 

Fr0ken Tesman. 
Ja, ordne og samle, — det kan du rigtignok. 
Du er ikke for ingenting salig Jochums son. 

Tesman. 
Jeg glseder inig ogsk sk svsert til at g^ ivej 
med det. Heist nu, da jeg har fdt mit eget 
hyggelige hus og hjem til at arbejde i. 

Froken Tesman. 
Og f0rst og fremst nu, da du har Mt hende, 
som dit hjerte begserte, ka3re J0rgen. 

Tesman 

(omfavner hende). 

A ja, ja, tanteJullel Hedda, — det er nu 
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det aller dejligste af det hele! (ser mod d0rSbningen.) 
Der tror jeg hun kommer. Hvad? 

(Hedda kommer fra venstre side gennem bagvserelset. Hun er 
en dame pH 29 kr. Ansigt og skikkelse eedelt og fornemt formet. 
Hudfarven er af en mat bleghed. 0jnene er stalgr& og udtrykker 
en kold, klar ro. Haret er smukt mellembrunt, men ikke syn- 
derlig fyldigt. Hun er kleedt i en smagfuld, noget lost siddende 
formiddagsdragt.) 

Fr0ken Tesman 

(g&r Hedda imode). 

Godmorgen, ksere Hedda! Hjertelig god- 
morgen I 

Hedda 

(rsekker hende hSnden). 

Godmorgen, ksere fr0ken Tesman I S^ tidlig 
p^ visit? Det var jo venligt. 

Fr0ken Tesman 

(synes noget forlegen). 

N&, — har s^ den unge fruen sovet godt i 
sit nye hjem? 

Hedda. 
k jo, tak! Sk tMelig. 

Tesman 

(I6r). 

T&leligl Nej, nu er du god, Hedda 1 Du 
80V s&msen som en sten, da jeg stod op. 
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Hedda. 

Heldigvis. For resten s^ mk man jo vsenne 

sig til alt nyt, fr0ken Tesman. Sadan lidt efter 

lidt. (ser mod venstre.) Uh, — der har pigen sat 

altand0ren §<ben. Her stir ind et belt hav af sol. 

Fr0ken Tesman 

(g&r mod doren). 

Ni, 8§L skal vi lukke. 

Hedda. 
Nej, nej, ikke det 1 Ksere Tesman, trsek 
forhaengene sammen. Det gir mildere lys. 

Tesman 

(ved d0ren). 

Ja vel, — ja vel. — Se &k, Hedda, — nu 
har du bide skygge og frisk luft. 

Hedda. 
Ja, frisk luft kan her virkelig beh0ves. Alle 
disse velsignede blomsteme — . Men, ksere, — 
vil De ikke ta' plads, fr0ken Tesman? 

Fr0ken Tesman. 
Nej mange tak. Nu ved jeg jo, at her stir 
godt til, — gud ske lov! Og si fir jeg se at 
komme mig hjemover igen. Til hende, som 
ligger og venter si sirt, stakker. 
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Tesman. 
Hils hende endelig sa mange gange fra mig, 
du. Og sig, at jeg kommer indom og ser til 
hende senere idag. 

Fr0ken Tesman. 
Ja, ja, det skal jeg nok g0re. Men det er 
sandt, J0rgen — (famier i kjoieiommen.) Det havde 
jeg s^nser glemt. Her har jeg noget med til dig. 

Tesman. 
Hvad er det for noget, tante? Hvad? 

Fr0ken Tesman 

(trajkker op en flad pakke i avispapir og rsekker ham den). 

Se her, min ksere gut. 
Tesman 

(&bner). 

Nej, herre gud, — har du gemt dem for 
raig, tante Julie! Heddal Det er virkelig r0rende, 
dul Hvad? 

Hedda 

(ved etag^rerne til hojre). 

Ja, ksere, hvad er det da? 

Tesman. 
Mine gamle morgensko! T0flerne, dul 
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Hedda. 

Ja s^. Jeg busker, du talte ofte om dem 
p& rejsen. 

Tesman. 
Ja, jeg savned dem sk svsert. (gSr hen til hende.) 
Her skal du M s6 dem, Hedda I 

Hedda 

(g4r hen mod ovnen). 

Nej tak, det bryr jeg mig virkelig ikke om. 

Tesman 

(folger efter), 

Tsenk, du, — de bar tante Rina ligget og 
broderet for mig. Sli. syg, som bun var. A, du 
kan ikke tro, bvor mange erindringer, der knytter 
sig til dem. 

Hedda 

(ved bordet). 

Ikke egentlig for mig. 

Fr0ken Tesman. 
Det kan jo Hedda ba' ret i, J0rgen. 

Tesman. 
Ja, men jeg synes, at nu, da bun b0rer til 
familjen — 
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Hedda 

(afbrydende). 

Med den pigen kommer vi visst aldrig ud 
af det, Tesman. 

FR0KEN Tesman. 
Ikke ud af det med Berte? 

Tesman. 
Ksere, — hvor f alder du p& det? Hvad? 

Hedda 

(peger). 

Se derl Der har hun lagt sin gamle hat 
after sig p& stolen. 

Tesman 

(forskrsBkket, slipper morgenskoene p& gulvet). 

Men Hedda da — I 

Hedda. 
Tsenk, — om nogen kom og s& sligt. 

Tesman. 
Nej men, Hedda, — det er jo tante JuUes hat I 

Hedda. 



26 



Fr0ken Tesman 

(tager hatten). 

Ja s&msen er det min. Og gammel er den 
nu for resten ikke, lille fru Hedda. 

Hedda. 
Jeg s^ virkelig ikke s^ n0je p^ den, fr0ken 
Tesman. 

Froken Tesman 

(binder hatten p§. sig). 

Det er sandfserdelig den f0rste gang jeg har 
den pit. Ja, det ved den gode gud, at det er. 

Tesman. 
Og stadselig er den ogs&. Rigtig pragtfuld! 

Fr0ken Tesman. 
A, der er m&de med det, min ksere Jorgen. 
(s6r sig om.) ParasoUen — ? N^ her. (tar den.) For 
den er ogs& min. (mumier.) Ikke Bertes. 

Tesman. 
Ny hat og ny parasol I Nej, tsenk, Hedda! 

Hedda. 
Smukt og nydeligt er det. 

Tesman. 
Ja, ikke sandt? Hvad? Men, tante, se da 



27 



rigtig p4 Hedda, f0r du g§<r! Se, hvor smuk og 
nydelig hun er! 

Fr0ken Tesman. 
A, kaere, det er da ikke noget nyt. Hedda 
har jo vseret dejlig alle sine dage. 

(Hun nikker og gkr mod hojre.) 

Tesman 

(felger efter). 

Ja, men har du lagt mserke til, hvor fyldig 
og frodig hun er ble't? Hvor sva)rt hun har 
lagt sig ud p^ rejsen? 

Hedda 

(g&r henover gulvet). 

A, lad da vsere — ! 

Fr0ken Tesman 

(har standset og vendt sig). 

Lagt sig ud? 

Tesman. 
Ja, tante Julie, du kan ikke sk godt s6 
det, nu hun har den kjolen p^ sig. Men jeg, 
som har anledning til at — 

Hedda 

(ved glasd0ren, utalmodig). 

A, du har ikke anledning til nogenting! 
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Tesman. 
Det m^ vsere f jeldluften der nede i Tyrol — 

Hedda 

(kort, afbrydende). 

Jeg er akkurat nu, som da jeg rejste. 

Tesman. 
Ja, det pastar du. Men nej samsen om du 
er. Synes ikke du ogsa, tante? 

Fr0ken Tesman 

(har foldet hsenderne og stirrer p§, hende). 

Dejlig, — dejlig, — dejlig er Hedda. (g&r 

hen til hende, bejer med begge heender hendes hoved og kysser 

hend9 p4 h&ret.) Gud velsigne Og bevare Hedda 
Tesman. For J0rgens skyld. 

Hedda 

(g0r sig laempeligt l0s). 

A — 1 Slip mig sL 

Fr0ken Tesman 

(i stille beveegelse). 

Hver evige dag kommer jeg indom til 
jer to. 

Tesman. 
Ja, gor endelig det, tante! Hvad? 
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FR0KEN TfiSMAN. 

Farvel, — farvel! 

(Hun g&r ud gennem foi'stued0ren. Tesman f0lger hende ud. 
D0ren blir st&ende halvt &ben. Tesman hores at gentage sine 

hilsener til tante Rina og takke for morgenskoene.) 
(Samtidigt hermed gar Hedda om p& gulvet, heever armene, 
knytter hsenderne som i raseri. Sl&r sk forheengene fra glas- 

d0ren, blir st&ende der og sen ud.) 
(Lidt efter kommer Tesman ind igen og lukker d0ren efter sig.) 

Tesman 

(tar morgenskoene op fra gulvet). 

Hvad er det du st&r og ser p^, Hedda? 
Hedda 

(igen rolig og behersket). 

Jeg sti;! bare og s^r p& l0vet. Det er s& 
gult. Og &k vissent. 

Tesman 

(pakker skoene ind og lesgger dem p& bordet). 

Ja, vi er jo ogs^ ude i September nu. 
Hedda 

(atter u rolig). 

Ja tsenk, — nu er vi allerede i — i Sep- 
tember. 

Tesman. 
Synes du ikke tante Julie var underlig, du? 
Nsesten h03tidelig? Kan du begribe, hvad der 
gik af hende? Hvad? 
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Hedda. 

Jeg kender hende 30 nsesten ikke. Plejer 
hun ikke ofte vsere sa? 

Tesman. 
Nej, ikke p& den mMe som idag. 

Hedda 

(gar fra glasd0ren). 

Tror du hun tog sig naer af dette her med 
hatten? 

Tesman. 
A, ikke videre. Kanske en liden smule i 
0ieblikket — 

Hedda. 
Men hvad er det ogsa for man^r at slsenge 
sin hat fra sig her inde i salonen! Man bruger 
ikke det. 

Tesman. 
N^, du kan vsere viss pd, tante Julie g0r 
det ikke oftere. 

Hedda. 
For resten sd skal jeg nok jaevne det ud 
med hende. 

Tesman. 
Ja, ksere, snille Hedda, hvis du vilde det I 
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Hedda. 
N§,r du g§<r ind til dem senere idag, sd kan 
du jo be' hende herud til iaften. 

Tesman. 
Ja, det skal jeg rigtig g0re. Og s& er der 
6n ting til, som du kunde glsede hende ak 
um&delig med. 

Hedda. 

Tesman. 
Hvis du bare kunde overvinde dig til at 
eige du til hende. For min skyld, Hedda? 
Hvad? 

Hedda. 
Nej, nej, Tesman, — det mk du, ved gud, 
ikke be' mig om. Jeg bar sagt dig det engang 
f0r. Jeg skal pr0ve p§, at kalde hende tante. 
Og dermed f&r det vsere nok. 

Tesman. 

Ja-ja da. Men jeg sj'^nes bare, at nu, da du 
h0rer til familjen, s^ — 

Hedda. 
Hm, — jeg ved nu rigtignok ikke — 

(Hun g&r opover gulvet mod d0rS,bningen.) 
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Tesman 

(lidt efter). 

Er der noget ivejen med dig, Hedda? Hvad? 

Hedda. 
Jeg ser bare p^ mit gamle piano. Det stAr 
ikke rigtig godt sammen med alt dette andet. 

Tesman. 
F0rste gang jeg haever gage, s^ skal vi s6 at 
M det byltet. 

Hedda. 
Nej, nej, — ikke byttet. Jeg vil ikke af 
med det. Vi kan heller stille det der inde i 
bagvaerelset. Og sk kan vi jo ik et andet her i 
stedet. S&dan ved lejlighed, mener jeg. 

Tesman 

(lidt foi-sagt). 

Ja, — det kan vi jo ogs^ g0re. 
Hedda 

(tar buketten p§, pianoet). 

De blomster stod ikke her inat da vi kom. 

Tesman. 
Tante JuUe har visst havt dem med til dig. 
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Hedda 

(ser ind i buketten). 
Et visitkort. (tar det ud og leeser:) «Kommer 

igen senere pS. dagen». Kan du gsette, hvem 
det er fra? 

Tesman. 
Nej. Fra hvem da? Hvad? 

Hedda. 
Her st&r «Fru foged Elvsted*. 

Tesman. 
Nej virkelig? Fru Elvstedl Fr0ken Rysing, 
som hun hed f0r. 

Hedda. 
Ja netop. Hun med det irriterende h&ret, 
som hun gik omkring og gjorde opsigt med. 
Din gamle flamme, har jeg h0rt sige. 

Tesman 

(16r). 

M, det stod ikke Icenge p&. Og sk var det 
nu f0r jeg kendte dig, det, Hedda. Men tsenk, 
— at hun er i byen. 

Hedda. 
Besynderligt, at hun g0r visit hos os. Jeg 
kender hende jo nsesten bare fra institutet. 
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Tesman. 
Ja, jeg har s&msen heller ikke set hende 
p& — gud ved, hvor lang tid. At hun kan 
holde det ud der oppe i slig en afkrog. Hvad? 

Hedda 

(tsenker sig om og siger piudseligt). 

H0r, Tesman, — er det ikke der oppe et 
steds, at han holder til, — han, — Ejlert L0v- 
borg? 

Tesman. 
Jo, det er netop oppe p& de kanter. 

(Berte kommer i d0i*en til forstuen.) 

Berte. 
Frue, nu er hun her igen, den damen, som 
var indom og gav blomster af for en stand 
siden. (peger.) De, som fruen &tkr med. 

Hedda. 
Ah, er hun det? Ja, vil De s^ la' hende 
komme ind. 

(Berte &bner d0ren for fru Elvsted og g&r selv ud. — Fru 
Elvsted er en spaed skikkelse med smukke, biode ansigtsformer. 
0jnene er lyseblS, store, runde og noget fremst&ende, med et 
forskrsemt sp0rgende udtryk. H4ret er p&faldende lyst, naesten 
hvidgult, og ussedvanlig rigt og balgende. Hun er et par &r 
yngre end Hedda. P&klsBdningen er merk visitdragt, der er 
sniagluld men ikke belt efter nyeste mode.) 
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Hedda 

(g&r hende venlig im0de). 

God dag, bedste fru Elvsted. Det var da 
morsomt at ik se Dem igen engang. 

Fru Elvsted 

(nerv0S, S0ger at beherske sig). 

Ja, det er svsert Isenge siden vi m0dtes. 
Tesman 

(raekker hende h&nden). 

Og vi to ogs^. Hvad? 

Hedda. 
Tak for Deres dejlige blomster — 

Fru Elvsted. 
A jeg be'r — . Jeg vilde ha' vaeret her 
straks ig&r eftenniddag. Men &k fik jeg here, at 
De var ude pd rejse — 

Tesman. 
Er De nylig kommen til byen? Hvad? 

Fru Elvsted. 
Jeg kom her til ig^r ved middagstider. A, 
jeg blev sa rent fortvilet, da jeg h0rte, at De 
ikke var hjemme. 

Hedda. 
Fortvilet! Hvorfor det? 
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Tesman. 
Men bedste, ksere fru Rj^sing — fru Elvsted 
vilde jeg sige — 

Hedda. 
Der er da vel ikke noget slags gait p§- faerde? 

Fru Elvsted. 
Jo, der er. Og jeg ved ikke noget levende 
menneske herinde, som jeg ellers kunde vende 
mig til. 

Hedda 

(Isegger buketten p& bordet). 

Kom, — 8& saetter vi os her ^k sofaen — 

Fru Elvsted. 
A, jeg bar hverken rist eller ro til at sidde! 

Hedda. 
Jo visst har De sk. Kom sa her. 

(Hun drager fru Elvsted ned pa sot'aen og ssetter sig ved siden 
af hende.) 

Tesman. 
M? Og 8k, frue — ? 

Hedda. 
Er der hsendt noget saerdeles der oppe hos 
Dem'? 
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Fru Elvsted. 
Ja, — det hkde er og det ikke er. A, — 
jeg vilde sk inderlig geme, at De ikke skulde 
misforstA mig — 

Hedda. 
Men ^& g0r De rigtig rettest i at tale rent 
ud, fru Elvsted. 

Tesman. 
For det er da vel derfor De kommer. Hvad? 

Fru Elvsted. 
Ja, ja, — det er jo det. Og s& f&r jeg da 
sige Dem, — hvis De ikke alt ved det, — at 
Ejlert L0vborg ogs& er i byen. 

Hedda. 
Er Lovborg — ! 

Tesman. 
Nej, er Ejlert L0vborg koromen tilbage igenl 
Tsenk det, Hedda! 

Hedda. 
Herre gud, jeg h0rer det jo. 

Fru Elvsted. 
Han bar nu alt vseret ber en uges tid. 
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Taenke sig til, — en hel uge! I denne farlige 
by. Alenel Med alt det alette selskab, som 
her findes. 

Hedda. 
Men, bedste fru Elvsted, — hvad kommer 
ban egentlig Dem ved? 

Fru Elvsted 

(s6r forskrsemt pk hende og siger hurtigt) : 

Han bar vseret Iserer for b0rnene. 

Hedda. 
For Deres b0rn? 

Fru Elvsted. 
For min mands. Jeg bar ingen. 

Hedda. 
For stedb0rnene altsa. 

Fru Elvsted. 
Ja. 

Tesman 

(noget famlende). 

Var ban da s& vidt, — jeg ved ikke bvor- 
ledes jeg skal udtrykke mig, — sk vidt — 
regelmaessig i liv og levnet, at man kunde ssette 
ham til det? Hvad? 
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Fru Elvsted. 
I de sidste par kr har der ikke vseret nuget 
at sige p& ham. 

Tesman. 
Nej virkelig ikke? Tsenk det, Heddal 

Hedda. 
Jeg h0rer det. 

Fru Elvsted. 
Ikke det ringeste, forsikrer jeg Demi Ikke 
i nogen henseende. Men alligevel — . Nu, da 
jeg ved ham her inde — i den store byen — . 
Og med de mange penge mellem hsenderne. Nu 
er jeg sk d0delig rsed for ham. 

Tesman. 
Men hvorfor blev han s& ikke heller der 
oppe, hvor han var? Hos Dem og Deres mand? 
Hvad? 

Fru Elvsted. 
Da bogen var kommet ud, s& havde han 
ikke Isenger rist eller ro p& sig oppe hos op. 

Tesman. 
Ja, det er sandt, — tante Julie sa', han 
havde gi't ud en ny bog. 
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Fru Elvsted. 

Ja, en stor ny bog, som handler om kultur- 

gangen — s&dan i det hele. Det er nu en 

fjorten dage siden. Og da den blev k0bt og 

Isest s& meget — og gjorde s& svaert stor opsigt — 

Tesman. 
S& det gjorde den alts&? Da mk det vel 
vtere uoget, ban bar bavt liggende fra sine 
gode dage. 

Fru Elvsted. 
Fra for af, mener De? 

Tesman. 
Ja vel. 

Fru Elvsted. 
Nej, ban bar skrevet det alt sammen oppe 
bos OS. Nu — i det sidste kr. 

Tesman. 
Det er jo glsedeligt at b0re, Hedda! Teenk 
det, dul 

Fru Elvsted. 
Ak ja, n&r det nu bare m&tte vare vedl 

Hedda. 
Har De trufEet bam ber inde? 
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Fru Elvsted. 
Nej, endnu ikke. Jeg havde s& megen 
m0je med at fk bans adresse opspurgt. Men nu 
imorges s& fik jeg den da endelig. 

Hedda 

(ser forskende hen til hende). 

I grunden synes jeg, det er lidt underligt af 
Deres mand — hm — 

Fru Elvsted 

(farer nerv0St sammen). 

Af min mand! Hvilket? 

Hedda. 
At ban sender Dem til byen i et sligt 
serende. At ban ikke rejser selv ind og s^r til 
sin ven. 

Fru Elvsted. 
A, nej, nej, — min mand bar ikke tid til 
det. Og 8& var det — nogen indk0b, jeg skulde 
g0re. 

Hedda 

(smiler let). 

N&, det er jo en anden sag. 
Fru Elvsted 

(rejser sig hurtigt og i uro). 

Og nu b^r jeg Dem s& b0nligt, berr Tes- 
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man, — tag godt imod Ejlert L0vborg, h^^s han 
kommer til Dem! Og det g0r han sikkert. 
Herre giid, — De har jo vseret sa gode venner 
f0r i tiden. Og s& er det jo de selv-samme 
studeringer, som De begge to driver p^ med. 
De samme videnskaber, — s& vidt jeg kan 
sk0nne. 

Tesman. 
M, det var det da f0r ialfald. 

Fru Elvsted. 
Ja, og derfor ber jeg Dem sk indstsendigt, 
at De endelig — De og8& — at De vil ha' et 
vi,gent 0je med ham. A, ikke sandt, heiT Tes- 
man, — De lover mig dog det? 

Tesman. 
Ja, Bk inderlig gerne, fru Rysing — 

Hedda. 
Elvsted. 

Tesman. 
Jeg skal samsen g0re for Ejlert alt, hvad 
der bare st&r i min magt. Det kan De forlade 
Dem p&. 

Fru Elvsted. 
A, hvor det er velsignet snilt af Dem! 
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(trykker hans haender.) Tak, tak, tak! (forski"8Bkket.) 

Ja, for rain mand holder s& evsert af ham! 
Hedda 

(rejser sig). 

Du skulde skrive ham til, Tesman. For 
kanske han ikke kommer til dig s&dan af sig selv. 

Tesman. 
Ja, det turde vel vsere det rigtigste, det, 
Hedda? Hvad? 

Hedda. 
Og g0r det jo f0r jo heller. Nu straks, 
synes jeg. 

Fru Elvsted 

(b0nligt). 

A ja, dersom De vilde det I 

Tesman. 
Jeg skriver i dette 0jeblik. Har De hans 
adresse, fru — fru Elvsted? 

Fru Elvsted. 

Ja. (tar en liden seddel op af lorn men og rsakker ham 

den.) Her st&r det. 

Tesman. 
Godt, godt. S& gar jeg ind — (s6r sig om). 
Det er sandt, — tofleme? N& her. 

(Tar pakken og vil g&.) 
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Hedda. 
Skriv nu endelig varmt og venskabeligt til 
ham. Og dygtig langt ogs&. 

Tesman. 
Ja, det skal jeg nok. 

Fru Elvsted. 
Men endelig ikke et ord om, at jeg har 
bedt for ham! 

Tesman. 
Nej, det forst^r sig da af sig selv. Hvad? 

(Han g&r igennem bagstuen til hajre.) 

Hedda 

(g&r nen til fru Elvsted, smiler og siger deempet): 

Se s&l Nu slog vi to fluer med et smsek. 

Fru Elvsted. 
Hvorledes mener De det? 

Hedda. 
Forstod De ikke, at jeg vilde ha' ham afsted? 

Fru Elvsted. 
Ja, for at skrive det brevet — 

Hedda. 
Og s& for at ik tale alene med Dem. 
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Fru Elvsted 

(loi-virret). 

Om dette samme! 

Hedda. 
Ja just 0111 det. 

Fru Elvsted 

(angst). 

Men der er ikke mere, fru Tesman! Virke- 
lig ikke mere I 

Hedda. 
A jo 8§-ma3n er der s^. Der er betydelig 
mere. S& meget forst^r jeg da. Kom'her, — 
sa ssetter vi os rigtig fortrolig sammen. 

(Hun tvinger fru Elvsted ned i Isenestolen ved ovnen og ssetter 
sig selv p& en af taburetterne.) 

Fru Elvsted 

(sengstelig, ser paa sit utir). 

Men ksere, bedste frue — . Jeg havde egent- 
lig tsenkt at gd nu. 

Hedda. 
A, det haster det da vel ikke med. — Na? 
Fortffil mig nu lidt om hvoiiedes De bar det i 
bjemmet. 
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Fru Elvsted. 
A, det er just ^et, som jeg nodigst af alt 
vilde r0re ved. 

Hedda. 
Men til mig, ksere — ? Herre gud, vi gik 
jo i institutet sammen. 

Fru Elvsted. 
Ja, men De sad en klasse over mig. A, 
hvor gruelig rsed jeg var for Dem dengang! 

Hedda. 
Var De raed for mig? 

Fru Elvsted. 
Ja. S^ gruelig rsed. For nkr vi m0dte& 
p& trapperne, s& brugte De altid at ruske mig i 
h&ret. 

Hedda. 
Nej, gjorde jeg det? 

Fru Elvsted. 
Ja, og en gang sa' De, at De vilde svi'e det 
af mig. 

Hedda. 

A, det var jo bare l0s snak, kan De vide. 
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Fru Elvsted. 
Ja, men jeg var sS, dum dengang. — Og 
sa sidenefter ialfald — sa er vi da kommet sk 
langt — langt ifra hinanden. Vore kredse var 
30 sk rent forskellige. 

Hedda. 
N^, sk vil vi s6 at rykke hinanden nsermere 
igen. H0r nu her! 1 institutet sa' vi dog du 
til hinanden. Og s^ kaldte vi hinanden ved 
fornavn — 

Fru Elvsted. 
Nej, det tar De sikkert fejl i. 

Hedda. 
Nej visst g0r jeg ikke, nej! Jeg husker det 
&k tydeligt. Og derfor vil vi vsere fortrolige, nu 

SOm i gamle dage. (flytter sig neermere p& taburetten.) 
Se 8^1 (kysser hende p& kindet.) Nu siger du du til 

mig og kalder mig Hedda. 

Fru Elvsted 

(trykker og klapper hendes haender). 

A, s^ megen godhed og venlighed — ! Det 
er noget, jeg slet ikke er vant til. 

Hedda. 
S^, s&, s&l Og jeg siger du til dig, lige- 
som f0r, og kalder dig min ksere Thora. 
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Fru Elvsted. 
Thea heder jeg. 

Hedda. 
Ja rigtig. Naturligvis. Thea mente jeg. 

(ser deltagende p& hende.) Sk du er sk lidet Vant til 

godhed og venlighed, du, Thea? I dit eget 
hjem? 

Fru Elvsted. 
A, dersom jeg havde noget hjem! Men jeg 
har ikke noget. Har aldrig havt noget. 

Hedda 

(ser lidt pa hende). 

Jeg har anet, at det mi-tte vaere noget af 
den slags. 

Fru Elvsted 

(stirrer hJ8elpel0St frem for sig). 

Ja, — ja, — ja. 

HeddX. 
Jeg kan ikke rigtig huske det nu. Men 
var det ikke fra f0rst af soni husbestyrerinde, at 
du kom der op til fogdens? 

Fru Elvsted. 
Egentlig skulde Set yseret som guvernante. 
Men hans hustru, — hun dengang, — hun var 
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svagelig, — og sengeliggende for det meste. S& 
m&tte jeg ta' mig af huset ogs^. 

Hedda. 
Men s&, — til slut, — sa blev du husets frue. 

Fru Elvsted 

(tungt). 

Ja, sk blev jeg det. 

Hedda. 
Lad mig se — . Hvor Isenge er nu omtrent 
det siden? 

Fbu Elvsted. 
At jeg blev gift? 

Hedda. 
Ja. 

Fru Elvsted. 
Det er nu en fern kr siden. 

Hedda. 
Ja rigtig; det ma det vaere. 

Frit Elvsted. 
A disse fem kr — ! 1511er mest de to-tre 
sidste da. A, dersom De kunde tsenke Dem 
til — 



Hedda 

(sl&r hende let over h&nden). 

De? Fy, Thea! 

Frit Elvsted. 
Nej, nej, jeg skal pr0ve p^ det. — Ja der- 
som — du bare kunde ane og forst^ — 

Hedda 

(henkastende). 

Ejlert L0vborg bar jo ogsa vseret der oppe 
en tre drs tid, tror jeg. 

Fru Elvsted 

(ser usikkert pa hende). 

Ejlert Lovborg? Ja, — ban bar det. 

Hedda. 
Kendte du bam allerede ber fra byen af? 

Frit Elvsted. 
Nsesten slet ikke. Ja, det vil sige, — af 
navn naturligvis. 

Hedda. 
Men sk der oppe, — der kom ban alte^ i 
huset til jer? 

Fru Elvsted. 
Ja, ban kom bver dag over til os. Han 
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skulde jo Iflese med b0rnene. For jeg alene 
kunde ikke i Isengden magte det alt sammen. 

Hedda. 
Nej, det er begribeligt. — Og din mand — ? 
Han er vel sagtens ofte ude pS, rejser? 

Fru Elvsted. 
Ja. De — du kan vide, at som foged m& 
ban tidt rejse omkring i distriktet. 

Hedda 

(leener sig mod stolarmen). 

Tbea, — stakkers S0de Thea, — nu skal 
du fortselle mig alting, — saledes som det er. 

Fru Elvsted. 
Ja, sk far du sp0rge da. 

Hedda. 
Hvorledes er egentlig din mand, du, Thea? 
Jeg mener, — sMan — i omgang. Er ban god 
imod dig? 

Fru Elvsted 

(undvigende). 

Han tror visst selv, at ban g0r alt p§, det 
bedste. 

4* 
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Hedda. 
Jeg synes bare ban m^ vsere altfor gammel 
for dig. Visst over de tyve kr seldre? 

Fru Elvsted 

(irriteret). 

Det ogs4. Det ene med det andet. Alt er 
mig imod bos bam! Vi ejer ikke en tanke 
sammen. Ingen verdens ting, — ban og jeg. 

Hedda. 
Men bolder ban ikke alligevel af dig? S^- 
dan p& sin mS.de? 

Fru Elvsted. 
A, jeg vM ikke, bvad ban g0r. Jeg er 
visst bare nyttig for bam. Og sa koster det 
ikke Bk stort at bolde mig, Jeg er billig. 

Hedda. 
Det er dumt af dig. 

Fru Elvsted 

(i-yster pli hovedet). 

Kan ikke vsere anderledes. Ikke med bam. 
Han bolder visst ikke rigtig af nogen anden end 
sig s^v. Og s& kanske lidt af b0rnene. 

Hedda. 
Og 8k af Ejlert L0vborg, Tbea. 
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Frit Elvsted 

(ser hen p& hende). 

Af Ejlert L0vborg! Hvor kan du falde 
pa det? 

Hedda. 

Men, kfiere, — jeg synes da, at nkr han 
sender dig belt herind til byen efter ham — 

(smiler nsesten umserkeligt.) Og desuden &k Sa' du det 

jo selv til Tesman. 

Fru Elvsted 

(med en nerv0s treekning). 

Na s^? Ja, jeg gjorde nok det. (udbryder 
deempet.) Nej, — jeg Mr lige Bk godt sige dig det 
f0rst som sidst! For det kommer jo sa for 
dagens lys alligevel. 

Hedda. 
Men, min ksere Thea — ? 

Fru Elvsted. 
M, kort og godt dal Min mand vidste 
sletikke af, at jeg rejste. 

Hedda. 

Hvad for noget! Vidste ikke din mand 
af det! 

Fru Elvsted. 
Nej naturligvis. Han var desuden ikke 
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hjemme. Var pS, rejse, han ogsa. A, jeg kunde 
ikke holde det ud Isenger, Hedda! Rent umuligt! 
Sa alene, som jeg herefter vilde bli' deroppe. 

Hedda. 
M? Og &k? 

Fru Elvsted. 
Sk pakked jeg nogen af mine sager sammen, 
ser du. Det n0dvendigste. S§,dan i al stilhed. 
Og sa gik jeg fra garden. 

Hedda. 
Uden videre? 

Fru Elvsted. 
Ja. Og rejste sa med jernbanen lige herind 
til byen. 

Hedda. 
Men, min kaere gode Thea, — at du turde 
vove det! 

Fru Elvsted 

(rejser sig og g4r hen over gulvet). 

Ja, hvad i al verden skulde jeg vel andet 
g0re! 

Hedda. 

Men hvad tror du da din mand vil sige, 
n^r du kommer hjem igen? 
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Fru Elvsted 

(ved bordet, ser hen pk Iiende;. 

Der op til ham? 

Hedda. 
Ja vel, — ja vel? 

Fru Elvsted. 
Der op til ham kommer jeg aldrig mere. 

Hedda 

(rejser sig og gar nsermere). 

Du er alts&, — for fuldt alvor, — rejst ifra 
det altsammen? 

Fru Elvsted. 
Ja. Jeg syntes ikke, der var andet for mig 
at g0re. 

Hedda. 
Og sd — at du gik sa rent S,benlyst. 

Fru Elvsted. 
A, sligt noget kan jo ikke Isegges d0lgsm§,l 
p^ alligevel. 

Hedda. 
Men hvad tror du sa, folk vil sige om dig, 
Thea? 
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Fru Elvsted. 
De ikr i guds navn sige, hvad de vil. 

(ssetter sig treet og tungt i sofaen.) For jeg har ikke 

gjort andet end jeg matte gore. 
Hedda 

(efter en kort taushed). 

Hvad tsenker du nu at ta' dig til? Hvad 
vil du b1& ind p&? 

Fru Elvsted. 
Det v6d jeg ikke endnu. Jeg ved bare, at 
jeg m& leve her, hvor Ejlert Lovborg lever. — 
Hvis jeg skal leve da. 

Hedda 

(flytter en stol neermere fra bordet, ssetter sig hos hende og 
stryger hendes haender). 

Du, Thea, — hvorledes kom dette — dette 
venskabsforhold — mellem dig og Ejlert L0v- 
borg? 

Fru Elvsted. 

A, det kom sadan lidt efter lidt. Jeg fik 
ligesom et slags magt over ham. 

Hedda. 

Fru Elvsted. 
Han la' af sine gamle vaner. Ikke fordi 
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jeg bad ham om det. For det turde jeg aldrig 
g0re. Men han mserked nok, at sligt noget var 
mig imod. Og s& lod han det fare. 

Hedda 

(dalger et uvilk§,rligt h&nsmil). 

Du har altsS, genoprejst ham, — som man 
siger, — du, HUe Thea. 

Frit Elvsted. 

Ja, det siger han selv i det mindste. Og 

han, — -pk sin side, — han har gjort et slags 

virkeligt menneske ud af mig. Lsert mig at 

tflenke — og forstS. b^de det ene og det andet. 

Hedda. 
Lseste han kanske med dig ogsS,? 

Fru Elvsted. 

Nej, ikke just leeste. Men han talte med 

mig. Talte om s& uendelig mangt og meget. 

Og s& kom den dejlige, lykkelige tid, da jeg fik 

del i bans arbejde! Fik lov til at bjselpe ham! 

Hedda. 
Sk det fik du? 

Fru Elvsted. 
Ja! N&r han skrev noget, s& m^tte vi altid 
vsere sammen om det. 
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Hedda. 
Som to gode kammerater altsa. 

Fru Elvsted 

(livfuldt). 

Kammerater! Ja tsenk, Hedda, — s4 kaldte 
han det ogsa! — A, jeg burde jo f0le mig sa 
inderlig glad. Men jeg kan ikke det heller. For 
jeg ved jo ikke, om det vil vare ved i Isengden. 

Hedda. 
Er du ikke sikrere pa ham end som s&? 

Fru Elvsted 

(tungt). 

En kvindeskygge st&r imellem Ejlert L0v- 
borg og mig. 

Hedda 

(ser spapndt \)h hende). 

Hvem kan det vsere? 

Fru Elvsted. 
Ved ikke. En eller anden fra — fra bans 
fortid. En, som han visst aldrig rigtig bar 
glemt. 

Hedda. 
Hvad bar han sagt — om dette herl 
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Fru Elvsted. 
Han har bare en eneste gang — sk loselig 
— tydet hen pA, det. 

Hedda. 
M! Og hvad sa' han ski 

Fru Elvsted. 
Han sa', at da de skiltes, s& vilde hun ha' 
skudt ham med en pistol. 

Hedda 

(koldt, behersket). 

A hvad ! Sligt noget bruger man da ikke her. 

Fru Elvsted. 
Nej. Og derfor sa tror jeg det m& vaere 
den r0dhS,rede sangerinden, som han en tid — 

Hedda. 
Ja, det kan vel vsere. 

Fru Elvsted. 
For jeg husker, det blev sagt om hende, at 
hun gik med ladte v&ben. 

Hedda. 
N&, — sa er det naturligvis hende da. 
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Fru Elvsted 

(vrider heenderne). 

Ja, men tsenk dig, Hedda, — nu h0rer jeg, 
at den sangerinden, — hun er i byen igen! A, 
— jeg er s& rent foiivilet — 

Hedda 

(skotter mod bagvserelset). 

Hysl Nu kommer Tesman. (rejser sig og 
hvisker.) Thea, — alt dette her mk bli' imellem 
dig og mig. 

Fru Elvsted 

(springer op). 

A ja, — jal For guds skyld — ! 

(J0RGEN Tesman, med et brev i handen, kommer fra hejre side 
gennem bagveerelset.) 

Tesman. 
Se s&, — nu er epistelen fix og ferdig. 

Hedda. 
Det var jo vel. Men fru Elvsted vil nok 
gkf tror jeg. Bi lidt. Jeg f0lger med til have- 
porten. 

Tesman. 
Du, Hedda, — kunde kanske Berte bes0rge 
dette her? 
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Hedda 

(tar brevet). 

Jeg skal gi' hende besked. 

(Berte kommer fra forstuen.) 

Berte. 
Assessor Brack er her og siger, at han gerne 
vilde hilse p& herskabet. 

Hedda. 
Ja, bed assessoren vaers'god komme ind. 
Og s^, — h0r her, — kast sk dette brevet i 
postkassen. 

Berte 

(tar brevet). 

Ja vel, frue. 

(Hun §,bner d0ren for assessor Brack og g&r selv u<J. Asses- 
soren er en herre p& 45 &r. Underssetsig men velbygget og med 
elastiske bevsegelser. Ansigtet rundagtigt med nobel profil. 
HS,ret kortklippet, naesten sort endnu og omhyggelig friseret. 
0jnene livlige, spillende. 0jenbrynene tykke. Knebelsbarten 
liges&, med afstudsede spidser. Han er klaedt i elegant spads6i^ 
dragt, dog lidt for ungdommeligt for sin alder. Bruger lorgnet, 
som han nu og da lar falde.) 

Assessor Brack 

(med batten i handen, bilser). 

T0r man se indom s^ tidligt p^ dagen. 

Hedda. 
Ja s^msen t0r man s4. 



62 



Tesman 

(trykker hans hlind). 

Altid velkommen skal De vsere. (forestiiier.) 
Assessor Brack — frokeii Rysing — 

Hedda. 
Ah —I 

Brack 

(b0jer sig). 

Ah, — glaeder mig saerdeles — 
Hedda 

(s6r pS, ham og 16r). 

Det er virkelig morsomt at ik beskue Dem 
ved dagslys, assessor! 

Brack. 
Forandret — finder De kanske? 

Hedda. 
Ja, en smule yngre, synes jeg. 

Brack. 
Takker forbindtligst. 

Tesman. 
Men hvad siger s& De om Hedda 1 Hvad? 
Ser ikke hun frodig ud? Hun formelig — 
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Hedda. 
A, lad endelig mig bli' udenfor. Tak heller 
assessoren for al den ulejlighed, han har havt — 

Brack. 
A hvad, — det var mig bare en forn0Jelse — 

Hedda. 
Ja, De er en trofast sjsel. Men min ven- 
inde st&r her og braender efter at komme afsted. 
Fk gensyn, assessor. Jeg er her straks igen. 

(Gensidige hilsener. Fru Elvsted og Hedda glir ud gennem 
forstued0ren.) 

Brack. 
N&, — er nu Deres hustru sk nogenlunde 
forn0jet — ? 

Tesman. 
Ja, vi kan ikke noksom takke Dem. Det 
vil sige, — lidt omflytning hist og her blir jo 
n0dvendig, h0rer jeg. Og s& mangier der jo et 
og andet. Vi blir nok n0dt til at anskaffe en 
del 8m§,ting til. 

Brack. 

Ja sa? Virkehg? 

Tesman. 
Men det skal ikke De ik noget besvser med. 
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Hedda sa', at hun vilde selv S0rge for det, som 
mangier. — Skal vi sk ikke ta' plads? Hvad? 

Brack. 

Tak, et lidet 0Jeblik. (ssetter sig ved bordet.) 

Der er noget, jeg gerne vilde tale med Dem om, 
kaere Tesman. 

Tesman. 
S&? Ah, forst&r! (saetter sig.) Det er vel 
sagtens den alvorlige del af festen, som begynder 
nu. Hvad? 

Brack. 
A, de pengesagerne haster det jo ikke s& 
svsert med endnu. For 0vrigt skulde jeg nok 
0nBke, at vi havde indrettet os en smule tarve- 
ligere. 

Tesman. 

Men det vilde jo aldeles ikke g&t an! Teenk 
da pS, Hedda, ksere! De, som kender hende s& 
godt — . Jeg kunde da umulig by' hende rent 
smS,borgerlige omgivelser! 

Brack. 
Nej, nej, — det er jo netop knuden. 

Tesman. 
. Og 8& — heldigvis — s& kan det jo ikke 
vare Isenge, f0r jeg ikr udnsevnelsen. 
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Brack. 
A, ser De, — s&dant noget kan ofte trsekke 
i langdrag. 

Tesman. 
Har De kanske hoi-t noget nsermere? Hvad? 

Brack. 
Ikke s&dan noget ganske bestemt — . (afbry- 
dende.) Men det er sandt, — en nyhed kan jeg 
da fortflelle Dem. 

Tesman. 

M? 

Brack. 
Deres gamle ven, Ejlert Lovborg, er kommen 
til byen igen. 

Tesman. 
Det ved jeg allerede. 



Brack. 
Hvor har De ikt vide det? 



Tesman. 
Hun fortalte det, den dame, som gik ud 
med Hedda. 
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Brack. 

Ja sk. Hvad var det hun bed? Jeg h0rte ' 
ikke rigtig — 

Tesman. 
Fru Elvsted. 

Brack. 
Aha, — fogdene frue sMsk. Jslj — det er 
nok oppe hos dein han har havt sit tilhold. 

Tesman. 
Og tsenk, — s^ h0rer jeg til min store 
glsede, at han er blet et aldeles ordentligt men- 
neske igen! 

Brack. 
Ja, 'inan vil jo past^ det. 

Tesman. 

Og s& skal han jo ha' gi't ud en ny bog. 
Hvad? 

Brack. 
Ja bevar'sl 

Tesman. 
Og den har jo vakt opsigt ogs&! 

Brack. 
Ganske ualmindelig opsigt har den vakt. 
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Tesman. 
Tsenk, — er ikke det glsedeligt at hore? 
Han, med sine mserkvflerdige evner — . Jeg var 
s4 S0rgeligt sikker p^, at ban var gdt rent til 
grunde for bestandig. 

Brack. 
Det var nok ogsa den almindelige mening 
om ham. 

Tesman. 
Men jeg begriber bare ikke, hvad ban nu 
vil ta' sig til! Hvad i al verden skal ban kunne 
f4 at leve af? Hvad? 

(Hedda er under de sidsteord kommen ind gennem forstued0ren.) 

Hedda 

(til Brack, I6r lidt hanligt). 

Altid gdr Tesman omkring og sengster sig 
for, bvad man skal fa at leve af. 

Tesman. 
Herre gud, — vi sidder og taler om den 
stakkers Ejlert L0vborg, du. 

Hedda 

(ser hurtigt hen pS, ham). 
Ab Sa? (ssetter sig i Isenestolen ved ovnen og sp0rger 

ligegyidigt:) Hvad er der i vejen med bam? 

5* 
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Tesman. 
Jo, — arven har han da visst sat overstyr 
for Isenge siden. Og en ny bog kan han vel 
ikke ^krive hvert kr. Hvad? N^, — sa sp0r jeg 
virkelig, hvad der skal bli' af ham. 

Brack. 
Det kunde jeg kanske fortselle Dem lidt om. 

Tesman. 

Brack. 
De mk huske pd, at han har slsegtninge med 
ikke &k liden indflydelse. 

Tesman. 
A, desvserre, — slsegtningerne, de har jo 
rent sldt h&nden af ham. 

Brack. 
F0r kaldte de ham dog for familjens hkh. 

Tesman. 
Ja f0r, ja! Men det har han jo selv for- 
spildt. 

Hedda. 
Hvem ved? (smiieriet.) Oppe hos fogden Elv- 
steds har de jo genoprejst ham — 
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Brack. 

Og s4 dertil denne bogen, som er kommet — 

Tesman. 
Jaja, gud gi' at de s& sandt vilde hjselpe 
ham til et eller andet. Jeg har netop skrevet 
ham til. Du, Hedda, jeg bad ham komme ud 
til OS iaften. 

Brack. 
Men, ksere, De skal jo med til mit ung- 
karlsgilde iaften. Det lovte De jo pa bryggen 
inat. 

Hedda. 
Havde du glemt det, Tesman? 

Tesman. 
Ja &§i sandelig havde jeg det. 

Brack. 
For 0vrigt kan De visst vsere rolig for, at 
han ikke kommer. 

Tesman. 
Hvorfor tror De det? Hvad? 

Brack 

(lidt n0lende, rejser sig og st0tter heenderne pa stolryggen). 

Ksere Tesman — . Og De ogsa, frue — . Jeg 
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kan ikke forsvare at la' Dem vsere i uvidenhed 
om noget, som — som — 

Tesman. 
Noget, som ang&r Ejlert — ? 

Brack. 
BMe Dem og ham. 

Tesman. 
Men, ksere assessor, s^ sig det da! 

Brack. 
De b0r vsere forberedt p§,, at Deres udnsevnelse 
kanske ikke kommer sa hurtigt, som De 0n8ker 
og venter. 

Tesman 

(springer urolig op). 

Er der kommet noget i vejen? Hvad? 

Brack. 
Besaettelsen af posten turde kansk^ bli' gjort 
afhsengig af en konkurrence — 

Tesman. 
Konkurrence! Tsenk det, Hedda! 

Hedda 

(Isener sig laengere bagover i stolen). 

Ah, se, — se! 
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Tesman. 
Men med hvem da! Dog vel aldrig med — ? 

Brack. 
Jo, netop. Med Ejlert L0vborg. 

Tesman 

(sl&r hsenderne sammen). 

Nej, nej, — dette her er jo rent utsenkeligt ! 
Rent umuligt! Hvad? 

Brack. 
Hm, — vi kan nok alligevel komme til at 
opleve det. 

Tesman. 
Nej men, assessor Brack, — det vilde da 
vsere den utroligste hensynsl0shed imod mig! 

(faegter med armene.) Ja, for — tSBnk, — jeg er jO 

en gift mand! Vi har jo giftet os pd de ud- 
sigterne, Hedda og jeg. Gki hen og sat svser 
gseld. Og l&nt penge af tante Julie ogs^. For, 
herre gud, — jeg havde da s&godtsom l0fte pk 
stillingen. Hvad? 

Brack. 

NA, uk, nd, — stilHngen f^r De sagtens ogs&. 
Men f0rst gennem en kappestrid. 



72 



Hedda 

(ubeveegelig i laenestolen). 

Tsenk, Tesman, — det blir nsesten ligesom 
et slags sport. 

Tesman. 
Men, ksereste Hedda, hvor kan du da ta' 
dette her s& ligegyldigt! 

Hedda 

(som f0r). 

Det g0r jeg sletikke. Jeg er virkelig spsendt 
p4 udfaldet. 

Brack. 
I ethvert tilfselde, fru Tesman, s^ er det 
godt, at De nu ved, hvorledes sagerne st&r. Jeg 
mener, — forinden De g^r ivej med de &mk ind- 
k0b, som jeg horer De truer med. 

Hedda. 
Dette her kan ingen forandring g0re. 

Brack. 
N& s&? Det er en anden sag. Farvel! (til 
Tesman.) Nar jeg g&r min eftermiddagstur, kommer 
jeg indom og henter Dem. 

Tesman. 
^ ja, ja, — jeg ved hverken ud eller ind. 
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Hedda 

(liggende, straekker h&nden frem). 

Farvel, assessor. Og velkommen igen. 

Brack. 
Mange tak. Farvel, farvel. 

Tesman 

(folger ham til d0ren). 

Farvel, ksere assessor! De mk virkelig ha' 
mig undskyldt — 

(Assessor Brack g&r ud gennem forstuedoren.) 

Tesman 

(g&r henover gulvet). 

A, Hedda, — man skulde dog aldrig vove 
sig ind i eventyrlandet. Hvad? 

Hedda 

(86r p& ham og smiler). 

G0r du det? 

Tesman. 
Ja, du, — det la'r sig ikke nsegte, — det 
var eventyrligt at gk hen og gifte sig og ssette 
bo pd blotte og bare udsigter. 

Hedda. 
Du kan kansk^ ha' ret i det. 
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Tesman. 

N§,, — vort hyggelige hjem har vi da ialfald, 
Hedda! Taenk, — det hjem, som vi beggeto gik 
og dr0mte om. Svaermed for, kan jeg nsesten 
sige. Hvad ? 

Hedda 

(rejser sig langsomt og trset). 

Det var jo aftalen, at vi skulde leve sel- 
skabeligt. F0re bus. 

Tesman. 
Ja, herre gud, — sadan som jeg bavde 
glsedet mig til det! Tsenk, — at fa se dig som 
vsertinde, — i en udvalgt kreds! Hvad? — Ja, 
ja, ja, — forel0big ikr vi to altsa holde sammen 
i ensomhed, Hedda. Bare se tante Julie bos os 
en gang imellem. — A, du, som skulde bavt det 
s^ langt — langt anderledes — ! 

Hedda. 
Livretjeneren f^r jeg naturligvis ikke nu for 
det f0rste. 

Tesman. 
A nej, — desvserre. Holde tjener, — det 
kan der jo umulig bli' tale om, ser du. 

Hedda. 
Og ridebesten, som jeg skulde ba' — 
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Tesman 

(forekraekket). 

Ridehesten ! 

Hedda. 
— den t0r jeg vel ikke engang taenke pa nu. 

Tesman. 
Nej, gud bevare mig vel, — det siger sig 
da af sig selv! 

Hedda 

(gar henover gulvet). 

N&, — en ting bar jeg da ialfald til at 
muntre mig med s^laenge. 

Tesman 

(glsedestr&lende). 

A, gud ske lov og tak for det ! Og hvad er 
&k det for noget, Hedda? Hvad? 

Hedda 

(ved dor&bningen, s^r pk ham med dulgt hILn). 

Mine pistoler, — J0rgen. 
Tesman 

(i angst). 

Pistolernel 

Hedda 

(med kolde 0Jne). 

General Gablers pistoler. 

(Hun g&r gennem bagvserelset ud til venstre side.) 
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Tesman 

(leber hen i d0r&bningen og r&ber efter hende): 

Nej, gud velsigne dig, ksereste Hedda, — 
r0r da ikke de farlige tingesterne! For min skyld, 
Hedda! Hvad? 
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(Vaerelset hos Tesmans ligesom i ferste akt» kun at piano- 
fortet er flyttet ud og et elegant lidet skrivebord med bogreol er 
stillet i stedet. Ved sofaen til venstre er et mindre bord hensat. 
De fleste af blomsterbuketterne erborttagne. Fru Elvsteds buket 
st&r p& det st0rre bord fremme p& gulvet. — Det er eftermiddag.) 

(Hedda, omklaedt i modtagelsesdragt, er alene i vaerelset. 
Hun st&r ved den abne glasd0r og lader en revolverpistol. 
Magen til den ligger i en &ben pistolkasse p& skrivebordet.) 

Hedda 

(ser ned i haven og r&ber): 

Goddag igen, herr assessor! 
Assessor Brack 

(h0res nedefra i frastand). 

I lige m&de, fru Tesman! 
Hedda 

(haever pistolen og sigter). 

Nu skyder jeg Dem, assessor Brack! 
Brack 

(r4ber dernede). 

Nej-nej-nej! Stk da ikke og sigt lige p& mig! 
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Hedda. 
Det kommer der ud af at g^ bagvejel 

(Hun skyder.) 

Brack 

(nsermere). 

Er De rent gal — ! 

Hedda. 
A, herre gud, — traf jeg Dem kanske? 

Brack 

(fremdeles udenfor). 

Lad vaere med de narrestregerl 

Hedda. 
Kom sk ind da, assessor. 

(Assessor Brack, omklasdt som til herreselskab, kommer ind 
gennem glasd0ren. Han bserer en let overfrakke pa armen.) 

Brack. 
For pokker, — driver De pa med den sport 

endnu? Hvad skyder De p&? 

« 
Hedda. 

A, jeg st&r bare s&dan og skyder op i den 
bl& luft. 

Brack 

(tar lempeligt pistolen ud af h&nden p& hende). 

Med forlov, frue. (s6r p& den.) Ah, denne her, 
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— den kender jeg godt. (ser sig om.) Hvor har vi 

Sh kassen? N4 her. (Isegger pistolen ned i og lukker.) 

For nu skal vi ikke ha' mere af den spas for idag. 

Hedda. 
Ja, hvad i herrens navn vil De jeg skal ta' 
mig til? 

Brack. 
Har De ingen bes0g havt? 

Hedda 

(lukker glasd0ren). , 

Ikke et eneste. Alle de intime ligger nok 
p& landet endnu. 

Brack. 
Og Tesman er kanske heller ikke hjemme? 

Hedda 

(ved skrivebordet, lukker pistolkassen ned i skuflfen). 

Nej. Straks han havde spist, s^ l0b han 
hen til tanterne. For han vented ikke Dem sk 
tidligt. 

Brack. 

Hm, — at jeg ikke tsenkte mig det. Det 
var dumt af mig. 
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Hedda 

(drejer hovedet og ser p& ham). 

Hvorfor dumt? 

Brack. 

Jo, for s^ var jeg kommet herud endnu 
lidt — tidligere. 

Hedda 

(g4r henover gulvet). 

Ja, da havde De nu slet ingen truffet. For 
jeg bar vseret inde og klsedt mig om efter mid- 
dagen. 

Brack. 

Og der er ikke s&dan en bitte liden d0r- 
sprsekke, som en kunde ha' forhandlet igennem? 

Hedda. 
De bar jo glemt at arrangere en slig en. 

Brack. 
Det var ogsa dumt af mig. 

Hedda. 
M, s& ikr vi sl^ os ned ber da. Og vente. 
For Tesman kommer visst ikke bjem s^ snart. 



81 

Brack. 
Ja-ja, herre gud, jeg skal vsere t&lmodig. 

(Hedda ssetter sig i sofahj0rnet. Brack laegger sin paletot over 

*'ygg6n p& den neermeste stol og ssetter sig, men beholder hatten 

i h&nden. Kort ophold. De ser hen p& hinanden.) 



Na? 



Na? 



Hedda. 



Brack 

(i samme tone). 



Hedda. 
Det var mig, som spurgte f0rst. 

Brack 

(b0jer sig lidt fremover). 

Ja, lad OS sa fa os en liden luii passiar, 
fru Hedda. 

Hedda 

(leener sig mere tilbage i sofaen). 

Synes De ikke, det er som en hel evighed 
fliden vi sidst taltes ved? — Ja, det smatteri 
ig&raftes og i formiddag — det regner jeg nu 
ikke for noget. 

Brack. 

Men sadan — imellem os selv? Pa tomands- 
hand, mener De? 
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Hedda. 
A ja. S& omtrent. 

Brack. 
Hver eneste dag har jeg g^t her og 0nsket, 
at De bare var vel hjemme igen. 

Hedda. 
Og jeg har s^-rasen hele tiden bare 0nsket 
det samme. 

Brack. 
De? Virkedig, fru Hedda? Og jeg, som 
trode, De havde moret Dem sa inderlig godt pa 
rejsen ! 

Hedda. 
Jo, det kan De tro! 

Brack. 
Men det skrev da Tesman bestandig om. 

Hedda. 
Ja, ban! For ban synes nu, det er det 
dejligste ban ved at g^ og rode i bogsamlingerne. 
Og Ik sidde og skrive af gamle pergamentblade, 
— eller bvad det nu er for noget. 
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Brack 

(lidt ondskabsfuldt). 

N^, det er jo hans kald her i verden. For 
en del da. 

Hedda. 
Ja, det er jo det. Og da kan en sagtens — . 
Men jeg! A nej, ksere assessor, — jeg bar havt 
det gruelig kedeligt. 

Brack 

(deltagende). 

Siger De virkelig det? For ramme alvor? 

Hedda. 
Ja, De kan da vel selv teenke Dem — I 
S^dati i et belt halvt ar aldrig at treeffe p^ et 
menneske, som kender en smule til vor kreda. 
Og som en kan tale med om vore egne sager. 

Brack. 
Nej-nej, — det vilde jeg ogsa f0le som et 



savn. 



Hedda. 
Og sa det, som er det aller u-udholdeligste — 

Brack. 
Na? 

6* 
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Hedda. 
— evig og altid at skulle vsere sammen 
med — med en og den samme — 

Brack 

. (nikker bifaldende). 

B4de sent og tidlig, — ja. Tsenk, — til 
alle mulige tider. 

Hedda. 
Jeg sa': evig og altid. 

Brack. 
Lad ga. Men med vor skikkelige Tesman 
synes jeg jo rigtignok, at man m§,tte kunne — 

Hedda. 
Tesman er — et fagmenneske, ksere. 

Brack. 
Unaegtelig. 

Hedda. 
Og fagmennesker er slet ikke morsomme at 
rejse sammen med. Ikke i Isengden i alle fald. 

Brack. 
Ikke engang — det fagmenneske, man 



elsker? 
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Hedda. 
Uh, — brug da ikke det klissede ord! 

Brack 

(studsende). 

Hvad nu, fru Hedda! 
Hedda 

(iialvt 16ende, halvt aergerlig). 

Ja, De skulde bare pr0ve det, Del At h0re 
tale om kulturhistorie b^de sent og tidlig — 

Brack. 
Evig og altid — 

Hedda. 
Ja-ja-ja! Og sk dette her om husfliden i 
middelalderen — I Det er nu det aller grsesseligste I 

Brack 

(ser forskende hen p§, hende). 

Men, sig mig, — hvorledes skal jeg da 
egentlig forst^ at — ? Hm — 

Hedda. 
At der blev et par af mig og J0rgen Tes- 
man, mener De? 

Brack. 
N^ ja, lad os udtrykke det sL 
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Hedda. 
Herregud, synes De da, det er sa underligt? 

Brack. 
Bdde ja og nej, — fru Hedda. 

Hedda. 
Jeg havde virkelig danset mig traet, kaere 

assessor. Min tid Var Omme — (farer let sammen). 

Uh nej, — det vil jeg da ikke sige alligevel. 
Ikke tsenke det heller! 

Brack. 

Det har De da tilforladelig heller ingen 
grund til. 

Hedda. 

Ah, grund — . (ser ligesom spejdende pa ham.) 

Og J0rgen Tesman, — han ma jo dog siges at 
vsere et korrekt menneske i alle m^der. 

Brack. 
Bkde korrekt og solid. Gud bevar'8. 

Hedda. 
Og noget egentlig l0Jerligt kan jeg ikke finde 
der er ved ham. — Finder De det? 
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Brack. 
L0jerligt? Ne — j, — det vil jeg just ikke 
sige — 

Hedda. 
N^. Men &k er ban da en svsert flittig 
samler ialfald! — Det kan s^msen godt vsere, at 
han bringer det vidt med tiden alligevel. 

Brack 

(ser noget uviss p& hende). 

Jeg trode, De mente ligesom alle de andre, 
at der vilde bli' en sserdeles fremragende mand 
af ham. 

Hedda 

(med et traet udtryk). 

Ja, jeg gjorde det. — Og da han sk gik 
der og endeh'g med void og magt vilde fa lov 
til at fors0rge mig — . Jeg ved ikke, hvorfor 
jeg ikke skulde ta' imod det? 

Brack. 
Nej-nej. Fra den side betragtet — 

Hedda. 
Det var samjBn mere end mine andre op- 
vartende venner var villige til, ksere assessor. 
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Brack 

(16r). 

Ja, jeg kan tilforladelig ikke svare for alle 
de andre. Men hvad mig selv angar, s§, ved De 
jo nok, at jeg altid har nseret en — en viss 
respekt for segteskabets band. Sadan i sin almin- 
delighed, fru Hedda. 

Hedda 

(sp0geTide). 

A, jeg har skmsdu aldrig gjort mig forh^b- 
ninger med hensyn til Dem. 

Brack. 
Alt, hvad jeg begserer, det er at ha' en god, 
fortrolig omgangskreds, hvor jeg kan vsere til 
tjeneste med rM og d^d og far lov til at gk ud 
og ind som — som en pr0vet ven — 

Hedda. 
Af manden i huset, mener De? 

Brack 

(b0jer sig). 

Oprigtig talt, — heist af fruen. Men der- 
nsest ogsk af manden, forst^r sig. V6d De hvad, 
— et s&dant — lad mig sige, et s&dant tre- 
kantet forhold, — det er i grunden en stor 
behagelighed for alle parter. 
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Hedda. 
Ja, jeg har mangen god gang savnet en 
tredjemand pa rejsen. Uh, — det, at sidde pk 
tomandshand i kupeen — ! 

Brack. 
Heldigvis er nu bryllupsrejsen overstaet — 

Hedda 

(ryster p& hovedet). 

Rejsen tor bli' lang, — lang endnu. Jeg 
er bare kommen til et stoppested undervejs. 

Brack. 
N^, sa hopper man ud. Og moverer sig en 
smule, fru Hedda. 

Hedda. 
Jeg hopper aldrig ud. 

Brack. 
Virkelig ikke? 

Hedda. 
Nej. For der er altid nogen tilstede, som — 

Brack 

(leende). 

— som ser p& ens ben, mener De? 
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Hedda. 
Ja netop. 

Brack. 
M, men, herre gud — 

Hedda 

(met! en afveergende h&ndbevaegelse). 

Holder ikke af det. — Da blir jeg heller 
siddende, — hvor jeg iiu engang er. P& tomands- 
Mnd. 

Brack. 
N^, men s^ stiger der en tredjemand ind 
til parret da. 

Hedda. 
Ja se, — det er noget ganske andet! 

Brack. 
En pr0vet, forstaende ven — 

Hedda. 

— underholdende p^ alskens livlige om- 
r^der — 

Brack. 

— og slet ikke spor af fagmenneskel 

Hedda 

(med et harligt 4ndedrag). 

Ja, det er jo rigtignok en lettelse. 
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Brack 

(herer indgangsdaren ^bnes og skotter hen). 

Trekanten sluttet. 

Hedda 

(halvhejt). 

Og sa k0rer toget videre. 

(J0RGEN Tesman, i gr& spads^rdragt og med bl0d fllthat, kommer 

ind fi-a forstuen. Han har en hel del uindbundne beger under 

armen og i lommerne.) 

Tesman 

(g&r op til bordet ved hjarnesofaen). 

Puh, — det var sandelig hedt at slaebe pa, 
— alt dette her. (iseggei- begerne fra sig.) Jeg forme- 
lig sveder, Hedda. Nej se, se, — er De alt 
kommen, ksere assessor? Hvad? Det sa' ikke 
Berte noget om. 

Brack 

(i-ejser sig). 

Jeg gik op igennem haven. 

Hedda. 
Hvad er det for b0ger, du kommer med? 

Tesman 

(stSr og blader i dem). 

Det er nogen nye fagskrifter, som jeg ii0d- 
vendigvis matte ha'. 
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Hedda. 
Fagskrif ter ? 

Brack. 
Aha, det er fagskrifter, fru Tesman. 

(Brack og Hedda veksler et forst&ende smil.) 

Hedda. 
Beh0ver du endnu flere fagskrifter? 

Tesman. 
Ja, ksere Hedda, dem kan man aldrig fa 
for mange af. Man m^ jo f0lge med, hvad der 
skrives og trykkes. 

Hedda. 
Ja, man ma vel det. 

Tesman 

(roder om mellem begerne). 

Og s6 her, — her har jeg ikt fat pa Ejlert 

L0vborgS nye bog OgSa. (raekker den frem.) Har du 

kanske lyst til at s6 i den, Hedda? Hvad? 

Hedda. 
Nej mange tak. Eller — jo, kanske senere. 

Tesman. 
Jeg bladed lidt i den p§, vejen. 
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Brack. 
Na, hvad synes sk De — som fagmand? 

Tesman. 
Jeg synes, det er mserkeligt, hvor sindigt 
den er holdt. Han skrev aldrig sMedes f0r. 

(samler b0gerne sammen.) Men nU vil jeg bsere ind 

alt dette her. Det skal bli' en fryd at fa skeere 
op — ! Og sk ma jeg klee' mig lidt om. (til 
Brack.) Ja, for vi behover vel ikke at ga nu 
straks? Hvad? 

Brack. 
A bevares, — det haster ikke pa Isenge 
endnu. 

Tesman. 

Na, Sa gir jeg mig tid da. (g&r med begerne, 
men standser i der&bningen og vender sig.) Det ei sandt, 

Hedda, — tante Julie kommer ikke ud til dig 
iaften. 

Hedda. 
Ikke det? Er det kanske-den historie med 
batten,' som er ivejen? 

Tesman. 
A langt ifra. Hvor kan du tro sligt om 
tante Julie? Tsenk — ! Men tante Rina er sa 
svsert darlig, ser du. 
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Hedda. 
Det er hun jo altid. 

Tesman. 
Ja, men idag var det nu sk rent gait fat 
med hende, stakker. 

Hedda. 
N^, sd er det jo sa rimeligt, at den anden 
blir hos hende da. Jeg Mr finde mig i det. 

Tesman. 
Og du kan ikke tsenke dig, du, hvor sjsele- 
glad tante Julie var alligevel, — fordi du var 
ble't sa trivelig pa rejsen! 

Hedda 

(halvhejt, rejser sig). 

Ah, — disse evige tanternel 

Tesman. 
Hvad? 

Hedda 

(g&r hen til glasd0ren). 

Ingenting. 

Tesman. 
Ja-ja da. 

(Han gar gennern bag\'8eielset nd til h0jre.) 
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Brack. 
Hvad var det for en hat, De talte om? 

Hedda. 
A, det var noget med froken Tesman imorges. 
Hun havde lagt sin hat fra sig der p& stolen. 

(s6r p& ham og smiler.) Og 8^ lod jeg, SOm Om jeg 

troede det var tjenestepigens. 
Brack 

(ryster pa hovedet). 

Men, snille fru Hedda, hvor kunde De nu 
g0re det! Imod den skikkelige gamle dame! 

Hedda 

(nerv0s, g&r henover gulvet). 

Ja, ser De, — sligt noget kommer over mig 
ret som det er. Og sa kan jeg ikke la' det 

VSere. (kaster sig ned i laenestolen ved ovnen.) A, jeg Ved 

ikke selv, hvorledes jeg skal forklare det. 
Brack* 

(bag laenestolen). 

De er ikke egentlig lykkelig, — det er nok 
sagen. 

Hedda 

(ser frem for sig). 

Jeg ved heller ikke, hvorfor jeg skulde vsere 
— lykkelig. Eller kan De kansk^ sige mig det? 
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Brack. 
Ja, — blandt andet fordi De bar f§,t netop 
det hjem, som De havde 0n8ket Dem. 

Hedda 

(ser op pa ham og ler). 

Tror De ogs& p& den onskehistorien'? 

Brack. 
Er der da ikke noget i det? 

Hedda. 
Jo bevares, — noget er der. 

Brack. 

Na? 

Hedda. 
Der er det i det, at jeg brugte Tesman til 
at f0lge mig hjem fra aftenselskaber ifjor 
sommer — 

Brack. 
Desvserre, — jeg havde jo en ganske anden vej. 

Hedda. 
Det er sandt. De gik nok pa andre veje 
ifjor sommer. 
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Brack 

(16r). 

Skam Dem, fru Heddal Na, — men De og 
Tesman alts& — ? 

Hedda. 
Ja, s§, kom vi her forbi en aften. Og Tes- 
man, stakker, han vred og vendte pk sig. For 
han vidste ikke, hvad han skulde finde pk at 
snakke om. Sk syntes jeg synd i det Iserde 
menneske — 

Brack 

(smiler tvilende). 

Gjorde De? Hm — 

Hedda. 
Jo sk tilforladelig gjorde jeg det. Og s^ — 
for at hjaelpe ham ud af v&nden — &k kom jeg, 
rent letsindigt, til at sige, at her i denne villaen 
skulde jeg ha' lyst til at bo. 

Brack. 
Ikke andet end det? 

Hedda. 
Ikke den aften. 

Brack. 
Men bagefter alts§-? 
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Hedda. 

Ja. Min letsindighed havde folger, ksere 
assessor. 

Brack. 
Desvserre, — det har vore letsindigheder kun 
altfor ofte, fru Hedda. 

Hedda. 
Tak ! Men i dette svsermeriet for statsr&dinde 
Falks villa var det altsa, at J0rgen Tesman og 
jeg in0dtes i forstaelse, ser De! Det drog efter 
sig b§,de forlovelse og gifterm^ og bryllupsrejse 
og alt sammen. Ja, ja, assessor, — som man 
reder s^ ligger man, — havde jeg nser sagt. 

Brack. 
Det er kosteligtl Og i grunden sk br0d De 
Dem kansk^ sletikke en smule om dette her. 

Hedda. 
Nej, det ved gud jeg ikke gjorde. 

Brack. 
Ja, men nu da? Nu, da vi har Mt indrettet 
det lidt hjemligt for Demi 

Hedda. 
Uh, — jeg synes her lugter lavendler og 
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saltede roser i alle vserelserne. — Men den lugt 
har kansk^ tante Julie f0rt med sig. 

Brack 

(16r). 

Nej, sk tror jeg heller det er efter salig 
statsradinden. 

Hedda. 
Ja, noget afd0d er der ved Set. Det minder 

Om balblomster — dagen efter. (folder heendeme bag 
om nakken, leener sig tilbage i stolen og s6r p& ham.) A, 

ksere assessor, — De kan ikke forestiUe Dem, 
hvor gyseligt jeg vil komme til at kede mig 
herude. 

Brack. 
Skulde da ikke livet ha' en eller anden op- 
gave at byde p§, for Dem ogs&, fru Hedda? 

Hedda. 
En opgave, — som der kunde vsere noget 
lokkende ved? 

Brack. 
Heist det, natuiiigvis. 

Hedda. 
Gud ved, hvad det skulde vsere for en op- 
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gave. Mangen gang tsenker jeg p& — (afbiydende.) 
Men det g§,r visst ikke, det, heller. 

Brack. 
Hvem ved? Lad mig bare hore. 

Hedda. 
Om jeg nu kunde fa Tesman til at sl§- sig 
\)k politik, mener jeg. 

Brack 

(I6r). 

Tesman I Nej, ved De hvad, — sligt noget 
som politik, det ligger da slet — aldeles ikke 
for ham. • 

Hedda. 
Nej, det tror jeg gerne. — Men om jeg nu 
kunde fk ham til det alligevel? 

Brack. 
Ja, — hvad tilfredsstillelse vilde der vsere 
for Dem i det? N&r han nu ikke duer. Hvorfor 
vil De sk ha' ham til det? 

Hedda, 
Fordi jeg keder mig, h0rer De! (lidt etter.) 
Tror De alts&, det vilde veere sk rent umuligt, 
at Tesman kunde bli' statsminister? 
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Brack. 
Hm, — ser De, ksere fni Hedda, — for at 
bli' det m§,tte han nu for det f0rste vsere en 
temmelig rig rnand. 

Hedda 

(rejser sig ut&lmodig). 

Ja, der bar vi det! Det er disse tarvelige 
vilk§,r, jeg er kommet ind i — ! (g&r henover guivet.) 
Det er dem, som g0r livet s& ynkeligt! S§l rent 
ud latterligt! — For sk er det. 

Brack. 
Jeg tror nu, at skylden ligger andetsteds. 

Hedda. 
Hvor da? 

Brack. 

De bar aldrig ikt leve noget rigtig vpekkende 
igennem. 

Hedda. 
Noget alvorligt, mener De? 

Brack. 
Ja, man kan jo geme kalde det sk og8§.. 
Men nu t0r det kanske komme. 

Hedda 

(kaster pa nakken). 

A, De tsenker p§, vedervserdighederne med 
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denne stakkers professorposten ! Men det far 
bli' Tesmans egen sag. Det spilder jeg s§,m8en 
ikke en tanke p&. 

Brack. 
Nej-nej, lad s^ vffire med det. Men nkr 
der nu blir stillet, — hvad naan — s&dan i 
den h0jere stil — kalder alvorsfulde og — og 
ansvarsfulde krav til Dem? (smiier.) Nye krav, 
lille fru Hedda. 

Hedda 

(vred). 

Ti stille! Aldrig far De opleve noget af 
den slags! 

Brack 

(varsomt). 

Vi skal tales ved om et &rstid — i det 
aller Isengste. 

Hedda 

• (kort). 

Jeg har ikke anlseg til sligt noget, herr 
assessor. Ikke noget med krav til mig! 

Brack. 
Skulde ikke De, ligesom de fleste andre 
kvinder, ha' anleeg for et kald, som — ? 
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Hedda 

(henne ved glasderen). 

A, ti stille, siger jegl — Mangen gang 
synee jeg, at jeg bare har anlseg til en eneste 
ting i verden. 

Brack 

(gar nsermere). 

Og hvad er s^ det, om jeg t0r sp0rge? 
Hedda 

(st&r og s6r ud). 

Til at kede livet af mig. Nu ved De det. 

(vender sig, ser mod bagvaerelset og l6r.) Ja, ganske rigtig! 

Der har vi professoren. 

Brack 

(sagte, advarende). 

N&, nk, n&, fru Hedda! 

(J0RGEN Tesman, selskabskleedt, med handsker og hat i handen, 
kommer fra hejre side gennem bagvaerelset.) 

Tesman. 
Hedda, — er der ikke kommet afbud fra 
Ejlert Lovborg? Hvad? 

Hedda. 
Nej. 

Tesman. 
N&, s^ skal du se, vi har ham samsen 
om lidt. 
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Brack. 
Trpr De virkelig, at han kommer? 

Tesman. 
Ja, det er jeg nsesten viss pk. For det er 
nok bare l0se rygter, det, som De fortalte i for- 
middags. 

Brack. 

Tesman. 
Ja, i det mindste sa' da tante Julie, at hun 
trode aldrig i verden, han vilde g& i vejen for 
mig herefterdags. Teenk detl 

Brack. 

Na, sA. er jo alting godt og vel. 

Tesman 

(ssetter hatten med handskerne i p& en stol til h0jre). 

Ja, men jeg mk virkelig ik lov til at vente 
p& ham i det Isengste. 

Brack. 
Det har vi s& rundelig tid til. Der kommer 
ingen til mig f0r klokken syv — halv otte. 

Tesman. 
Na, 8& kan vi jo holde Hedda med selskab 
s§,lfienge. Og se tiden an. Hvad? 
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Hedda 

(bserer Bracks overfrakke og hat hen p& hjernesofaen). 

Og i vserste fald sk kan jo herr L0vborg 
sl^ sig ned her hos mig. 

Brack 

(vil selv tage sagerne). 

A jeg be'r, frue! — Hvad mener De med 
vserste fald? 

Hedda. 
Hvis han ikke vil g^ med Dem og Tesman. 

Tesman 

(s6r tvilr&dig p& hende). 

Men, ksere Hedda, — tror du, det gkr an, 
at han blir her hos dig? Hvad? Husk p^, at 
tante Julie kan ikke komme. 

Hedda. 
Nej, men fru Elvsted kommer. Og &k drikker 
vi tre en kop t6 sammen. 

Tesman. 
Ja, se da gkr det ani 

Brack 

(smiler). 

Og det turde kanske ogsa vsere det sundeste 
for ham. 
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Hedda. 



Hvorfor det? 



Brack. 
Herre gud, frue, De har da tidt nok skoset 
over mine sma ungkarlsgilder. De skulde ikke 
egne sig for andre end rigtig principfaste mand- 
folk, mente De. 

Hedda. 
Men herr L0vborg er da vel principfast 
nok nu. En omvendt synder — 

(Bbrte kommer i forstued0ren.) 

Berte. 
Frue, der er en herre, som gerne vil ind — 

Hedda. 
Ja, lad ham komme. 

Tesman 

(sagte). 

Jeg er viss p^, det er ham! Tsenk det! 

(Ejlert L0VBORG kommer ind fra forstuen. Han er slank og 
mager; jsevnaldrende med Tesman men ser aeldre og noget ud- 
levet ud. H&r og skseg er sortbrunt, ansigtet langagtigt, blegt, 
kun med et par redlige pletter p& kindbenene. Han er kleedt i 
elegant, sort, ganske ny visitdragt. M0rke handsker og cylinder- 
hat i h&nden. Han blir st&ende i nserheden af deren og bukker 
hastigt. Synes noget forlegen.) 
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Tesman 

(hen til ham og ryster hans h&nd). 

Nej, ksere Ejlert, — ak skal vi da endelig 
en gang m0des igen! 

Ejlert Lovborg 

(taler med tyst stem me). 
Tak for brevet, du ! (nsBrmer sig Hedda ) T0r 

jeg rsekke en Mnd til Dem ogs^, fru Tesman? 
Hedda 

(tager imod hans h&nd). 

Velkommen, herr L0vborg. (med en h&nd- 
bevaegeise.) Jeg ved ikke, om de to herrer — ? 

L0VBORG 

(bejer sig let). 

Assessor Brack, tror jeg. 
Brack 

(liges&). 

Bevares. For en del kr siden — 
Tesman 

(til Lervborg, med haenderne p& hans skuldre). 

Og nu skal du lade akkurat som om du 
var hjemme, Ejlert! Ikke sandt, Hedda? — 
For du vil jo a\k dig ned her i by en igen, h0rer 
jeg? Hvad? 

L0VBORG. 

Jeg vil det. 
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Tesman. 
N&, det er jo &k rimeligt. H0r, du, — jeg 
har f&t fat p& din nye bog. Men jeg bar 
sandelig ikke f^t tid til at Isese den endnu. 

L0VBORG. 
Det kan du ogsa godt spare dig for. 

Tesman. 
Hvorfor det, mener du? 

L0VBORG. 
For der er ikfee noget videre ved den. 

Tesman. 
Nej tsenk — at du siger det! 

Brack. 
Men den blir da sk svsert rost, h0re]- jeg. 

L0VBORG. 
Det var netop det, jeg vilde. Og 8k skrev 
jeg bogen, &k at alle kunde vsere med pk den. 

Brack. 
Meget fornuftigt. 

Tesman. 
Ja men, ksere Ejlert — ! 
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L0VBORG. 

For nu vil jeg pr0ve p& at bygge mig op 
en stilling igen. Begynde forfra. 

Tesman 

(lidt forlegen). 

Ja, du vil vel kanske det? Hvad? 

L0VBORG 

(smiler, ssetter hatten fra sig og trsekker en pakke i papiromslag 
op af frakkelommen). 

Men n&r dette her kommer, — J0rgen 
Tesman — s^ skal du Isese det. For det er 
f0r8t det rigtige. Det, som jeg selv er i. 

Tesman. 
Ja 8^? Og hvad er da det for noget? 

LOVBORG. 

Det er fortssettelsen. 

Tesman. 
Fortssettelsen? Af hvad? 

L0VBORG. 
Af bogen. 

Tesman. 
Af den nye? 

L0VBORG. 
Forst&r sig. 
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Tesman. 
Ja men, ksere Ejlert, — den gkr jo lige til 
vore dagel 

L0VBORG. 

Den g0r del. Og dette her handler om 
fremtiden. 

Tesman. 
Om fremtiden! Men, herre gud, den ved 
vi jo slet ingen ting om! 

L0VBORG. 
Nej. Men der er et og andet at sige 
om den alligevel. (&bner pakken.) Her skal du 
se — 

Tesman. 
Det er jo ikke din h&ndskrift. 

L0VBORG. 

Jeg har dikteret. (biader i papireme.) Det er 

delt i to afsnit. Det f0rste er om fremtidens 

kulturmagter. Og dette her andet — (biader 

isengere frem.) — det er om fremtidens kulturgang. 

Tesman. 
Mserkvserdigt! Sligt noget kunde det aldrig 
falde mig ind at skrive om. 
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Hedda 

(ved glasd0ren, trommer p& ruden). 

Hm — . Nej-nej. 

L0VBORG 
(stikker papirerne ind i omslaget og laegger pakken p& bordet). 

Jeg tog det med, fordi jeg tsenkte at Isese 
lidt op for dig iaften. 

Tesman. 
Ja, det var jo svsert Bnilt af dig, du. Men 
iaften — ? (ser hen til Brack.) Jeg ved ikke rigtig, 
hvorledes det skal kunne ordnes — 

L0VBORG. 

N&, sk en anden gang alts&. Det haster 
jo ikke. 

Brack. 
Jeg skal si' Dem, herr L0vborg, — der er 
en liden tilstelning hos mig iaften. Nsermest 
for Tesman, forst&r De — 

LOVBORG 

(ser efter sin hat). 

Ah, — 8^ vil jeg ikke Isenger — 

Brack. 
Nej, h0r nu her. Kunde &k ikke De g0re 
mig den fom0jelse at f0lge med? 
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L0VBORG 

(kort og bestemt). 

Nej, det kan jeg ikke. Jeg takker Dem s^ 
meget. 

Brack. 
A hvad! G0r nu det. Vi blir en liden 
udvalgt kreds. Og De kan tro, vi skal fa det 
«livligt», som fru Hed — , som fru Tesman siger. 

L0VBORG. 
Det t viler jeg ikke pa. Men alligevel — 

Brack. 

Sa kunde De ta' Deres manuskript med og 
Isese op for Tesman der hos mig. For jeg bar 
vserelser nok. 

Tesman. 
Ja tsenk, Ejlert, — det kunde du jo g0re! 
Hvad? 

Hedda 

(gkr imellem). 

Men, ksere, n^r nu herr L0vborg slet ikke 
vil! Jeg er viss p&, at herr L0vborg bar meget 
mere lyst til at sl& sig ned ber og spise til aftens 
med mig. 

L0VBORG 

(ser hen p& hende). 

Med Dem, frue! 
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Hedda. 
Og s§. med fru Elvsted. 

L0VBORG. 

Ah — (henkastende.) Hende traf jeg &k flygtig 
i middags. 

Hedda. 
Gjorde De det? Ja, hun kommer herud. 
Og derfor s& er det naesten n0dvendigt, at De 
blir, herr L0vborg. For ellers har hun ikke 
nogen til at f0lge sig hjem. 

L0VBORG. 
Det er Bandt. Ja, mange tak, frue, — sk 
blir jeg her. 

Hedda. 
Sk vil jeg bare gi' pigen en liden besked — 

(Hun g&r hen til forstuederen og ringer. Berte kommer inden- 

for. Hedda taler sagte med hende og peger mod bagvaerelset. 

Berte nikker og g&r ud igen.) 

Tesman 

(samtidigt til Ejlert Lovborg). 

H0r, du, Ejlert, — er det dette nye emne, 
— dette her om fremtiden, — som du vil holde 
foredrag over? 

L0VBORG. 
Ja. 

8 
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Tesman. 
For jeg h0rte inde hos boghandleren, at du 
vil holde en rsekke foredrag her i h08t. 

L0VBORG. 
Jeg vil det.- Du m§, ikke fortsenke mig i 
det, Tesman. 

Tesman. 
Nej, gud bevar's veil Men — ? 

L0VBORG. 
Jeg kan jo godt forsta, at det mk komme 
dig s& temmelig p&tvers. 

Tesman 

(forknyt). 

A, for min skyld kan jeg jo ikke forlange, 
at du — 

L0VBORG. 
Men jeg venter til du bar ikt din udnsev- 
nelse. 

Tesman. . 
Venter du! Ja men, — ja men, — vil du 
da ikke konkurrere? Hvad? 

L0VBORG. 
Nej. Jeg vil bare sejre over dig. I folks 
mening. 
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Tesman. 
Men, herre gud, — sk fik jo tante Julie 
ret alligevell A ja, — det var nok det, jeg 
vidste! Hedda! Tsenk, du, — Ejlert L0vt)org 
vil sletikke gk os ivejeni 

Hedda 

(kort). 

Os? Hold dog mig udenfor. 

(Hun g&r op mod bagveerelset, hvor Berte st&r og ssetter et braet 

med karafler og glasse p& bordet. Hedda nikker bifaldende og 

kommer fremover igen. Berte g&r ud.) 

Tesman 

(samtidigt). 

Men De da, assessor Brack, — hvad siger 
s& De til dette her? Hvad? 

Brack. 
N^, jeg siger, at sere og sejr — hm, — det 
kan jo vsere overm&de sk0nne sager — 

Tesman. 
Ja-visst kan det sk. Men alligevel — 

Hedda 

(ser p& Tesman med et koldt smil). 

Jeg synes du st&r og ser ud som du var 
lynsl&t. 
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Tesman. 
Ja, — s& omtrent, — tror jeg nsesten — 

Brack. 
Det var jo ogs^ et tordenvejr, som ,trak over 
OS, frue. 

Hedda 

(peger mod bagvserelset). 

Vil ikke herrerne s^ gk ind og ta' et glas 
kold punsch? 

Brack 

(ser p& sit uhr). 

P& faldrebet? Jo, det kuiide ikke vsere 
sa gait. 

Tesman. 

Udmserket, Hedda! Ganske udmserketl I 
g&dan en let stemning, som jeg nu befinder 
mig i — 

Hedda. 

Vser sk god, De ogs&, herr L0vborg. 

LOVBORG 

(afveergende). 

Nej, mange tak. Ikke for mig. 

Brack. 
Men, herre gud, — kold punsch er da ikke 
nogen gift, ved jeg. 
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L0VBORG. 

Kanske ikke for alle. 

Hedda. 
Jeg skal nok holde herr L0vborg med sel- 
skab Qk Isenge. 

Tesman. 
Ja-ja, ksere Hedda, gor s& det da. 

(Han og Brack g&rind i bagvaerelset, seettersig, drikker punsch, 

r0ger cigaretter og taler opramt sammen under det felgende. 

Ejlert L0vborg blir stAende ved ovnen. Hedda g&r til skrive- 

bordet.) 

Hedda 

(med noget heevet stem me). 

Nu skal jeg vise Dem nogen fotografier, 
hvis De bar lyst. For Tesman og jeg — vi 
gjorde en trip gennem Tyrol pk hjemrejsen. 

(Hun kommer med et album, som hun laegger p& bordet ved 
sofaen, og seetter sig i dennes 0verste hjorne. Ejlert Levborg 
g&r nsermere, standser og ser pa hende. Derp& tager ban en 
Stol og ssetter sig ved hendes venstre side med ryggen mod bag- 
vaerelset.) 

Hedda 

(sl&r albumet op). 

Ser De dette fjeldpartiet her, herr Lovborg? 
Det er Ortlergruppen. Tesman bar skrevet det 
nedenunder. Her stir det: Ortlergruppen ved 
Meran. 
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L0VBORG 

(som ufravendt har set p& hende, siger sagte og langsomt) : 

Hedda — Gabler! 

Hedda 

(skotter hastigt hen til ham). 

MI Hysl 

L0VBORG 

(gentager sagte) : 

Hedda Gabler I 

Hedda 

(ser i albumet). 

Ja, 8§i bed jeg f0r i tiden. Dengang — da 
vi to kendte hinanden. 

L0VBORG. 
Og herefter, — og for hele livet, — sa m& 
jeg alts§, vsenne mig af med at sige Hedda 
Gabler. 

Hedda 

(blader tVemdeles). 

Ja, De Mr det. Og jeg synes, De skulde 
0ve Dem p^ det itide. Jo f0r jo beller, synes jeg. 

L0VBORG 

(med harmfyldt stem me). 

Hedda Gabler gift? Og det med — J0rgen 
Tesman! 
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Hedda. 
Ja, — sk g§,r del. 

L0VBORG. 
A Hedda, Hedda, — hvor kunde du dog 
kaste dig slig vsek! 

Hedda 

(ser hvasst til ham). 

M? Ikke dette her! 

L0VBORG. 
Hvilket, mener du? 

(Tesman kommer ind og g&r hen imod sofaen.) 

Hedda 

(horer ham komme og siger ligegyldigt). 

Og dette her, herr L0vborg, det er nede fra 
Ampezzodalen. Se bare de fjeldspidserne der. 

(ser venligt op p& Tesman.) Hvad er det IIU disse 

underlige fjeldspidserne kaldes, du? 

Tesman. 
Lad mig se. A, det er dolomiterne, det. 

Hedda. 
Rigtig, jal — det er dolomiterne, herr L0v- 
borg. 
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Tesman. 
Du, Hedda, — jeg vilde bare sp0rge, om 
vi ikke skulde ssette ind lidt punsch alligevel? 
Til dig i alle fald. Hvad? 

Hedda. 
Jo tak skal du ha'. Og et par kager 
kanske. 

Tesman. 
Ingen cigaretter? 

Hedda. 
Nej. 

Tesman. 
Godt. 

(Han g&r ind i bag\'8erelset og bort til hojre side. Brack sidder 
derinde og holder af og til 0je med Hedda og Levborg.) 

L0VBORG 

(daempet, som far). 

Svar mig s&, Hedda, — hvor kunde du g& 
hen og g0re dette her? 

Hedda 

(tilsyneladende fordybet i albumet). 

Blir De ved at sige du til mig, s& vil jeg 
ikke tale med Dem. 
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L0VBORG. 

M& jeg ikke sige du, n&r vi er alene heller? 

Hedda. 
Nej. De kan ik lov til at tsenke det. Men 
De mk ikke sige det. 

LOVBORG. 

Ah, jeg forst^r. Det stoder Deres kaerlighed 
— til J0rgen Tesman. 

Hedda 

(skotter hen til ham og smiler). 

Kaerlighed? Nej, nu er De god I 

LOVBORG. 

Ikke kaerlighed altsal 

Hedda. 
Ikke nogen slags utroskab alligevel! Sligt 
vil jeg ikke vide af. 

L0VBORG. 
Hedda, — svar mig bare p& den ene ting — 

Hedda. 
Hysl 

Tesman, med et server! ngsbrset, kommer fra bagvserelset.) 
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Tesman. 
Se ski Her kommer de gode sager. 

(Han saetter braettet pk bordet.) 

Hedda. 
Hvorfor g&r du selv og serverer? 

Tesman 

(skaenker i glassene). 

Jo, for jeg synes det er s^ svsert morsomt 
at opvarte dig, Hedda. 

Hedda. 
Men nu har du jo sksenket i begge. Og 
herr L0vborg vil jo ikke ha' — 

Tesman. 
Nej, men fru Elvsted kommer vel snart. 

Hedda. 
Ja, det er sandt, — fru Elvsted — 

Tesman. 
Havde du glemt hende? Hvad? 

Hedda. 
Vi Bidder s^ fordybet i dette her. (viser ham 
et biiiede.) Husker du den lille landsbyen? 
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Tesman. 
A, det er den nedenfor Brennerpassetl Det 
var der, vi blev liggende natten over — 

Hedda. 
— og traf alle de livlige sommergaesterne. 

Tesman. 
Ja-visst var det der. Tsenk — om vi 
kunde havt dig med os, Ejlertl N&! 

(Han g&r ind igen og saetter sig hos Brack.) 
L0VBORG. 

Svar mig bare p^ dette ene, Hedda — 
Hedda. 

L0VBORG. 
Var der ikke kserlighed i forholdet til mig 
heller? Ikke et stsenk, — ikke et skjer af 
kserlighed over det heller? 

Hedda. 
Ja mon der egentlig var det? For mig 
st&r det, som om vi var to gode kammerater. 
To rigtig fortrolige venner. (smiier.) De isser var 
svsert §.benhjertig. 
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LOVBORG. 

Det var Dem, som vilde ha' det &k, 

Hedda. 
N&r jeg tsenker tilbage p^ det, sa var der 
dog noget sk0nt, iioget lokkende, — noget 
modigt synes jeg der var over — over denne 
l0ndomsfulde fortrolighed — dette kammeratskab, 
som ikke noget levende menneske havde anelse om. 

L0VBORG. 

Ja, ikke sandt, Hedda! Var der ikke det? 

— N&r jeg kom op til Deres far s&dan om efter- 

middagen — . Og generalen sad borte ved vin- 

duet og Iseste aviserne, — med ryggen imod — 

Hedda. 
Og vi to i hJ0rnesofaeii — 

L0VBORG. 
Altid med det samme illustrerte blad foran 
OS — 

Hedda. 
. I mangel af et album, ja. 

L0VBORG. 
Ja, Hedda, — og nkr jeg sa skrifted for 
Dem — I Fortalte Dem om mig selv, hvad 
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ingen af de andre vidste dengang. Sad der og 
tilstod, at jeg havde vseret ude og raset hele 
dage og nsetter. Raset d0gn efter d0gn. A, 
Hedda, — hvad var det dog for en magt i 
Dem, som tvang mig til at bekende sligt noget? 

Hedda. 
Tror De, det var en magt i mig? 

L0VBORG. 
Ja, hvorledes skal jeg ellers forklare mig 
det? Og alle disse — disse omsv0b8fulde sp0rgs- 
mk\, som De gjorde mig — 

Hedda. 
Og som De sk inderlig godt forstod — 

^ L0VBORG. 

At De kunde sidde og sp0rge s&ledes ! Ganske 
frejdigtl 

Hedda. 
Omsv0bsfuldt, mk jeg be'. 

L0VBORG. ' 
Ja, men frejdigt alligevel. Sp0rge mig ud 
om — om alt sligt noget! 

Hedda. 
Og at De kunde svare, herr L0vborg. 
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LOVBORG. 

Ja, det er jo netop det, jeg ikke begriber 
— nu bagefter. Men sig mig sd, Hedda, — 
var der ikke kserlighed p& bunden af forholdet? 
Var det ikke fra Deres side, som om De vilde 
ligesom tvsette mig ren, — n^- jeg tyed til Dem 
i bekendelse? Var det ikke sk? 

Hedda. 
Nej, ikke ganske. 

L0VBORG. 
Hvad drev Dem da? 

Hedda. 
Finder De det s4 rent uforklarligt, om en 
ung pige, — n^r det kan ske sadan — i 
l0ndom — • 

L0VBORG. 

m? 

Hedda. 
At en da geme vil kikke lidt ind i en 
verden, som — 

L0VBORG. 

Som — ?. 

Hedda. 
— som en ikke bar lov til at vide besked om? 
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LOVBORG. 

Det slt&k var det? 

Hedda. 
Det ogsk. Det ogsa, — tror jeg nsesten. 

LoVBORG. 

Kammeratskab i livsbegaeret. Men hvorfor 
kunde sk ikke det ialfald ble't ved? 

Hedda. 
Det er De selv sky Id i. 

LoVBORG. 

Det var Dem, som br0d. 

Hedda. 

Ja, da der var overhsengende fare for, at 

der vilde komme virkelighed ind i forholdet. 

Skam Dem, Ejlert L0vborg, hvor kunde De ville 

forgribe Dem p& — p& Deres frejdige kammeratl 

Lgvborg 

(knuger heenderne). 

A, hvorfor gjorde De ikke alvor af det! 
Hvorfor sk0d De mig ikke ned, som De trued medl 

Hedda. 
Sk reed er jeg for skandalen. 
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LOVBORG. 

Ja, Hedda, De er fejg i gninden. 

Hedda. 
Forfserdelig fejg. (si&r om.) Men det var jo 
heldigt for Dem. Og nu har De jo tr0stet Dem 
sk dejligt oppe hos Elvsteds. 

LOVBORG. 

Jeg ved, hvad Thea har betrod Dem. 

Hedda. 
Og De har kanske betrod hende noget om 
OS to? 

L0VBORG. 

Ikke et ord. Sligt noget er hun for dum 
til at forst^. 

Hedda. 
Dum? 

LOVBORG. 

I den slags ting er hun dum. 
Hedda. 

Og jeg er fejg. (bejer sig nsermere hen til ham, uden 
at se ham i ejnene, og siger sagtere:) Men nU vil jeg 

betro Dem noget. 
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L0VBORG 

(spaendt). 

Hedda. 
Det, at jeg ikke turde skyde Dem ned — 

LOVBORG. 

Ja?! 

Hedda. 
— det var ikke min argeste fejghed — 
den aften. 

LoVBORG 

(ser et 0jeblik p& hende, begriber, og hvisker lidenskdbeligt). 

A, Hedda! Hedda Gabler! Nu skimter jeg 
en dulgt grund under kammeratskabet! Du og 
jeg — ! Det var dog livskravet i dig — 

Hedda 

(sagte, meu et hvasst 0jekast). 

Vogt Dem! Tro ikke sligt noget! 

(Det ei" begyndt at merkne. Forstuederen &bnes udefra af Berte.) 

Hedda 

(klapper albumet sammen og r&ber srailende): 

N& endelig! Ksereste Thea, — s& kom 
dog ind! 

<(Fru Elvsted kommer fra foi*stuen. Hun er selskabskleedt. 
Deren lukkes efter hende.) 

9 
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Hedda 

(i sofaen, streekker armene iraod hende). 

Sode Thea, — du kan ikke tsenke dig, hvor 
jeg har ventet p^ dig! 

(Fru Elvsted veksler i forbig&ende en let hilsen med herrerne i 

bagvaerelset, g&r s& hen til bordet og raekker Hedda h&nden. 

Ejlert Lavborg har rejst sig. Han og fru Elvsted hilser hin- 

anden med et stumt nik.) 

Fru Elvsted. 
Jeg skulde kansk^ gk ind og tale lidt med 
din mand? 

Hedda. 
A langtfra. La' de to sidde. De g^r snart 
sin vej. 

Fru Elvsted. 
G^r de? 

Hedda. 
Ja, de skal ud i et svirelag. 

Fru Elvsted 

(hurtigt, til Levborg). 

Ikke De vel? 

L0VBORG. 

Nej. 

Hedda. 
Herr L0vborg — ban blir her hos os. 



131 
Fru Elvsted 

(tager en stol og vil saette sig ved siden af ham). 

A, hvor her er godt at vserel 

Hedda. 
Nej tak, min lille Thea! Ikke der! Du 
kommer pent her over til mig. Jeg vil vsere 
midt unellem. 

Fru Elvsted. 
Ja, ganske som du vil ha' det. 

(Hun g&r omkring bordet og saetter sig i sofaen p& hejre side 
af Hedda. Levborg ssetter sig p& stolen igen.) 

L0VBORG 

(efter et kort ophold, til Hedda). 

Er hun ikke dejlig at sidde og s6 p^? 
Hedda 

(stryger hende let over h&ret). 

Bare til at se p^? 

L0VBORG. 
J a. For vi to, — hun og jeg, — vi er to 
rigtige kammerater. Vi tror ubetinget p4 hin- 
anden. Og &k kan vi sidde og tale sk frejdigt 
sammen — 

Hedda. 
Uden omsv0b, herr L0vborgV 

9* 
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LeVBORG. 



N^ — 



Pru Elvsted 

(sagte, klynger sig til Hedda). 

A, hvor jeg er lykkelig, Hedda! For, — 
tsenk, — s& siger han, at jeg bar bedndet ham 
og&k, 

Hedda 

(ser p& hende med et smil). 

Nej, siger han det, du? 

L0VBORG. 
Og s4 det handlingens mod, som hun har, 
fru Tesman! 

Fru Elvsted. 
A gud, — jeg mod! 

L0VBORG. 
Umddeligt — n^r det gselder kammeraten. 

Hedda. 
Ja, mod, — ja! Den, som bare havde det. 

L0VBORG. 
Hvad sa, mener De? 

Hedda. 
Da kunde en kanske endda leve livet. (siai- 
piudseiig om.) Men nu, mill ksereste Thea, — nu 
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skal du s§,m8en drikke dig et godt glas kold 
punsch. 

Fru Elvsted. 
Nej tak, — jeg drikker aldrig s&dant. 

Hedda. 
NA,, &k De da, herr Lovborg. 

L0VBORG. 
Tak, ikke jeg heller. 

Fru Elvsted. 
Nej, ikke han heller! 

Hedda 

(ser fast pS. ham). 

Men nkr nu jeg vil det? 

L0VBORG. 
Hjffilper ikke. 

Hedda 

(I6r). 

Har jeg alts^; slet ingen magt over Dem, 
jeg stakker? 

L0VBORG. 
Ikke p^ det omrMe. 
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Hedda. 
Alvorlig talt, sk synes jeg dog, De skulde 
g0re det alligevel. For Deres egen skyld. 

Fru Elvsted. 
Nej men, Hedda — ! 

L0VBORG. 

Hvorledes det? 

Hedda. 
Eller for folks skyld, rettere sagt. 

L0VBORG. 

Sk? 

Hedda. 

Folk kunde jo ellers let falde p& den tro, 
at De ikke — s4dan i grunden — felte Dem 
rigtig frejdig, — rigtig tryg -pk Dem selv. 

Fru Elvsted 

(sagte). 

A nej da, Hedda — I 

L0VBORG. 
Folk kan fk lov til at tro, hvad de vil, — 
indtil videre. 

Fru Elvsted 

(glad). 

Ja, ikke sandt! 



135 

Hedda. 
Jeg sa det sa tydeligt p& assessor Brack nu 
for nylig. 

L0VBORG. 
Hvad &§L De? 

Hedda. 
Han smilte s& h&nligt, da De ikke turde 
gk med derind til bordet. 

L0VBORG. 
Turde jeg ikke! Jeg vilde naturligvis heller 
bli' her og tale med Dem. 

Fru Elvsted. 
Det var jo sk rimeligt, Hedda I 

Hedda. 
Men det kunde vel ikke assessoren ane. 
^g i®g sd ogs&, at han drog p§, smilet og skotted 
til Tesman, da De ikke turde gd med til dette 
stakkers lille gildet heller. 

L0VBORG. 
Turde I Siger De, at jeg ikke turde? 

Hedda. 
Ikke jeg. Men saledes forstod assessor 
Brack det. 
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L0VBORG. 

Lad ham bare det. 

Hedda. 
De g&r alts& ikke med? 

L0VBORG. 
Jeg blir her hos Dem og Thea. 

Fru Elvsted. 
Ja, Hedda, — det kan du da vel tenke dig I 

Hedda 

(smiler og nikker bifaldende til Lovborg). 

Alts& rigtig grundmuret. Principfast for alle 
tider. S6, det er som en mand skal vsBrel 

(vender sig til fru Elvsted og klapper hende.) Nd, var det 

ikke det, jeg sa', da du kom s^ rent forstyrret 
her ind imorges — 

L0VBORG 

(studsende). 

Forstyrret I 

Fru Elvsted 

(i skrsek). 

Hedda, — Hedda da — I 

Hedda. 
Ser du nu bare selv! Det er 30 slet ikke 
n0dvendigt, at du g&r her i denne d0delige angst 
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— (afbrydende). S&! Nu kan vi alle tre vsere 
livlige ! 

L0VBORG 

(er faret sammen). 

Ah, — hvad er dette her for noget, fru 
Tesman I 

Fru Elvsted. 
A gud, k gud, Hedda! Hvad er det du 
sigerl Hvad er det du g0r! 

Hedda. 
Vser bare stillel Den sekle assessoren sidder 
og holder 0ie med dig. 

L0VBORG. 
I d0dsangst alts&. For min skyld. 

Fru Elvsted 

(sagte, jamrende). 

A Hedda, — nu har du da gjort mig s& 
rent ulykkelig! 

L0VBORG 

(ser en stund ufravendt p& hende. Hans ansigt er fortrukket). 

Det var alts& kammeratens frejdige tro 
p& mig. 

Fru Elvsted 

(b0nligt). 

A ksereste ven, — du mk da f0rst h0re' — ! 
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L0VBORG 

(tager det ene fyldte punschglas, l0fter det og siger sagte med 
hses stem me): 

Din skai, Thea! 

(Han t0mmei' glasset, saetter det fra sig og tager det andet.) 

Fru Elvsted 

(sagte). 

A Hedda, Hedda, — at du kunde ville 
dette her! 

Hedda. 
Villc! Jeg? Er du gal? 

L0VBORG.. 

Og en sk&l for Dem ogs&, fru Tesman. Tak 
for sandheden. Den level 

(Han drikker ud og vil fylde glasset p&ny.) 

Hedda 

(Isegger h&nden p& bans arm). 

S^, sk, — ikke mere for 0jeblikket. Husk 
p^, De skal til gilde. 

Fru Elvsted. 
Nej, nej, nej! 

Hedda. 
Hysl De sidder og ser p^ dig. 
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L0VBORG 

(saetter glasset fra sig). 

Du, Thea, — vser nu sandfeerdig — 

Fru Elvsted. 
Jal 

L0VBORG. 
Vidste fogden besked om, at du rejste 
efter mig? 

Fru Elvsted 

(vrider haenderne). 

A Hedda, — h0rer du, hvad ban sp0r* om! 

L0VBORG. 
Var det en aftale mellem dig og bam, at 
du skulde rejse til byen og passe -pk mig? Var 
det kanske fogden selv, som fik dig til det? 
Aba, du, — ban bavde sagtens brug for mig p§, 
kontoret igeni EUer var det ved kortbordet, 
ban savned mig? 

Fru Elvsted 

(sagte, v&nder sig). 

A L0vborg, L0vborg — ! 
L0VBORG 

(griber et glas og vil fylde det). 

En sk&l for gamle fogden ogs&! 
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Hedda 

(afv8Brgende). 

Ikke mere nu. Husk p&, De skal ud og 
Isese op for Tesman. 

L0VBORG 

(rolig, seetter glasset fra sig). 

Det var dumt af mig, Thea, dette her. At 
ta' det p& slig vis, mener jeg. Vser sk ikke 
vi-ed p& mig, du ksere, ksere kammerat. Du skal 
ik se, — hkde du og de andre, — at var jeg 
end engang falden, sk — . Nu har jeg rejst mig 
igen! Ved din hjselp, Thea. 

Fru Elvsted 

(glaedestr&lende). 

A gud ske lov — ! 

(Brack har imidlertid set p§. sit uhr. Han og Tesman st&r op 
og kommer ind i salonen.) 

Brack 

(tager sin hat og overfrakke). 

Ja, fru Tesman, nu er vor timejslagen. 

Hedda. 
Den er vel det. 

L0VBORG 

(rejser sig). 

Min ogs&, herr assessor. 



HI 
Fru Elvsted 

(sagte og b0nligt). 

A L0vborg, — g0r det ikke! 
Hedda 

(kniber hende i aniieii). 

De h0rer dig! 

Fru Elvsted 

(skriger svagt). 

Au! 

LOVBORG 
(til Brack). 

De var s& venlig at be' mig med. 

Brack. 
Nk, kommer De si alligevel? 

L0VBORG. 
Ja mange tak. 

Brack. 
Glseder mig saerdeles — 

L0VBORG 

(stikker papirpakken til sig og siger til Tesiiian) : 

For jeg vilde gerne vise dig et og andet, 
f0r jeg gi'r det af. 

Tesman. 
Nej, tsenk, — det skal bli' morsomt! — 
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Men, ksere Hedda, [hvorledes ikr du ok fru Elv- 
sted hjem? Hvad? 

Hedda. 
A, det blir der altid r&d for. 

LOVBORG 

(ser hen mod damerne). 

Fru Elvsted? Jeg kommer naturligvis igen 
og henter hende. (neemiere.) S4dan omkring ti- 
tiden, fru Tesman? Passer det? 

Hedda. 
Ja visst. Det passer udmserket. 

Tesman. 

N4, sk er jo alting godt og vel. Men mig 
mk du ikke vente s^ tidligt, Hedda. 

Hedda. 
A ksere, bli' du sa Isenge — sk Isenge du 
bare vil. 

Fru Elvsted 

(i dulgt angst). 

Herr Lovborg, — jeg bier altsk her, til De 
kommer. 

LOVBORG 

(med hatten i h&nden). 

Forstdr sig, frue. 
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Brack. 
Og sk gki forlystelsestoget, mine herrer! 
Jeg Mber, vi skal f^ det livligt, som en vise 
skon frue siger. 

Hedda. 
Ak, kunde 8k sandt den sk0nne frue vsere 
usynlig tilstede — I 

Brack. 
Hvorfor usynlig? 

Hedda. 
For at ik h0re lidt af Deres uforfalskede 
livligheder, herr assessor. 

Brack 

(I6r). 

Det vilde jeg dog ikke tilrMe den sk0nne frue. 
Tesman 

(I6r ogs&). 

Nej, nu er du rigtig god, Hedda! Tsenk det! 

Brack. 

N&, farvel, farvel, mine damer! 

LOVBORG 

(bukkei- til afsked). 

Omkring ti-tiden altsk. 

(Brack, LevBORG og Tesman g&r ud gennem forstuederen. Sam 

tidigt kommer Berte fra bagveerelset med en toendt lampe, som 

hun seetter p& »alonbordet, og g&r ud igen samme vej.) 
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Fru Elvsted 

(har rejst sig og driver urolig om p& gulvet). 

Hedda, — Hedda, — hvad skal dette her 
bli* till 

Hedda. 
Klokken ti, — da kommer han altsa. Jeg 
ser ham for mig. Med vinl0v i hiret. Hed og 
frejdig — 

Fru Elvsted. * 

Ja, gid det var s^ vel. 

Hedda. 
Og da, ser du, — da har han f^t magten 
over sig selv igen. Da er han en fri mand for 
alle sine dage. 

Fru Elvsted. 

A gud, ja, — dersom han bare vilde komme 
s&ledes, som du ser ham. 

Hedda. 
S^ledes og ikke anderledes kommer hanl 

(rejser sig og g&r nsermei-e.) Tvil du p^ ham Sa Isenge 

du vil. Jeg tror pa ham. Og nu skal vi 
pr0ve — 

Fru Elvsted. 
Der stikker noget under med dig, Hedda I 
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Hedda. 
Ja, der g0r. Jeg vil for en eneste gang i 
mit liv ha' magt over en menneskesksebne. 

Fru Elvsted. 
Har du da ikke det? 

Hedda. 
Har det ikke — og har aldrig havt det. 

Fru Elvsted. 
Men over din mands da? 

Hedda. 
Jo, det var rigtignok m0jen vserd. A, der- 
som du kunde forst^, hvor fattig jeg er. Og du 

Skal ha' lov til at VSere Sk rigl (sl&r armene liden- 

skabeiigt om hende.) Jeg tror, jeg svi'er h^ret af dig 
alligevel. 

Fru Elvsted. 
Slip mig! Slip mig! Jeg er rsed for dig, 
Hedda! 

Berte 

(i d0r&bningen). 

Thebordet er dsekket inde i spisestuen, frue. 

Hedda. 
Godt. Vi kommer. 
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Fru Elvsted. 
Nej, nej, nej! Jeg vil heller gk hjem alene! 
Nu straksl 

Hedda. 
Snak! Forst skal du fa thevand, du lille 
tossehode. Og sd, — klokken ti, — s& kommer 
Ejlert L0vborg — med vinl0v i h&ret. 

(Hun (Irager fru Elvsted nsesten uied magt uiod d0rSbningen.) 



TREDJE AKT. 



(VsBrelset hos Tesmans. Forhsengene for d0r§,bningen er 
trukket sammen. Liges& forglasd0ren. Lampen, med en skeerm 
over, breender halvt nedskruet p& bordet. I ovnen, hvis dor 
st&r &ben, bar der veeret ild, som nu nsesten er udbreendt.) 

(Fru Elvsted, indhyllet i et stort'kastetorkleede og med 
f0dderne p& en skammel, sidder teet ved ovnen, tilbagesunken i 
leenestolen. Hbdda ligger p&klcBdt sovende p& sofaen rned ct 
taeppe over sig.) 

Fru Elvsted 

(efter et ophold, retter sig hurtig i stolen og lytter spaendt. Derp& 
synker bun igen trset tilbage og jamrer sagte): 

Endnu ikke ! — A gud, — k gud, — endnu 
ikke! 

(Berte kommer vai*somt listende ind gennem for8tued0ren. Hun 
bar et brev i hUnden. 

Fru Elvsted 

(vender sig og hvisker speendt): 

N&, — har her vseret nogen? 
Berte 

(sagte) : 

Ja, nu netop var her en pige med dette brevet. 

10* 
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Fru Elvsted 

(hui*tig, straekker h&nden ud). 

Et brev! Gi' mig det! 

Berte. 
Nej, det er til doktoren, frue. 

Fru Elvsted. 
Ah sk. 

Berte. 
Det var froken Tesmans pige, som var her 
med det. Jeg Iflegger det her p& bordet. 

Fru Elvsted. 
Ja, g0r det. 

Berte 

(laegger brevet fra sife). 

Det er visst bedst jeg slukker lampen. For 
den st^r og oser. 

Fru Elvsted. 
Ja, sluk De. Det blir vel snart lyst nu. 

Berte 

(slukker). 

Det er alt lyst, frue. 

Fru Elvsted. 
Ja, lys dag! Og sk endda ikke kommen 
hjem — ! 
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Berte. 
A herre gud, — jeg tsenkte nok, at det 
vilde gk s4. 

Frit Elvsted. 
Tsenkte De det? 

Berte. 
Ja, da jeg s^, at en viss mandsperson var 
kommen til byen igen, s4 — . Og trak af med 
dem. For den herren bar en da b0rt nok om 
f0r i tiden. 

Fru Elvsted. 
Tal ikke s^ b0jt. De vsekker fruen. 

Berte 

(s6r mod sofaen og sukker). 

Nej, gud, — la' bende bare sove, stakker. 
— Skal jeg ikke laegge lidt mere i ovnen? 

Fru Elvsted. 
Tak, ikke for mig. 

Berte. 
Ja-ja da. 

(Hun g&r sagte ud gennem forstuederen.) 

Hedda 

(v&gner ved at d0ren lukkes og s6r op). 

Hvad er det — ! 
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Fru Elvsted. 
Det var bare pigen — 

Hedda 

(ser sig om). 

Ah herinde — ! Ja, nu husker jeg jo — 

(rettersig op, siddende pS. sofaen, streekker sig og gnider 0jnene.) 

Hvad er klokken, Thea? 

Fru Elvsted 

(ser p& sit uhr). 

Den er nu over syv. 

Hedda. 
Hvad tid kom Tesman. 

Fru Elvsted. 
Han er ikke kom met. 

Hedda. 
Ikke kommet hjem endnu? 

Fru Elvsted 

(rejser sig). 

Her er slet ingen kommet. 

Hedda. 
Og vi, som sad her og vaged og vented lige 
til klokken fire — 
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Fru Elvsted 

(vrider haenderne). 

Og slig som jeg vented pa ham! 
Hedda 

(gisper og siger med handen for munden) : 

Ak ja, — det kunde vi da ha' sparet os for. 

Fru Elvsted. 
Fik du sk sove lidt siden? 

Hedda. 
A ja. Jeg tror, jeg fik sove nok sk bra'. 
Fik ikke du? 

Fru Elvsted. 
Ikke et 0jeblik. Jeg kunde ikke, Hedda! 
Det var mig sk rent umuligt. 

Hedda 

(rejser sig og g&r hen imod hende). 

Sk, sa, sa! Det er da ikke noget at sengste 
sig for. Jeg sk0nner sa godt, hvorledes det 
hsenger sammen. 

Fru Elvsted. 
Ja, hvad tror du da? Kan du sige mig det! 

Hedda. 
Nd, det har naturligvis trukket gruelig Isenge 
ud hos assessoren — 
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Fru Elvsted. 
A gud, ja, — det har det visst. Men 
alligevel — 

Hedda. 
Og sk, s^r du, &k har ikke Tesman villet 
komme hjem og g0re larm og ringe p& midt om 
natten. (I6r.) Kanske ikke geme villet vise sig 
heller — s&dan lige ovenp^ et lysteligt lag. 

Fru Elvsted. 
Men, ksere, — hvor skulde han da vaere 
g^t hen? 

Hedda. 
Han er naturligvis g&t op til tanterne og 
har lagt sig til at sove der. De har jo hans 
gamle vserelse st^ende. 

Fru Elvsted. 
Nej, hos dem kan han ikke vaere. For nu 
nylig kom der et brev til ham fra fr0ken Tes- 
man. Der ligger det. 

Hedda. 
S&? (s6r p& udskriften.) Ja, det er stoisBD fra 
tante Julie egenhsendig. N^, s^ er han alts& ble't 
igen hos assessoren da. Og Ejlert L0vborg, han 
sidder — med vinl0v i hAret, og Iseser op. 
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Fru Elvsted. 
A Hedda, du gkr bare' og snakker noget, 
som du ikke selv tror p&. 

Hedda. 
Du er virkelig et lidet Mrehode, Thea. 

Fru Elvsted. 
A ja, desvserre, jeg er vel sagtens det. 

Hedda. 
Og sa d0delig trset som du ser ud. 

Fru Elvsted. 
Ja, jeg er ogs& dodelig trset. 

Hedda. 
N&, derfor skal du g0re, som jeg siger. Du 
skal gk ind i mit vserelse og Isegge dig lidt p& 
sengen. 

Fru Elvsted. 
A nej, nej, — jeg fkv sk ikke sove alligevel. 

Hedda. 
Jo visst g0r du sk. 

Fru Elvsted. 
Ja, men din mand mk da snart komme 
hjem nu. Og sk mk jeg straks ik vide — 
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Hedda. 
Jeg skal nok sige dig til, nar han kommer. 

Fru Elvsted. 
Ja, lover du mig det, Hedda? 

Hedda. 
Ja, det kan du stole pa. Ga du bare ind 
og sov s&lsenge. 

Fru Elvsted. 
Tak. S& vil jeg prove -pk det da. 

(Hun g&r ind gennem bagvsBrelset.) 

(Hedda g&r hen til glasderen og trsekker forhaengene fra. Det 

fulde dagslys falder ind i stuen. Derp& tager hun fra skrive- 

bordet et lidet h&ndspejl, s^r sig i det og ordner h&ret. G&r si 

hen til forstuedoren og trykker p& klokkeknappen.) 

(Berte kommer lidt efter i d0ren.) 

Berte. 
Er det noget, som fruen 0nsker? 

Hedda. 
Ja, De far Isegge mere i ovnen. Jeg gar her 
og fryser. 

Berte. 
Josses, — straks pA timen skal her bli' 
varmt. 

(Hun rager Gloderne samnien og laeggcr et vedstykke ind.) 
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Berte 

(standser og lytter). 

Nu ringte det pA, gaded0ren, frue. 

Hedda. 
Sa g^ ud og luk op. Ovnen skal jeg selv 
S0rge for. 

Berte. 
Det kommer snart i brand. 

(Hun g&r ud gennem forstuedoren.) 

(Hedda knseler p& fodskammelen og laegger flere vedstykker 

ind i ovnen.) 

(J0RGEN Tesman kommer efter et kort ophold ind fra forstuen. 
Han s6r treet og noget alvorlig ud. Lister sig p& t&spidserne 
hen innod d0r&bningen og vil smutte ind mellem forhsengene.) 

Hedda 

(ved ovnen, uden at s6 op). 

God morgen. 

Tesman 

(vender sig). 

Hedda! (kommer neermere.) Men i al verden, 
— er du oppe &k tidligt! Hvad? 

Hedda. 
Ja, jeg bar vseret svsert tidlig oppe idag. 

Tesman. 
Og jeg, som var sa viss pa, at du la og sov 
endnu! Tsenk det, Hedda I 
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Hedda. 
Tal ikke s4 hojt. Fru Elvsted ligger inde 
hos mig. 

Tesman. 
Er fru Elvsted ble't her inat! 

Hedda. 
Ja, her kom jo ingen for at hente hende. 

Tesman. 
Nej, der gjorde vel ikke det. 

Hedda 

(lukker ovnsderen og rejser sig). 

N^, var det b& morsomt hos assessoren? 

Tesman. 
Har du vseret aengstelig for mig? Hvad? 

Hedda. 
Nej, det kunde da aldrig falde mig ind. 
Men jeg spurgte, om du havde havt det morsomt. 

Tesman. 
Ja sA.m8en. For en gangs skyld, sk — . 
Men mest i f0rstningen, synes nu jeg. For da 
Ifieste Ejlert op for mig. Vi kom jo over (Bn time 
for tidligt, — teenk det! Og Brack havde jo sk 
meget at ordne. Men s^ Iseste Ejlert. 
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Hedda 

(ssetter sig p& h0JFe side at' bordet). 

Nd? Lad mig sA. ik h0re — 
Tesman 

(saetter sig p& en taburet ved ovnen). 

Nej, Hedda, du kan aldrig tro, hvad det 
blir for et vserki Det er visst nsesten noget af 
det mserkeligste, som er skrevet. Tsenk det! 

Hedda. 
Ja, ja, det bryr jeg mig ikke om — 

Tesman. 
Jeg vil tilst& en ting for dig, Hedda. Da 
han havde Isest, — sa kom der noget stygt 
over mig. 

Hedda. 
Noget stygt? 

Tesman. 
Jeg sad og misundte Ejlert, at han havde 
kunnet skrive s^dant noget. Tsenk det, Hedda! 

Hedda. 
Ja, ja, jeg tsenker jo! 

Tesman. 
Og &§i vide, at han, — med de evner, som 
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han har, — desveerre nok er rent uforbederlig 
alligevel. 

Hedda. 

Du mener vel, at han har mere livsmod 
end de andre? 

Tesman. 
Nej, herre gud, — han kan sletikke holde 
mide i nydelsen, s^r du. 

Hedda. 
Og hvad blev det s^ til — tilslut? 

Tesman. 
Ja, jeg synes nu nsermest, at det matte 
kaldes et bakkanal, jeg, Hedda. 

Hedda. 
Havde han vinl0v i h&ret? 

Tesman. 

Vinl0v? Nej, det sa jeg ikke noget til. 
Men han holdt en lang, forvirret tale for den 
kvinde, som havde beindet ham under arbejdet. 
Ja, s^ledes udtrykte han sig. 

Hedda. 
Nsevnte han hende? 
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Tesman. 
Nej, det gjorde han ikke. Men jeg kan 
ikke taenke mig andet, end at det ma vsere fni 
Elvsted. Pas du p&! 

Hedda. 
Na, — hvor skiltes du sd fra ham? 

Tesman. 
Fk vejen indover. Vi br0d op, — de sidste 
af 08, — pa samme tid. Og Brack gik ogsk 
med for at f& lidt frisk luft. Og &k, s^r du, sk 
blev vi enige om at folge Ejlert hjem. Ja, for 
han var da s^ rent overlastet Ogs&I 

Hedda. 
Han var vel det. 

Tesman. 
Men nu kommer det mserkvserdige, Hedda 1 
Eller det S0rgelige, skulde jeg vel heller sige. 
A, — jeg skammer mig nsesten — pd Ejlerts 
vegne — for at fortselle det — 

Hedda. 
N^ da, alts& — ? 

Tesman. 
Jo, mens vi gik sadan indover, ser du, s^ 
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blev jeg tilfseldigvis lidt tilbage p& vejen. Bare 
s&dan et par minutters tid, — taenk det! 

Hedda. 
Ja, ja, herre gud, men — ? 

Tesman. 
Og da jeg &k skynder mig efter de andre, — 
ved du sky hvad jeg finder i vejkanten? Hvad? 

Hedda. 
Nej, hvor kan nu jeg vide det! 

Tesman. 
Big det endelig ikke til nogen, Hedda. 
H0rer du det! Lov mig det for Ejlerts sky Id. 

(traekker en pakke i papiromslagop af frakkelommen.) Tsenk, 

du, — jeg fandt dette her. 

Hedda. 
Er det ikke den pakken, som han havde 
med sig her ig&r? 

Tesman. 
Jo, du, det er hele hans kostbare, uerstatte- 
lige manuskript! Og det havde han g&et der 
og mistet — uden at han mserked det. Taenk 
dig bare, Hedda! S§, sorgeligt — 
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Hedda. 

Men hvorfor gav du ham s& ikke pakken 
igen. straks? 

Tesman. 
Nej, det turde jeg da ikke g0re — i den 
forfatning, han var i — 

Hedda. 
Fortalte du ikke til nogen af de andre, at 
du havde fundet den heller? 

Tesman. 
A langtfra. Det vilde jeg da ikke for 
Ejlerts skyld, kan du sk0nne. 

Hedda. 
Der er alts& ingen, som v6d, at du har 
Ejlert L0vborgs papirer? 

Tesman. 
Nej. Og det mk ingen f& vide heller. 

Hedda. 
Hvad talte du Bk siden med ham om? 

Tesman. 

Jeg fik sletikke tale mere med ham, du. 

11 
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For da vi kom ind i gaderne, s& blev ban og 
en to-tre andre rent borte for os. Tsenk detl 

Hedda. 
S&? De bar vel fulgt bam bjem da. 

Tesman. 
Ja, de bavde nok det, lod det til. Og Brack 
gik ogsA. sin vej. 

Hedda. 
Og bvor bar du s4 tumlet dig siden efter? 

Tesman. 

Jo» j^g og Dogen af de andre, vi fulgte op 
med en af de lystige fyrene og drak morgen- 
kaffe der bos bam. Eller natkaffe mk det vel 
nsermest kaldes. Hvad? Men n&r jeg nu bare 
bar bvilet mig en smule — og sk jeg kan 
tsenke mig, at Ejlert, stakker, bar f&t sovet ud, 
s^ m^ jeg indover til bam med dette ber. 

Hedda 

(strsekker hS,nden efter pakken). 

Nej, — gi' det ikke fra dig I Ikke straks, 
mener jeg. Lad mig fa Isese det f0rst. 

Tesman. 
Nej, ksere, snille Hedda, det t0r jeg, ved 
gud, ikke. 
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Hedda. 



T0r du ikke? 



Tesman. 
Nej, — for du kan da vel tsenke dig, hvor 
rent fortvilet han blir, n^r ban v^gner og savner 
manuskriptet. For han bar ingen afskrift af 
det, m& du vide! Det sa ban selv. 

Hedda 

(s6r ligesom foi*skende p& ham). 

Kan da ikke sligt noget skrives om igen? 
SMan en gang til. 

Tesman. 
Nej, det tror jeg aldrig vilde gk. For be- 
indelsen, — s^r du — 

Hedda. 

Ja, ja, — just det er det vel — (henkastende.) 

Men det er sandt, — ber ligger et brev til dig. 

Tesman. 
Nej, tsenk — ! 

Hedda 

(reekker ham det). 

Det kom tidlig imorges. 

11* 



164 

Tesman. 
Fra; tante Julie, dul Hva;d kan det vsere? 

(laegger papirpakken p& den anden taburet, &bner brevet, lober 
det igennem og springer op.) A Hedda, — hun skliver, 

at den stakkers tante Rina ligger p& sit sidste! 

Hedda. 
Det var jo at vente. 

Tesman. 
Og at hvis jeg vil se hende endnu en gang, 
Bk mk jeg skynde mig. Jeg vil straks springe 
derind. 

Hedda 

(undertrykker et smil). 

Vil 'du springe og8&? 

Tesman. 
A ksereste Hedda, — om du kunde over- 
vinde dig til at f0lge medl Tsenk det I 

Hedda 

■ (rejser sig og siger trset og afvisende). 

Nej, nej, bed mig ikke om sligt noget. Jeg 
vil ikke s6 p& sygdom og d0d. Lad mig ik 
veere fri for alt det, som stygt er. 

Tesman. 

Ja, herre gud da — ! (farer omkring.) Min 
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hat — ? Min overfrakke — ? Nd, i forstuen — . 
Jeg vil da inderlig h&be, at jeg ikke kommer 
for sent, Hedda? Hvad? 

Hedda. 
A bare spring, s^ — 

(Berte kommer i forstuedoren.) 

Berte. 
Assessor Brack st^r udenfor og sp0r', om 
ban mk komme ind. 

Tesman. 
Fk denne tid! Nej, nu kan jeg umulig ta' 
imod bam. 

Hedda. 
Men jeg kan. (til Berte.) Bed assessoren 
komme. 

(Berte g&r.) 

Hedda 

(hurtigt, hviskende). 

Pakken, Tesman! 

(Hun griber den fra taburetten.) 

Tesman. 
Ja, giv mig den! 
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Hedda. 
Nej, nej, jeg gemmer den for dig s&lffinge. 

(Hun gar hen til skrivebordet og stikker den ind i bogreolen. 
Tesman st&r i hastvserk og kan ikke f& handskerne p&.) 

(Assessor Brack kommer ind fra forstuen.) 

Hedda 

(nikker til ham). 

N§;, De er rigtignok en morgenfugl. 

Brack. 
Ja, synes De ikke det? (til Tesman.) Skal De 
og&k ud p& farten? 

Tesman. 
Ja, jeg mk n0dvendigvi8 ind til tanterne. 
Tsenk, — den syge, bun ligger for d0den, stakker. 

Brack. 
A herre gud, g0r hun det? Men sa ma 
De endelig ikke la* Dem opholde af mig. I et 
8k alvorligt 0jeblik — 

Tesman. 
Ja, jeg mi virkelig l0be — . Farvell Farvel! 

(Han skynder sig ud gennem forstuedoren.) 

Hedda 

(g&r neermere). 

Det bar nok vseret mere end livligt bjemme 
bos Dem inat, berr assessor. 
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Brack. 

Jeg er s^msen ikke kommen af klsederne, 
fru Hedda. 

Hedda. 
Ikke De heller? 

Brack. 
Nej, 8om De ser. Men hvad har sd Tesman 
fortalt om nattens oplevelser? 

Hedda. 
A, noget kedeligt noget. Bare det, at de 
havde vseret oppe og drukket kaffe etsteds. 

Brack. 
Det kaffelag har jeg alt rede p&. Ejlert 
L0vborg var nok ikke med der, tror jeg? 

Hedda. 
Nej, de havde fulgt ham hjem forinden. 

Brack. 
Tesman ogs&? 

Hedda. 
Nej, men et par andre, sa' han. 
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Brack 

(smiler). 

J0rgen Tesman er virkelig en troskyldig 
sjfiel, fni Hedda. 

Hedda. 
Ja, det ved gud han er. Men stikker der 
da noget under? 

Brack. 
Ja, det er ikke frit for det. 

Hedda. 
N& da! Lad os ssette os, ksere assessor. 
Sk fortseller De bedre. 

(Hun ssetter sig ved venstre side af bordet. Brack ved langsiden 
i neerheden af hende.) 

Hedda. 
M da alts&? 

Brack. 
Jeg havde seerlige grunde til at efterspore 
mine gsesters — eller, rigtigere sagt, en del af 
mine gsesters veje inat. 

Hedda. 
Og imellem dem var kanske Ejlert L0v- 
borg ogs&? 
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Brack. 
Jeg mk tilslA — han var det. 

Hedda. 
Nu g0r De mig virkelig begserlig — 

Brack. 
V^d De, hvor han og et par af de andre 
tilbragte resten af natten, fru Hedda? 

Hedda. 
GA.r det an at fortaelle det, ok g0r ok. 

Brack. 
Bevar's, det kan godt fortselles. Jo, de ind- 
fandt sig i en sserdeles animeret soiree. 

Hedda. 
Af det livlige slags? 

Brack. 
Af det allerlivligste. 

Hedda. 
Lidt mere om dette her, assessor — 

Brack. 
L0vborg havde f^t indbydelse i forvejen, 
han ogs^. Jeg vidste fuld besked om det. Men 
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da havde han afsl&t at komme. For nu har 
ban jo ifort sig et nyt menneske, som De v^d. 

Hedda. 
Oppe hos fogden Elvsteds, ja. Men s^ gik 
han alts^ alligevel? 

Brack. 
Ja, ser De, fru Hedda, — sk kommer uhel- 
digvis ^nden over ham oppe hos mig i aftes — 

Hedda. 
Ja, der blev han jo be^ndet, borer jeg. 

Brack. 
I temmebg voldsom grad be&ndet. N§,, 8& 
kom han vel p& andre tanker, kan jeg tro. For 
vi mandspersoner, vi er desvserre ikke altid sk 
principfaste, som vi burde vsere. 

Hedda. 
A, De danner da visst en undtagelse, assessor 
Brack. Men Lovborg alts^ — ? 

Brack. 

Ja, kort og godt, — enden blev, at han 
havned i froken Dianas saloner. 



Hedda. 
Fr0ken Dianas? 

Brack. 
Det var fr0ken Diana, som gav soireen. 
For en udvalgt kreds af veninder og beundrere. 

Hedda. 
Er det en r0dhS.ret en? 

Brack. . 
Netop. 

Hedda. 
SS,dan en slags — sangerinde? 

Brack. 
A ja, — det ogs4. Og derhos en vseldig 
jsegerinde — for herrerne, — fru Hedda. De 
bar visst hort tale om hende. Ejlert L0vborg 
var en af hendes varmeste beskyttere — i sine 
velmagtsdage. 

Hedda. 
Og hvorledes endte sa dette her? 

Brack. 
Mindre venskabeligt, lader det til. Fr0ken 
Diana skal fra den 0mmeste raodtagelse vsere 
gS,et til h&ndgribeligheder — 



172 

Hedda. 
Imod L0vborg? 

Brack. 
Ja. Han beskyldte hende eller venindeme 
for at ha' bestjS,let ham. Han pS,stod, at hans 
tegnebog var ble't borte. Og andre eager ogsS,. 
Kort sagt, han skal ha' gjort et morderligt 
spektakel. 

Hedda. 
Og hvad f0rte s^ det til? 

Brack. 

Det f0rte s&rasen til almindelig hanekarap 
mellem bS.de darner og herrer. Heldigvis 8& 
kom da endelig politiet tilstede. 

Hedda. 
Kom politiet ogsS,? 

Brack. 
Ja. Men det blir nok en dyr spas for 
Ejlert L0vborg, det gale menneske. 

Hedda. 

m\ 

Brack. 
Han skal ha' gjort voldsom modstand. 



173 



Skal ha' sl&t en af konstableme p& 0ret og revet 
bans frakke istykker. S4 mS,tte ban da med 
p& stationen ogs&. 

Hedda. 
Hvoraf v^d De nu alt dette? 

Brack. 
Fra politiet selv. 

Hedda 

(ser hen for sig). 

S&ledes er det alts^ g&t for sig. Da bar 
ban ikke bavt vinl0v i b§,ret. 

Brack. 
Vinl0v, fru Hedda? 

Hedda 

(sl&r over i tonen). 

Men sig mig nu, assessor, — bvorfor gkr 
De egentlig sS,dan og sporer og spejder efter 
Ejlert L0vborg? 

Brack. 
For det f0rste kan det da ikke vsere mig 
sS, ganske ligegyldigt, om det oplyses ved for- 
b0rerne, at ban kom lige fra mig. 
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Hedda. 
Blir der alts& forh0rer ogs&? 

Brack. 

Forst&r sig. For resten s& fik nu det endda 

vsere for hvad det var. Men jeg synes, at jeg, 

som ven af huset, pligted at skaffe Dem og 

Tesman fuld oplysning om bans natlige bedrifter. 

Hedda. 
Hvorfor egentlig det, assessor Brack? 

Brack. 
Jo, fordi jeg bar en levende mistanke om, 
at ban vil bruge Dem som et slags sksermbrset. 

Hedda. 
Nej, men bvor kan De da falde p& sligt 
nogetl 

Brack. 
A berre gud, — vi er da ikke blinde, fru 
Hedda. Se De bare till Denne fru Elvsted, 
bun rejser sS^msen ikke &k snart fra byen igen. 

Hedda. 
N&, skulde der vsere noget imellem de to, 
sS, er der vel sS, mange andre steder, bvor de 
kan m0des. 
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Brack. 
Ikke noget hjem. Ethvert anstsendigt bus 
vil fra nu af igen vsere lukket for Ejlert L0vborg. 

Hedda. 
Og s& b0r mit ogsa vsere, mener De? 

Brack. 
Ja. Jeg tilstar, det vilde falde mig mere 
end pinligt om denne herre fik fast indpas ber. 
Om ban, som en overfl0dig — og en uvedkom- 
mende — skulde trsenge sig ind i — 

Hedda. 
— ind i trekanten? 

Brack. 
Netop. Det vilde for mig vsere det samme, 
som at bli' bjeml0s. 

Hedda 

(ser smilende p& ham). 

Alts&, — eneste bane i kurven, — det er 
Deres m&l. 

Brack 

(nikker langsomt og saenker stemmen). 

Ja, det er mit m&l. Og det m&l vil jeg 
ksempe for — med alle de midler, jeg bar til 
min r^digbed. 
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Hedda 

(idet smilet viger). 

De er visst et farligt menneske, — ndr det 
kommer til stykket. 

Brack. 
Tror De det? 

Hedda. 
Ja, jeg begynder at tro det nu. Og jeg er 
hjerteglad — s&lsenge De ikke i nogen mkde 
bar bals og bS,nd over mig. 

Brack 

(ler tvetydigt). 

Ja-ja, fru Hedda, — De kan kansk^ ba* 
ret i det. Hvem vM, om jeg ikke i ek fald var 
mand for at finde pd bade det ene og det andet. 

Hedda. 
Nej men h0r nu ber, assessor Brack! Det 
er jo nsesten som om De sidder og truer. 

Brack 

(rejser sig). 

A, langtfra! Trekanten, ser De, ^— den 
b0r heist befsestes og forsvares i frivilligbed. 

Hedda. 
Det mener jeg ogsa. 
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Brack. 
Ja, nu har jeg alt&k ikt sagt, hvad jeg 
vilde. Og &k ikr jeg se at komme indover igen. 
Farvel, fru Hedda! 

(Han g&r mod glasd0ren.) 

Hedda 

(rejser sig). 

Gar De gennem haven? 

Brack. 
Ja, for mig er det kortere. 

Hedda. 
Ja, og sa er det jo en bagvej ogs^. 

Brack. 
Meget sandt. Jeg har ikke noget imod 
bagveje. Til sine tider kan de vsere noks4 
pikante. 

Hedda. 
Nar der skydes med skarpt, mener De? 

Brack 

(i doren, I6r til hende). 

A, man skyder da vel ikke sine tamme 
kurvhaner! 

12 
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Hedda 

(I6r ogs&). 

A nej, nkr man ikke har flere end den ene, 
&k — 

(De nikker, under latter, til afsked. Han gar. Hun lukker 

d0ren efter ham.) 
(Hedda st&r en stund alvorlig og ser ud. Derp& g&r hun hen 
og kikker ind gennem forhsenget pIL bagveeggen. G&r s& til 
skrivebordet, tager Lovborgs pakke frem fra reolen og vil blade 
i papirerne. Bertes stemme hores hajrastet ude i forstuen. 
Hedda vender sig og lytter. Lukker s& hurtigt pakken ned i 

skuffen og Isegger n0glen pa skrivet0jet.) 
(Ejlert L0VBORG med overfrakken p& og med hatten i h§.nden» 
river forstued0ren op. Han ser noget forvirret og ophidset ud.) 

L0VBORG 

(vendt mod forstuen). 

^g jeg siger Dem, jeg ma og skal indl 

Se sa! 

(Han lukker d0ren, vender sig, ser Hedda, behersker sig straks 
og hilser.) 

Hedda 

(ved skrivebordet). 

N4, herr L0vborg, det er lovlig sent De 
kommer efter Thea. 

L0VBORG. 
Eller lovlig tidlig jeg kommer ind til Dem. 
Jeg be'r Dem undskylde. 

Hedda. 
Hvoraf ved De, at hmi er hos mig endnu? 
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L0VBORG. 
Det blev sagt i hendes logis, at hun havde 
vseret ude hele natten. 

Hedda 

(g&r til salonbordet). 

Kunde De mserke noget p& folkene, da de 
sa' det? 

L0VBORG 

(ser spergende pk hende). 

Mserke noget pd dem? 

Hedda. 
Jeg mener, om det lod til, at de tsenkte sig 
s&dan et og andet ved det? 

L0VBORG 

(foret&r pludselig). 

A ja, det er jo ogs& sandtl Jeg trsekker 
hende ned med mig! Forresten kunde jeg ikke 
mserke noget. — Tesman er vel ikke st&t op 
endnu? 

Hedda. 
Nej, — jeg tror ikke — 

L0VBORG. 
N&r kom han hjem? 

12* 
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Hedda. 



Svsert sent. 



L0VBORG. 

Fortalte han Dem noget? 

Hedda. 
Ja, jeg h0rte, at der havde vseret rigtig 
muntert hos assessor Bracji. 

LOVBORG. 

Ikke noget andet? 

Hedda. 
Nej, jeg tror ikke det. For resten var jeg 
&§L gruelig S0vnig — 

(Fru Elvsted kommer ind genneni forheengene p& bagveeggen.) 

Fru Elvsted 

(hen iniod ham). 

Ah, L0vborg! Endelig — ! 

LoVBORG. 

Ja, endelig. Og for sent. 
Fru Elvsted 

(ser i angst p& ham). 

Hvad er for sent? 
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L0VBORG. 

Alt er for sent nu. Med mig er det ude. 

Fru Elvsted. 
A nej, nej, — sig da ikke det! 

L0VBORG. 
Du vil selv sige det samme, n&r du Mr 
h0rt — 

Fru Elvsted. 
Jeg vil ikke hore nogetl 

Hedda. 
De 0nsker kanske heist at tale alene med 
hende? For &k g&r jeg. 

L0VBORG. 
Nej bliv, — De ogs^. Jeg be'r Dem om det. 

Fru Elvsted. 
Ja, men jeg vil ikke hore noget, siger jegl 

L0VBORG. 
Det er ikke nattens eventyr, jeg vil tale om. 

Fru Elvsted. 
Hvad er det ek — ? 
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L0VBORG. 

Det er om det, at vore veje mk skilles nu. 

Fru Elvsted. 
Skilles I 

Hedda 

(uvilk&rligt). 

Jeg vidste det! 

L0VBORG. 
For jeg bar ikke mere brug for dig, Tbea. 

Fru Elvsted. 
Og det kan du st& ber og sigel Ikke mere 
brug for migl Jeg skal da vel bjselpe dig nu 
som f0r? Vi skal da vel bli' ved at arbejde 
sammen? 

L0VBORG. 
Jeg agter ikke at arbejde berefterdags. 

Fru Elvsted 

(i selvopgivelse). 

Hvad skal jeg s& bruge mit liv til? 

L0VBORG. 
Du f&r pr0ve pS, at leve livet, som om du 
aldrig bavde kendt mig. 
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Fru Elvsted. 
Men det kan jeg jo ikkel 

LOVBORG. 

Pr0v om du kan, Thea. Du ikr rejse hjem 
igen — 

Fru Elvsted 

(i opr0r). 

Aldrig i denne verden! Hvor du er, der 
vil jeg ogs& vsere! Jeg la'r mig ikke sS-ledes 
forjage! Jeg vil vsere her tilstede! Vsere sam- 
men med dig, nkr bogen kommer. 

Hedda 

(halvh0jt, i spsending). 

Ah, bogen, — jal 

L0VBORG 

(ser p& hende). 

Min og Theas bog. For det er den. 

Fru Elvsted. 
Ja, det f0ler jeg, at den er. Og derfor s^ 
bar jeg og&k ret til at vsere hos dig, n&r den 
kommer I Jeg vil s6 p&, at der str0es agtelse og 
sere over dig igen. Og glseden, — glseden, den 
vil jeg dele med dig. 
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L0VBORG. 

Thea, — vor bog kommer aldrig ud. 

Hedda. 
Ah! 

Fru Elvsted. 
Kommer den ikkel 

LOVBORG. 

Kan aldrig komme. 

Fru Elvsted 

(i angstfuld anelse). 

L0vborg, — hvor bar du gjort af bsefternel 
Hedda 

(ser spsendt p& ham). 

Ja, beefterne — ? 

Fru Elvsted. 
Hvor bar du dem! 

LOVBORG. 

A Tbea, — sp0rg mig belst ikke om det. 

Fru Elvsted. 
Jo, jo, jeg vil vide det. Jeg bar ret til at 
vide det straks. 
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L0VBORG. 

Hsefteme. — . Nu vel da, — hsefterne, dem 
har jeg revet i tusend stykker. 

Fru Elvsted 

(skriger). 

A nej, nej — ! 

Hedda 

(uvilk&rligt). 

Men det er jo sletikke — 1 
L0VBORG 

(ser p& hende). 

Ikke sandt, tror De? 
Hedda 

(fatter sig). 

Jo vel. Naturligvis. Mr De selv siger det. 
Men det l0d sk urimeligt — 

LOVBORG. 

Sandt alligevel. 

Fru Elvsted 

(vrider hasnderne). 

A gud, — §L gud, Hedda, — revet sit eget 
vserk istykker! 
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L0VBORG. 

Jeg har revet mit eget liv istykker. 8k 
kunde jeg vel rive mit livsvserk og8& — 

Fru Elvsted. 
Og det har du altsA gjort inat! 

L0VBORG. 
Ja, h0rer du. I tusend stykker. Og str0d 
dem ud i fjorden. Langt ude. Der er i alle 
fald friskt saltvand. Lad dem drive i det. 
Drive for strom og vind. Og om en stund q§l 
synker de. Dybere og dybere. Ligesom jeg, 
Thea. 

Frit Elvsted. 
Ved du vel, L0vborg, at dette her med 
bogen — . Alle mine dage vil det stk for mig, 
som om du havde drsebt et lidet barn. 

LOVBORG. 

Du har ret i det. Det er som et slags 
barnemord. 

Fku Elvsted. 
Men hvor kunde du s& — ! Jeg havde jo 
og8& min del i barnet. 
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Hedda 

(nsesten lydl0st). 

Ah, barnet — 

Fru Elvsted 

(&nder tungt). 

Forbi alts&. Ja, ja, nu g&r jeg, Hedda. 

Hedda. 
Men du rejser da vel ikke? 

Fru Elvsted. 
A jeg ved ikke selv, hvad jeg g0r. Nu er 
alting m0rkt foran mig. 

(Hun g&r ud gennem forstuedaren.) 

Hedda 

(star og venter lidt). 

De vil altsd ikke f0lge hende hjem, herr 
L0vborg? 

LOVBORG. 

Jeg? Gennem gaderne ? Skulde kanske folk 
se, at hun gik sammen med mig? 

Hedda. 
Jeg ved jo ikke, hvad der ellers er g&t for 
sig inat. Men er det da sk rent uopretteligt ? 
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LeVBORG. 

Det blir ikke ved denne nat alene. Jeg ved 
det s^ sikkert. Men s^ er der det, at jeg gider 
ikke leve den slags liv heller. Ikke . nu p&nyt. 
Det er livsmodet og livstrodsen, som hun har 
knsekket i raig. 

Hedda 

(ser frem for sig). 

Den s0de lille tosse har havt sine fingre i 
en menneskeskeebne. (ser p& ham.) Men at De 
kunde vsere si hjertelos imod hende alligevel? 

LOVBORG. 

A sig ikke, at det var hjertelost! 

Hedda. 
Gk hen og 0del8egge, hvad der har fyldt 
hendes sind gennem lange, lange tiderl Det 
kalder De ikke hjertel0st! 

L0VBORG. 

Til Dem kan jeg sige sandheden, Hedda. 

Hedda. 
Sandheden? 

L0VBORG. 
Lov mig f0rst, — gi' mig Deres ord p&, at 
hvad jeg nu betror Dem, det f&r Thea aldrig vide. 
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Hedda. 
Det har De mit ord p^. 

L0VBORG. 
Godt. Sa vil jeg da sige Dem, at det ikke 
var sandt, hvad jeg stod her og fortalte. 

Hedda. 
Det ora ha^fterne? 

L0VBORG. 
Ja. Jeg har ikke revet dem istykker. Ikke 
kastet dem i fjorden heller. 

Hedda. 
Nej, nej — . Men — hvor er de da? 

L0VBORG. 
Jeg har 0delagt Dem alligevel. I bund og 
grund, Hedda! 

Hedda. 
Dette her forst&r jeg ikke. 

L0VBORG. 
Thea sa', at det, jeg havde gjort, det stod 
for hende som et barnemord. 

Hedda. 
Ja, — Bk sa' hun. 
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LOVBORG. 

Men det, at drsebe sit bam, — det er ikke 
det vaerste, en far kan g0re imod det. 

Hedda. 
Det ikke det vserste? 

LoVBORG. 

Nej. Det var det vserste, jeg vilde sk^ne 
Thea for at h0re. 

Hedda. 
Og hvad er sd dette vgerste? 

LoVBORG. 

Saet nu, Hedda, at en mand, — s&dan 
henad morgenstunden, — efter en forvildet, gen- 
nemsviret nat kom hjem til sit barns mor og 
sa': h0r du, — jeg bar vaeret der og der. P4 
de og de steder. Og jeg bar havt vort bam 
med mig. Fk de og de steder. Bamet er kommet 
vsek for mig. Rent vsek. Pokker v^d, hvad 
hsender det er faldet i. Hvem der bar havt 
sine fingre i det. 

Hedda. 
Ah, — men til syvende og sidst s& — 8& 
var da dette her bare en bog — 
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L0VBORG. 

Theas rene sjsel var i den bog. 

Hedda. 
Ja, jeg forst^r det. 

I.0VBORG. 

Og si forstAr De vel ogsi, at mellem hende 
og mig er der ikke fremtid foran. 

Hedda. 
Og hvad vej vil De si gi? 

LOVBORG. 

Ingen. Bare s6 til at fk ende pi det alt- 
sammen. Jo f0r jo heller. 

Hedda 

(et skridt naBnTiei-e). 

Ejlert L0vborg, — h0r nu her — . Kunde 
De ikke s6 til, at — at det skede i sk0nhed? 

LoVBORG. 

I sk0nhed? (smiier.) Med vinl0v i Mret, som 
De f0r i tiden tsenkte Dem — 

Hedda. 
A nej. Vinl0vet, — det tror jeg ikke 
l»nger pi. Men i sk0nhed alligevell For ^n 
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gangs skyldl — Farvel! De skal gk nu. Og 
ikke komme her oftere. 

LOVBORG. 

Farvel, frue. Og hils J0rgen Tesman fra mig. 

(Han vil gk). 

Hedda. 
Nej vent! En erindring fra mig skal De 
da ta' med Dem. 

(Hun g&r hen til skrivebordet og &bner skuffen og pistolkassen. 
Kommer s& hen igen til L0vborg med en af pistolerne.) 

L0VBORG 

(ser \)k hende). 

Den der? Er det erindringen? 
Hedda 

(nikker langsomt). 

Kan De kende den igen? Den liar engang 
vseret l0ftet imod Dem. 

L0VBORG. 
De skulde ha' brugt den dengang. 

Hedda. 
S6 derl Brug De den nu. 

L0VBORG 

(stikker pistolen i brystlommen). 

Tak! 
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Hedda. 
Og s^ i sk0nhed, Ejlert L0vborg. Lov mig 
bare det! 

L0VBORG. 
Farvel, Hedda Gabler. 

(Han g&r ud gennem forstuedoren.) 

(Hedda lytter en stund ved deren. Derp& g&r hun hen til 
skrivebordet og tager pakken med manuskriptet frem, kikker 
lidt ind i omslaget, drager nogle af bladene halvt ud og ser pa 
dem. S& gar hun med det hele hen og ssetter sig i Isenestolen 
ved ovnen. Pakken har hun p& sk0det. Lidt efter &bner hun 
ovnsdoren og derefter ogs& pakken.) 

Hedda 

(kaster et af hsefterne ind i ilden og hvisker hen for sig) : 

Nu brsender jeg dit barn, Thea! — Du med 

krUsMret! (kaster et par heefter til i ovnen.) Dit Og 
Ejlert L0vborg8 barn, (kaster det 0vrige ind.) Nu 

brsender, — nu brsender jeg bamet. 
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FJERDE AKT. 



(Sam me vaerelser hos Tesmans. Det er aften. Selskabs- 
vaerelset ligger i marke. Bagvserelset er belyst af heengelampen 
over bordet derinde. Forhsengene for glasdaren er trukne til.) 

(Hedda, sortkleedt, driver om p& gulvet i det marke vserelse. 
Kommer s& ind i bag\'8Brelset og g&r henover mod venstre side. 
Der hares nogle akkorder fra pianoet. S& kommer hun frem 
igen og g&r ind i selskabsveerelset.) 

(Berte kommer fra hajre side gennem bagvserelset med en 
teendt lampe, som hun stiller pa bordet foran hjarnesofaen i 
salonen. Hendes 0jne er forgreedte, og hun har sorte b&nd pa 
kappen. Gar stille og varsomt ud til hejre. Hedda g&r hen til 
glasderen, letter forhsenget lidt tilside og s6r ud i market.) 

(Kort efter kommer Froken Tesman, sargekleedt, med hat 
og slar ind fra forstuen. Hedda g&r hende imade og reekker 
hende h&nden.) 

Fr0ken Tesman. 
Ja, Hedda, her kommer jeg i sorgens farver. 
For nu har da min stakkers 808ter endelig 
stridt ud. 

Hedda. 
Jeg ved det allerede, som De vel s6r. 
Tesman sendte et kort ud til mig. 
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FK0KEN TeSMAN. 

Ja, han lovte mig jo det. Men jeg syntes 
da alligevel, at til Hedda, — her i livets hus, 
— her m^tte jeg da melde d0den selv. 

Hedda. 
Det var meget venligt af Dem. 

Fr0ken Tesman. 
A, Rina skulde bare ikke gat bort netop 
nu. Heddas hus skulde ikke bsere sorg i 
denne tid. 

Hedda 

(afledende). 

Hun d0de jo sk stille, fr0ken Tesman? 

Fr0ken Tesman. 
A sk dejligt, — si fredeligt l0ste det sig 
op for hende. Og &k den usigelige lykke, at 
hun fik se J0rgen engang til. Og fik sige ham 
rigtig farvel. — Er han kanske ikke kommen 
hjem endnu? 

Hedda. 
Nej. Han skrev, at jeg ikke mitte vente 
ham s& snart. Men sset Dem da ned. 

FR0KEN Tesman. 
Nej tak, ksere — velsignede Hedda. Jeg 

13* 
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vilde nok gerne. Men jeg har sk liden tid. Nu 
skal hun stelles og pyntes &k godt jeg kan. 
Rigtig pen skal hun komme i sin grav. 

Hedda. 
Kan ikke jeg hjselpe med noget? 

Fr0ken Tesman. 
A teenk da aldrig p4 det I Sligt noget mk 
ikke Hedda Tesman ta' sine hsender i. Og ikke 
fseste sine tanker ved heller. Ikke i denne tid, 
ikke. 

Hedda. 
A tankerne, — de lar sig ikke sadan 
mestre — 

FR0KEN Tesman 

(vedblivende). 

Ja, herre gud, s& g&r det i verden. Hjemme 
hos mig skal vi nu sy lint0j til Rina. Og her 
skal vel ogs& snart syes, kan jeg tsenke. Men 
det blir af et andet slags, det, — gud ske lovl 

(J0RGEN Tesman kommer ind gennem tbrstued0ren.) 

Hedda. 
N^, det var da godt, du endelig kom en- 
gang. 
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Tesman. 
Er du her, tante Julie? Hos Hedda? 
Tsenk det! 

FR0KEN Tesman. 
Jeg vilde just til at gk igen, min ksere gut. 
M, fik du si udrettet alt det, du lovte mig? 

Tesman. 

Nej, jeg er virkelig rffid, jeg har glemt 

halvparten, du. Jeg ikr springe ind til dig 

imorgen igen. For idag er mit hode sk rent 

fortumlet. Jeg kan ikke holde tankerne sammen. 

Fr0ken Tesman. 
Men, snille J0rgen, du mk da ikke ta' det 
p& den vis. 

Tesman. 
Sk? Hvorledes da, mener du? 

Fr0ken Tesman. 
Du skal vsere glad i sorgen. Glad for det, 
som sket er. Ligesom jeg er det. 

Tesman. 
A ja, ja. Du teenker pi tante Rina, du. 

Hedda. 
Det blir ensomt for Dem nu, fr0ken Tesman. 
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Fr0Ken Tesman. 
I de f0rste dagene, ja. Men det kommer 
vel ikke til at vai-e sk Isenge, vil jeg Mbe. Salig 
Rinas lille stue skal da ikke st& torn, v^d jeg! 

Tesman. 

8k? Hvem vil du da skal fljiite ind i 
den? Hvad? 

Fr0ken Tesman. 
A, der findes altid en eller anden syg 
stakker, som traenger r0gt og pleje, desvserre. 

Hedda. 
Vil De virkelig ta' sligt kors p& Dem igen? 

FR0KEN Tesman. 
Kors! Gud forlade Dem, barn, — det bar 
da ikke vseret noget kors for mig. 

Hedda. 
Men om der nu skulde komme et fremmed 
menneske, s& — 

Fr0ken Tesman. 
A, med syge folk blir en snart venner. Og 
jeg beh0ver da &k skvt at ha' nogen at leve for, 
jeg ogs&. N&, gud ske lov og tak, — her i 
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huset turde vel ogsd bli' et og andet at ta' Mnd 
i for en gammel tante. 

Hedda. 
A, tal bare ikke om vort. 

Tesman. 
Ja, tsenk, hvor dejligt vi tre kunde ha' det 
sammen, dersom — 

Hedda. 
Dersom — ? 

Tesman 

(urolig). 

A, ikke noget. Det ordner sig vel. Lad 
OS Mbe det. Hvad? 

Fr0Ken Tesman. 
Ja, ja. I to bar nok noget at snakke sammen, 
kan jeg 8k0nne. (smiier.) Og Hedda bar kanske 
ogs^ noget at fortselle dig, J0rgen. Farvel! Nu 
mk jeg bjem til Rina. (vender sig ved d0ren.) Herre- 
gud, hvor under] igt at tsenke sig I Nu er Rina 
hkde hos mig og hos salig Jochum. 

Tesman. 
Ja, tsenk det, tante Julie I Hvad? 

(FR0KEN Tesman g&r ud gennem forstued0ren.) 
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Hedda 

(f0lger Tesman koldt og forskende med ajnene). 

Jeg tror nsesten, d0d8faldet g&r dig mere 
til hjertet end hende. 

Tesman. 
A, det er ikke d0dsfaldet alene. Det er 
Ejlert, som jeg er sk inderlig urolig for. 

Hedda 

(hurtigt). 

Er der noget nyt med ham? 

Tesman. 
Jeg vilde l0bet op til ham i eftermiddag og 
sagt ham, at manuskriptet var i god behold. 

Hedda. 
M? Traf du ham s^ ikke? 

Tesman. 
Nej. Han var ikke hjemme. Men bagefter 
sk m0dte jeg fru Elvsted, og hun fortalte, at 
han havde vseret her tidlig imorges. 

Hedda. 
Ja straks efter du var g^t. 

Tesman. 
Og han skal jo ha' sagt, at han havde revet 
manuskriptet istykker. Hvad? 
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Hedda. 
Ja, han p&stod det. 

Tesman. 

Men, herre gud, s& har han jo vseret rent 
sindsf orvirret ! Og sk turde du vel sagtens ikke 
gi' ham det tilbage heller, Hedda? 

Hedda. 
Nej, han fik det ikke. 

Tesman. 
Men du sa' ham da vel, at vi havde det? 

Hedda. 
Nej. (hurtigt.) Sa' du kanske det til fru Elv- 
sted? 

Tesman. 

Nej, det vilde jeg ikke. Men til ham selv 
skulde du ha' sagt det. Tsenk, om han i for- 
tvilelse gar hen og g0r en ulykke pS, sigl Lad 
mig ik manuskriptet, Hedda! Jeg vil springe 
ind til ham med det straks. Hvor har du 
pakken? 

Hedda 

(kold og ubevsegelig, st0ttet til Isenestolen). 

Jeg har den ikke mere. 
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Tesman. 
Har du den ikke! Hvad i al verden mener 
du med detl 

Hedda. 
Jeg har brsendt det op — alt sammen. 

Tesman 

(farer op i skraek). 

Brsendtl Brsendt Ejlerts manuskripti 

Hedda. 
Skrig ikke s&. Tjenestepigen kunde gerne 
h0re dig. 

Tesman. 
Brsendtl Men du godeste gud — I Nej, 
nej, nej, — dette er rent umuligtl 

Hedda. 
Ja, det er nu s^ alligevel. 

Tesman. 
Men v^d du da selv, hvad du der har gjort, 
Hedda 1 Det er jo ulovlig omgang med hittegods. 
Tsenk detl Ja, sp0rg du bare assessor Brack, 
s& skal du ik h0re. 

Hedda. 
Det er visst r&deligst, at du ikke taler om 
det, — hverken til assessoren eller til nogen anden. 
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Tesman. 
Men hvorledes kunde du da gk hen og g0re 
noget s& uh0rt! Hvorledes kunde sligt falde dig 
ind? Hvorledes kunde det komme over dig? 
Svar mig p& det. Hvad? 

Hedda 

(undertrykker et neesten umserkeligt smil). 

Jeg gjorde det for din skyld, J0rgen. 

Tesman. 
For min skyld! 

Hedda. 

Da du kom hjem imorges og fortalte, at 
han havde Isest for dig — 

Tesman. 
Ja, ja, hvad sk? 

Hedda. 
Da tilstod du, at du misundte ham det 
vserk. 

Tesman. 
A herre gud, det var da ikke s^ bogstavelig 
ment. 

Hedda. 
Alligevel. Jeg kunde ikke t&le den tanke, 
at nogen anden skulde stille dig i skyggen. 
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Tesman 

(i udbrud, mellem tvil og glaede). 

Hedda, — S, er det sandt, hvad du sigerl 

— Ja-men, — ja-men — p4 den slags mMe har 
jeg aldrig mserket din kserlighed f0r. Tsenk det! 

Hedda. 
N4, s& er det bedst du f&r vide da — at 
just i denne tid — (hseftigt, afbrydende). Nej, nej, 

— du kan sp0rge dig for hos tante Julie. Sk 
gir hun dig nok besked. 

Tesman. 
A, jeg tror nsesten jeg forst&r dig, Hedda! 

(sl&r heenderne sammen.) Nej, herre gud, du, — skulde 

det vsere muligt! Hvad? 

Hedda. 
Skrig da ikke sL Pigen kan h0re dig. 

Tesman 

(leende i overstadig glsede). 

Pigen! Nej, du er virkelig kostelig, du, 
Hedda! Pigen, — det er jo Berte, det! Jeg vil 
selv ud og fortselle det til Berte. 

Hedda 

(knuger heenderne som fortvilet). 

A, jeg forg§,r, — jeg forg&r i alt dette her! 
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Tesman. 
I hvad for noget, Hedda? Hvad? 

Hedda 

(koldt, behersket). 

I alt dette — l0jerlige, — J0rgen. 

Tesman. 
L0jerligt? At jeg er s& sjaeleglad. Men 
alligevel — . Kanske det ikke er vaerdt, at jeg 
siger noget til Berte. 

Hedda. 
A jo, — hvorfor ikke det ogs&? 

Tesman. 
Nej, nej, ikke endnu. Men tante Julie m^ 
tilforladelig ik vide det. Og det, at du begynder 
at kalde mig J0rgen ogsd! Tsenk det. A, tante 
Julie, hun vil bli' s& glad, — sk glad! 

Hedda. 
N^r hun h0rer, at jeg bar brsendt Ejlert 
L0vborgs papirer — for din sky Id? 

Tesman. 
Nej, det er jo ogs^ sandtl Det med papirerne, 
det mk naturligvis ingen fa vide. Men at du 
brsender for mig, Hedda, — det skal sa sandelig 
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tante Julie ha' del il For resten gad jeg vide, 
jeg, om sligt noget er almindeligt hos unge 
koner, du? Hvad? 

Hedda. 
Du b0r sp0rge tante Julie om det ogs^, 
synes jeg. 

Tesman. 
Ja, det vil jeg virkelig g0re ved lejlighed. 

(ser atter urolig og betaenkelig ud.) Nej men, — nej 

men manuskriptet da! Herre gud, det er jo for- 
fserdeligt at tsenke sig for den stakkers Ejlert 
alligevel. 

(Fru Elvsted, klaedt ligesom ved sit ferste bes0g, med hat og 
overtaj, kommer ind gennem forstuederen.) 

Fru Elvsted 

(hilser hurtigt og siger i sindsbevsegelse) : 

A, ksere Hedda, tag mig ikke ilde op, at 
jeg kommer igen. 

Hedda. 
Hvad er der hsendt dig, Thea? 

Tesman. 

Er det noget med Ejlert Lovborg igen? 
Hvad? 

Fru Elvsted. 

A ja, — jeg er sa gruelig rsed for, at der er 
tilst0dt ham en ulykke. 
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Hedda 

(griber hende i armen). 

Ah, — tror du det! 

Tesman. 
Nej men, herre gud, — hvor kan De da 
falde p& sligt, fru Elvstedl 

Fru Elvsted. 
Jo, for jeg h0rte, at de talte om ham i 
pensionen, — just som jeg kom ind. A, der 
g&r jo de utroligste rygter om ham i byen idag. 

Tesman. 
Ja, tsenk, det h0rte jeg ogsa! Og s& kan 
jeg bevidne, at han gik lige hjem og la' sig. 
Tsenk det! 

Hedda. 
Na, — hvad sa' de s^ i pensionen? 

Fru Elvsted. 
A, jeg fik ikke rede p^ nogen ting. Enten 
de nu ikke vidste noget nsermere eller — . Der 
blev stille, ^a de sa mig. Og sp0rge, det turde 
jeg ikke. 
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Tesman 

(urolig om p& gulvet). 

Vi vil h&be — vi vil Mbe, De har h0rt 
fejl, fru Elvsted! 

Fru Elvsted. 
Nej, nej, jeg er viss pA,, at det var ham, de 
talte om. Og sa h0rte jeg, der blev nsevnt noget 
B&dant som hospitalet eller — 

Tesman. 
Hospitalet ! 

Hedda. 
Nej, — det er da vel umuligt! 

Fru Elvsted. 
^y j^g b^^v 8k d0delig rsed for ham. Og ak 
gik jeg op i hans logis og spurgte efter ham der. 

Hedda. 
Kunde du bekvemme dig til det, Thea! 

Fru Elvsted. 
Ja, hvad skulde'jeg vel andet g0re? For 
jeg syntes ikke, jeg kunde holde den uvissheden 
ud laenger. 

Tesman. 
Men De traf ham vel ikke, De, heller? 
Hvad? 
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Fru Elvsted. 
Nej. Og folkene vidste ikke nogen besked 
om ham. Han havde ikke vseret hjemme siden 
ig^r eftermiddag, sa' de. 

Tesman. 
Igarl Tsenk, at de kunde si' det! 

Fru Elvsted. 
A, jeg synes det er umuligt andet, end at 
der m^ vsere noget gait p& fserde med ham! 

. Tesman. 
Du, Hedda, — om jeg gik indover, du, og 
forh0rte mig sMan p4 forskellige steder — ? 

Hedda. 
Nej, nej, — bland ikke du dig op i dette her. 

(Assessor Brack, med hat i h&nden, kommer ind gennem for- 

stuedaren, som Bbrte &bner og lukkei* efter ham. Han s6r 

alvorlig ud og hilser i taushed.) 

Tesman. 
A, er De der, ksere assessor? Hvad? 

Brack. 
Ja, jeg mdtte n0dvendigvis ud til Dem iaften. 
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Tesman. 

Jeg kan se pS Dem, at De bar ikt budskabet 
fra tante Julie. 

Brack. 
Det bar jeg ogsS. f&t, ja. 

Tesman. 
Er det ikke S0rgeligt, De? Hvad? 

Brack. 
N&, kflere Tesman, det er nu som man ta'r det. 

Tesman 

(s6r uviss p& ham). ' 

Er der kansk6 ellers bsendt noget? 

Brack. 
Ja, der er det. 

Hedda 

(speendt). 

Noget s0rgeligt, assessor Brack? 

Brack. 
Ogs& som man ta'r det, frue. 

Fru Elvsted 

(i uvilk&rligt udbrud). 

A, det er noget med Ejlert L0vborgl 
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Brack 

(s^^ lidt p& hende). 

Hvorledee f alder fruen p& det? V6d fruen 
kanaka allerede noget — ? 

Fru Elvsted 

(forvirret), 

Nej, nej, det g0r jeg sletikke; men — 

Tesman. 
Men, gud bevar' os, 8& sig det dog I 

Brack 

(treekker p& skuldrene). 

N&, — desvserre, — Ejlert L0vborg er bragt 
p& hospitalet. Han ligger nok for d0den allerede. 

Fru Elvsted 

(skriger ud). 

A gud, k gud — I 

Tesman. 
P& hospitalet! Og for doden ogsdl 

Hedda 

(uvilk&rligt). 

S& hurtigt altsk — I 

Fru Elvsted 

(jamrende). 

Og vi, som skiltes uden forsoning, Hedda I 

14* 
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Hedda 

(hvisker) : 

Men, Thea, — Thea da! 
Fru Elvsted 

(uden at agte p& hende). 

Jeg m& ind til ham! Jeg mk s6 ham Hive! 

Brack. 
Det nytter Dem ikke noget, frue. Der f^ 
ingen komme til ham. 

Fru Elvsted. 
A, men sig mig da bare, hvad der er hsendt 
ham! Hvad er det for noget? 

Tesman. 

Ja, for han har da vel aldrig selv — I 
Hvad? 

Hedda. 
Jo, det er jeg viss p4 han har. 

Tesman. 
Hedda, — hvor kan du da — I 

Brack 

(som stadig holder 0je med hende). 

De har desvserre gsettet ganske rigtigt, fru 
Tesman. 
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Frit Elvsted. 
A, hvor forfserdeligtl 

Tesman. 
Selv alt8&! Tsenk det! 

Hedda. 
Skudt eigl 

Brack. 
Og8& rigtig gsettet, frue. 

Fru Elvsted ^ 

(s0ger at fatte sig). 

N^r skete det, herr assessor? 

Brack. 
Nu i eftermiddag. Mellem tre og fire. 

Tesman. 
Men, herre gud, — hvor gjorde han det da? 
Hvad? 

Brack 

(lidt usikker). 

Hvor? Ja, ksere, — han gjorde det vel i sit 
logis. 

Fru Elvsted. 
Nej, det kan ikke vsere rigtig. -For der var 
jeg indom mellem sex og syv. 
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Brack. 
N&, &k et andet steds da. Det v6d jeg ikke 
sk n0]e. Jeg v6d bare, at ban blev fundet — . 
Han havde skudt sig — gennem brystet. 

Fru Elvsted. 
A, hvor grufuldt at tsenke sig I At ban 
skulde ende sSIedesI 

Hedda 

(til Brack). 

Var det gennem brystet? 

Brack. 
Ja, — som jeg siger. 

Hedda. 
Alts& ikke gennem tindingen? 

Brack. 
Gennem brystet, fru Teaman. 

Hedda. 
Ja, ja, — brystet er ogs4 godt. 

Brack. 
Hvorledes, frue? 

Hedda 

(afvisende). 

A nej, — ikke noget. 
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Tesman. 
Og s4ret er livsfarligt, siger De? Hvad? 

Brack. 
S^et er absolut d0deligt. Sandsynligvis er 
det allerede forbi med ham. 

Fru Elvsted. 
Ja, ja, det aner migl Det er forbi! Forbi I 
A Hedda —I 

Tesman. 
Men sig mig da, — hvor bar De f&t vide 
dette her altsammen? 

Brack 

(kort). 

Gennem en af poUtiets folk. En, som jeg 
skulde tale med. 

Hedda 

(h0jlydt). 

Endelig engang en dkdl 
Tesman 

(forskrsekket). 

Gud bevare mig, — hvad siger du, Hedda I 

Hedda. 
Jeg siger, at dette her er der sk0nhed i. 
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Brack. 
Hm, fni Teaman — 

Tesman. 
Sk0nhedl Nej taenk det! 

Fru Elvsted. 
A, Hedda, hvor kan du da tale om 8k0iihed 
i sligt nogetl 

Hedda. 
Ejlert L0vborg bar gjort op regningen med 
sig selv. Han bar bavt mod til at g0re det, 
som — som g0res skulde. 

Fru Elvsted. 
Nej, tro da aldrig, at det er g&et til p& den 
vis! Hvad ban bar gjort, det bar ban gjort i 
vildelse. 

Tesman. 
I fortvilelse bar ban gjort detl 

Hedda. 
Det bar ban ikke. Det er jeg &k viss p&. 

Fru Elvsted. 
Jo, ban bar! I vildelse! Ligesom da ban 
rev vore bsefter istykker. 
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Brack 

(studsende). 

Haefterne? Manuskriptet, mener De? Har 
han revet det istykker? 

Fru Elvsted. 
Ja, det gjorde han inat. 

Tesman 

(hvisker sagte): 

A, Hedda, vi kommer aldrig bort fra 
dette her. 

Brack. 
Hm, det var da besynderligt. 

Tesman 

(henover gulvet). 

Taenke sig til, at Ejlert skal gk s^ledes 
ud af verdeni Og sa ikke efterlade sig det, som 
vilde ha' fsestet hans navn s^ varigt — 

Fru Elvsted. 
A, om det kunde ssettes sammen igen! 

Tesman. 
Ja, tsenk, om det kunde detl Jeg v6d ikke, 
hvad jeg vilde gi' — 

Fru Elvsted. 
Kanske det kan, herr Tesman. 
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Tesman. 
Hvad mener De? 

Fru Elvsted 

(S0ger i kjolelommen). 

Se her. Jeg har gemt de lose lapper, som 
han havde med, n&r han dikt^rte. 

Hedda 

(et skridt naermere). 

Ah —I 

Tesman. 
Dem har De gemt, fru Elvsted 1 Hvad? 

Fru Elvsted. 
Ja, her har jeg dem. Jeg tog dem med, 
da jeg rejste. Og Bk er de ble't liggende i 
lommen — 

Tesman. 
A, lad mig bare ik s6! 

Fru Elvsted 

(raekker ham en bunke sm&blade). 

Men det er &k forvirret. S& rent om hinanden. 

Tesman. 
Tsenk, om vi kunde finde ud af det alligevell 
Kanske n&r vi to hjalp hinanden — 
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Fru Elvsted. 
A ja, lad OS fors0ge idetmindste — 

Tesman. 
Det skal gkl Det mk gk\ Jeg ssetter mit 
liv ind p& dette herl 

Hedda. 
Du, J0rgen? Dit liv? 

Tesman. 
Ja, eller rettere sagt al den tid, jeg kan 
r&de over. Mine egne samlinger, de f&r ligge 
silsenge. Hedda, — du fors^j mig? Hvad? 
Det er noget, jeg skylder Ejlerts eftermsele. 

Hedda. 
Kanske det. 

Tesman. 
Og sky kaere fru Elvsted, &k vil vi ta' os 
sammen. Herre gud, det nytter jo ikke at ruge 
over det, som sket er. Hvad? Vi vil s^ at 
komme sk vidt til ro i sindet, at — 

Fru Elvsted. 

Ja, ja, herr Tesman, jeg skal pr0ve sk godt 
jeg kan. 
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Tesman. 
N&, kom 8& her. Vi mk s^ p& notitserne 
straks. Hvor skal vi ssette os? Her? Nej, der- 
inde i bagstuen. Undskyld, ksere assessor! Kom 
s& med mig, fru Elvsted. 

Fru Elvsted. 
A gud, — om det endda bare var g0rligt! 

(Tesman og Fru Elvsted g&r ind i bagvsBrelset. Hun tager hat 
og overt0j af. Begge saetter sig ved bordet under hsengelampen 
og fordyber sig i ivrig undei-s0gelse af papirerne. Hedda g&r 
hen mod ovnen og saetter sig i laenestolen. Lidt efter g&r Brack 
hen til hende.) 

Hedda 

(halvhojt). 

A assessor, — hvilken befrielse der er i 
dette med Ejlert L0vborg. 

Brack. 
Befrielse, fru Hedda? Ja, for ham er det 
jo rigtignok en befrielse — 

Hedda. 
J eg mener, for mig. En befrielse at vide, 
at der dog virkelig kan ske noget frivilligt modigt 
i verden. Noget, som der falder et skser af uvil- 
k&rlig sk0nhed over. 
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Brack 

(smiler). 

Hm, — kaere fru Hedda — 

Hedda. 
A jeg v^d nok, hvad De vil sige. For De 
er dog et slags fagmenneske, De ogs&, ligesom 

— na! 

Brack 

(ser fast p& hende). 

Ejlert L0vborg bar vseret Dem mere, end 
hvad De kanske vil tilsti. for Dem selv. Eller 
skulde jeg ta' fejl i det? 

Hedda. 
Sligt svarer jeg Dem ikke p&. Jeg v^d bare, 
at Ejlert L0vborg bar bavt mod til at leve livet 
efter sit eget sind. Og s^ nu — det store 1 
Det, som der er sk0nbed over. Det, at ban 
bavde kraft og vilje til at bryde op fra livsgildet 

— 8& tidligt. 

Brack. 
Det g0r mig ondt, fru Hedda, — men jeg 
n0des til at rive Dem ud af en smuk indbildning. 

Hedda. 
En indbildning? 
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Brack. 
Som De for resten snart vilde kommet ud 
af alligevel. 

Hedda. 
Og hvad er sk det? 

Brack. 
Han har ikke skudt sig selv — Mvilligt. 

Hedda. 
Ikke frivilligt! 

Brack. 
Nej. Sagen med Ejlert L0vborg hsenger 
ikke ganske sMedes eammen, som jeg fortalte. 

Hedda 

(i spaending). 

Har De fortiet noget? Hvad er det? 

Brack. 
For den stakkers fru Elvsteds skyld brugte 
jeg et par sm& omskrivninger. 

Hedda. 
Hvilke da? 

Brack. 
F0rst det, at ban virkelig allerede er d0d. 
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Hedda. 
Pk hospitalet. 

Brack. 
Ja. Og uden at komme til bevidsthed. 

Hedda. 
Hvad mere bar De fortiet? 

Brack. 
Det, at begivenheden ikke gik for sig p& 
bans vflerelse. 

Hedda. 
N&, det kan jo ogs& vsere s& temmelig lige- 
gyldigt. 

Brack. 
Ikke 8§L ganske. For jeg skal sige Dem, — 
Ejlert L0vborg blev funden skudt i — i taken 
Dianas boudoir. 

Hedda 

(vil springe op, men synker tilbage). 

Det er umuligt, assessor Brack 1 Der kan 
ban ikke ba' vseret idag igeni 

Brack. 
Han var der i eftermiddag. Han kom for 
at krseve noget, som ban sa', de bavde ta't fra 
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ham. Talte forvirret om et bam, som var ble't 
borte — 

Hedda. 
Ah, — derfor alts& — 

Brack. 
Jeg tsenkte mig, at det kansk^ kunde vseret 
hans manuskript. Men det har han jo selv til- 
intetgjort, h0rer jeg. S& m& det vel ha' vseret 
tegnebogen da. 

Hedda. 
Det har vel det. — Og der, — der blev 
han altsk fundet. 

Brack. 
Ja, der. Med en affyret pistol i brystlommen. 
Skuddet havde truffet ham d0deligt. 

Hedda. 
I brystet, — ja. 

Brack. 
Nej, — det traf ham i nnderlivet. 

Hedda 

(ser op p& ham med et udtryk af aekelhed). 

Det ogs&l A det latterlige og det lave, det 
Isegger sig som en forbandelse over alt det, jeg 
barer r0rer ved. 
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Brack. 
Der kommer noget til, fru Hedda. Noget, 
som g&r ind under det gemene ogs&. 

Hedda. 
Og hvad er det? 

Brack. 
Pistolen, som han havde p& sig — 

Hedda 

(&ndel0st). 

M! Hvad denl 

Brack. 
Den ma han ha' stj&let. 

Hedda 

(springer op). 

Stj&let! Det er ikke sandtl Det har han 
ikke! 

Brack. 

Det er umuligt andet. Han m& ha' stj&let 
den — . Hysl 

(Tesman og Fru Elvsted har rejst sig fra bordet i bagveerelset 
og kommer ind i salonen.) 

Tesman 

(med papirerne i begge hsender). 

Du, Hedda, — det er nsesten ikke muligt for 
mig at se derinde under haengelampen. Tsenk det ! 

15 
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Hedda. 
Ja, jeg tsenker. 

Tesman. 
M&tte vi kanske fk lov til at sidde lidt ved 
dit skrivebord. Hvad? 

Hedda. 
Ja, gerne for mig. (hurtigt.) Nej, vent! Lad 
mig M rydde af f0rst. 

Tesman. 
A det beh0ver du slet ikke, Hedda. Der 
er god plads. 

Hedda. 
Nej, nej, lad mig bare tk rydde af, siger 
jeg. Bsere dette her ind p& pianoet s&lsenge. 

Se s^! 

(Hun har trukket en genstand, daekket med noteblade, frem 
under reolen, laegger nogle flere blade til og beerer det hele ind 
til venstre i bagvaerelset. Tesman leegger papirlapperne pa 
skrivebordet og flytter lampen fra hjornebordet derhen. Han og 
fru Elvsted saetter sig og tager igen fat p& arbejdet. Hedda 
kommer tilbage.) 

Hedda 

(bag fru Elvsteds stol, kramser hende bl0dt i h&ret). 

N^, S0de Thea, — g§.r det s& med Ejlert 
Lovborgs mindesmaerke? 
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Fru Elvsted 

(ser modfalden op p& hende). 

A gud, — det blir visst uhyre svsert at 
finde rede i. 

Tesman. 
Det mk g&. Der er ikke andet for. Og 
det, at bringe orden i andres papirer, — det er 
netop noget, som ligger for mig. 

(Hedda gar hen til ovnen og ssetter sig p& en af taburetterne. 
Brack st&r over hende, stettet til Isenestolen.) 

Hedda 

(hvisker) : 

Hvad var det, De sa' om pistolen? 
Brack 

(sagte). 

At den mk ban ha* stjMet. 

Hedda. 
Hvorfor netop stjalet? 

Brack. 
Fordi enhver anden forklaring b0r vaere 
umulig, fru Hedda. 

Hedda. 
Ja sS.. 

15* 
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Brack 

* (ser lidt p& hende). 

Ejlert L0vborg bar naturligvis vseret her 
imorges. Ikke sandt? 

Hedda. 
Jo. 

Brack. 
Var De alene med ham? 

IIedda. 
Ja, en stund. 

Brack. 
Forlod De ikke vflerelset, mens han var her? 

Hedda. 
Nej. 

Brack. 
Tsenk Dem om. Var De sletikke ude et 
^jebUk? 

Hedda. 
Jo, kanske et Udet 03eblik — ude i forstuen. 

Brack. 
Og hvor havde De Deres pistolkasse imens. 



229 

Hedda. 
Den havde jeg nede i — 

Brack. 
M, fru Hedda? 

Hedda . 
Kassen stod der borte pa skrivebordet. 

Brack. 
Har De siden set efter, om begge pistolerne 
er der? 

Hedda. 
Nej. 

Brack. 
Behoves heller ikke. Jeg s^ den pistol, 
L0vborg havde havt p& sig. Og jeg kendte den 
straks igen fra ig&r. Og fra for af ogs&. 

Hedda. 
Har De den kanske? 

Brack. 
Nej, politiet har den. 

Hedda. 
Hvad vil politiet gore med pistolen? 
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Brack. 
Se til at komme p& spor efter ejeren. 

Hedda. 
Ti-or De, at det kan opdages? 

Brack 

(bejer sig ned over hende og hvisker) : 

Nej, Hedda Gabler, — ikke s& Isenge jeg tier. 
Hedda 

(ser sky p& ham). 

Og hvis De ikke tier, — hvad sk? 
Brack 

(traekker pa skiildrene). 

Der er jo altid den udvej, at pistolen er 
stjMet. 

Hedda 

(fast). 

Heller d0! 

Brack 

(smiler). 

Sligt noget siger man. Men man g0r 
det ikke. 

Hedda 

(uden at svare). 

Og n&r s& pistolen alts& ikke er stj&let. 
Og ejeren opdages. Hvad kommer &k? 
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Brack. 
Ja, Hedda, — sa kommer skandalen. 



Hedda. 



Skandalen ! 



Brack. 
Skandalen, ja, — som De har slig d0delig 
skrsek for. De m^ naturligvis ind for retten. 
Bade De og fr0ken Diana. Hun mk jo forklare, 
hvorledes det hsenger sammen. Om det er et 
v&deskud eller et drab. Har han villet trsekke 
pistolen op af lommen for at true hende? Og 
Bk er skuddet g&t af? Eller har hun revet ham 
pistolen ud af h&nden, skudt ham, og stukket 
pistolen ned i lommen igen? Det kunde nok 
ligne hende. For hun er et handfast pigebarn, 
den samme fr0ken Diana. 

Hedda. 
Men alt dette modbydelige kommer jo ikke 
mig ved. 

Brack. 
Nej. Men De mk svare pi det sp0rgsm41: 
hvorfor gav De Ejlert L0vborg pistolen? Og 
hvilke slutninger vil man uddrage af den kends- 
gserning, at De gav ham den? 
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Hedda 

(ssenker hovedet). 

Det er sandt. Det har jeg ikke tenkt pa. 

Brack. 
N&, heldigvis er der ingen fare, s&lsenge 
jeg tier. 

Hedda 

(s^r op p& ham). 

Jeg er slt&k i Deres magt, assessor. De har 
hals og h&nd over mig fra nu af. 

Brack 

(hvisker sagtere): 

Kffireste Hedda, — tro mig, — jeg skal 
ikke misbruge stillingen. 

Hedda. 
I Deres magt lige fuldt. Afhsengig af Deres 
krav og vilje. Ufri. Ufri altsa ! (rejser sig heeftigt.) 
Nej, — den tanke holder jeg ikke udl Aldrig. 

Brack 

(s6r halvt spottende p& hende). 

Man plejer ellers at finde sig i det uund- 
gdelige. 

Hedda 

(gengeelder blikket). 

Ja, kanske det. 

(Hun g&r henover njod skrivebordet.) 
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Hedda 

(undertrykkeret uvilk&rligt smil og efterligner Tesmans tonefald). 

M? Lykkes det s^, J0rgen? Hvad? 

Tesman. 
Vorherre ved, du. Det blir ialfald hele 
m&neders arbejde, dette her. 

Hedda 

(som far). 
Nej tSBnk det I (farer let nied hsenderne genneni IVu 

Eivsteds h&r.) Er ikke det underligt for dig, Thea? 
Nu sidder du her sammen med Tesman, — 
ligesom du f0r sad med Ejlert L0vborg. 

Fru Elvsted. 
A gud, hvis jeg bare kunde be&nde din 
mand ogsL 

Hedda. 
A, det kommer nok — med tiden. 

Tesman. 
Ja, ved du hvad, Hedda, — jeg synes 
virkelig, jeg begynder at fornemme noget sadant. 
Men sset sk du dig hen til assessoren igen. 

Hedda. 
Er der ingen ting, I to kan bruge mig til her? 
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Tesman. 
Nej, ingen verdens ting, (vender hovedet.) Her- 
ef ter ikr s^msen D e vsere s& snil at holde Hedda 
med selskab, ksere assessor! 

Brack 

(med et ejekast til Hedda). 

8kal vsere mig en overm&de stor forn0jelse. 

Hedda. 
Tak. Men iaften er jeg trset. Jeg vil Isegge 
mig lidt derinde p& sofaen. 

Tesman. 
Ja g0r det, ksere. Hvad? 

(Hedda g^r ind i bagvaerelset og traekkei* forhaengene ti efter 

sig. Kort ophold. Pludselig hares hun at spille en vild danse- 

melodi inde p& pianoet.) 

Fru Elvsted 

* (fai-er op fra stolen). 

Uh, — hvad er detl 

Tesman 

(l0ber til der&bningen). 

Men, ksereste Hedda, — spil da ikke op til 
dans iaften! Tsenk da p& tante Rinal Og pa 
Ejlert ogs&! 
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Hedda 

(stikker hovedet frem mellem forheengene). 

Og p& tante Julie. Og p& dem allesammen. 
— Herefter skal jeg vsere stille. 

(Hun lukker atter for sig.) 

Tesman 

(ved skrivebordet). 

Hun har visst ikke godt af at se os ved 
dette S0rgelige arbejde. Ved De hvad, fru Elv- 
sted, — De skal flytte ind til tante Julie. 8k 
kommer jeg op om aftenerne. Og sk kan vi 
sidde og arbejde der. Hvad? 

Fru Elvsted. 
Ja, det vilde kanske vsere det bedste — 

Hedda 

(inde i bagveerelset). 

Jeg h0rer godt, hvad du siger, Tesman. 
Men hvad skal sd jeg fordrive aftenerne med 
herude? 

Tesman 

(blader i papirerne). 

A, assessor Brack er \dsst s& snil, at han 
ser ud til dig alligevel. 

Brack 

(i laenestolen, r&ber muntert). 

Gerne hver evige aften, fru Tesman! Vi 
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skal s&rnfien ik det noksA morsorat sammen her, 
vi to! 

Hedda 

'(klart og lydeligt). 

Ja, nserer De ikke det Mb, assessor? De, 
som eneste hane i kurven 

(Et skiid heres derinde. Tesman, fru Elvsted og Brack farer 
ivejret.) 

Tesman. 
A, nu fingrerer hun med pistolerne igen. 

(Han sl&r forhaengene tilside og laber ind. Fru Elvsted liges&. 

Hedda ligger Iivl0S udstrakt p& sofaen. Forvirring og r&b. 

Berts kommer forstyrret fra hejre.) 

Tesman 

(skriger til Brack) : 

Skudt sigl Skudt sig i tindingeni Tseiik det I 
Brack 

(halvt afmeegtig i leenestolen). 

Men, gud sig forbarme, — sligt noget g0r 
man da ikke! 
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